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писи, рисува 
е радва несъмнено на най- 
1 1 нас и в чужбина. 
‹ ›вин столетие този 
ителен паметник на средновеков- 
ългарска живопис беше все още 





върде малко бе писано, почти 
до края на Първата световна война, за 
историята на Боянската църква, за ней- 
ната архитектура и за стенописите и. 
Може да се предполага с голяма ве- 
роятност, че още Паисий Хилендарски 
при своите странствувания из българ- 
ската земи като светогорски таксидиот 
ще да е посетил църквата, разглеждал 
нейните стенописи и именно въз основа 
на портретното изображение на Констан- 
тин Асен (1257—1277) е дал описание на 
външния облик на този български вла- 
детел. Приблизително около едно сто- 
летие по-късно руският славист В. Гри- 
горович посетил при пътуването си из 
България през 1844—1845 г. Бояна, раз- 
гледал с интерес църквата и пръв дал 
в научната литература по-обстойни и точ- 
ни сведения за този исторически и худо- 
жествен паметник на българското ми- 
nano, B. Григорович обаче се интересува 
предимно от старите български ръкописи, 
другите старини не привличат особено 
неговото внимание. Десетина години след 
него в Бояна пристига боснякът Ст. Вер- 
кович, който в диренията си на старините. 
се интересува и от старите надписи, а 
заедно с това и от паметници на изку- 
ството. Заедно с текста на известния 
ктиторски надпис в Боянската църква 
от 1259 г. Веркович пръв обнародва по- 
подробни сведения За стенописите и спе- 
цнално за намиращите се в църквата 
ктиторски изображения. Краткото съоб- 
щение на Веркович от 1855 г. представя 
иСтииското откритие на този паметник 
на средновековната българска култура. 
Една година след Освобождението, в 1879 
г., Боянската църква бива посетена от 
Константин. Иречек, тогава още твърде 
млад, автор па обнародваната само ня: 
колко години преди това „История н 
българите", която це е загубила К 
ние и до днес като първо солидно научи 5 
изложение върху българското минало. ү, 
През време на своя петгодишен. престой 
Babe престой 
Я Иречек неколкократно 
ата църква, съби E 

дения за нея и за 1 радове 
внимателни КО ш, ДЕ 
A оповести За тях както в свод оа 
и дневник“, така и другаде. его 
с тези н. де. Именно 
аблюдения на К. Иречек бе по- 


- де слабо познат и незадоволително 
де 


ци = 





на сериозното научно про- 
оянската църква. За отбе- 
е това бяха предимно чужден- 
Григорович, Веркович и Иречек, -- 
които до това време най-живо се бяха 
занитересували от църквата в Бояна, ней- 
ните стенописи и миналото и. 
В края на ХІХ в. и в течение на първите 
две десетилетия от нашето столетие у 
мас се появиха няколко известия за па- 
метника: архитектът Г. Козаров на ня- 
колко страници обнародва описание на 
„древната църква Св. Пантелеймон“, а 
историкът Г. Баласчев в 1909 и 1911 г. 
даде възпроизводи на някои образи заедно 
с бележки за стенописите, проф. Йордан 
Иванов (1917) възпроизведе изображе- 
нието на основателя на Рилската обител, 
Кр. Миятев оповести за църквата в една 
статия с научно-популярен характер(1922), 
а познатият гръцки византинист Н. А. 
Bene й посвети статия на немски език 
(1923). Това бе почти всичко, което бе пи- 
сано за Боянската църква до началните го- 
дини на третото десетилетие на нашия век. 
Именно през онези тежки за България 
следвоенни години пристигна y Hac бъде- 
щият голям специалист в областта на 
средновековното славянско и византий- 
ско изкуство, проф. Андрей Грабар, който 
прекара тук няколко години, посвети на 
Боянската църква основни свои изслед- 
вания и положи здравото начало на про- 
учването и популяризирането на този ва- 
жен паметник на българското средно- 
вековно изкуство. Той пристигна в на- 
шата страна като твърде млад — роден 
на 26 юли 1896 г. в Киев — и вече бе 
засвидетелствувал своите интереси и зна- 
ния в полето на древноруското изкуство. 
През 1917 г. той бе обнародвал една ин- 
тересна статия в „Записки“ на Руското 
археологическо дружество върху сте- 
нописите в параклиса на апостолите в 
киевската катедрала „Св. София“. Тази 
първа статия на бъдещия изследвач на 
а Тю и византийското из- 
Шы» Дедо време напълно 
(1968) да бъде en ok напоследък 
преиздадена 1 ù на френски и 
0 БЕЛІ ді мено след пристигането си 
на своята ааа е А со Арлат рғ 
пост, В ae та зследователска дей- 
беше редовен Se td Ton 
сът 
Научни издания парк 0 
ל‎ областта на археоло- 
1 занимаваше с изслед- 
нало. Така ah [К ШО ши 
цензия върху ate една ре- 
етроград (Ленинград) А ии rae 
а руския 
















Parmi les monuments de l'art médiéval 
bulgare, l’eglise de Boiana et ses peintu- 
res murales de 1259, jouissent sans aucun 
doute de la plus large popularité en Bul- 
garie et 4]’étranger. Il y a environ un demi- 
siécle, ce monument remarquable de la pein- 
ture médiévale bulgare était trés peu con- 
nu et insuffisamment étudié. On avait 
trés peu écrit, avant la fin de la Premiére 
guerre mondiale, sur l'histoire de Гер ве 
de Boiana, sur son architecture et ses pein- 
tures murales, 

Il est trés probable que déja Paissi de Chi- 
lendar lors de ses pérégrinations a travers 
les terres bulgares, en tant que „aumönier“ 
de son monastere, ait visité l'église de 
Boiana et admiré ses peintures murales et 
que c'est á partir de la figure de Constan- 
tin Assen (1257—1277) qu'il ait décrit l'as- 
pect extérieur de ce roi de Bulgarie. A peu 
pres un siécle plus tard, le slavisant russe 
V. Grigorovié, pendant son voyage á tra- 
vers la Bulgarie en 1844—1845, visita avec 
un vif intérét Boiana et il a le premier 
fourni, dans la litterature, des renseigne- 
ments plus detailles et precis sur ce monu- 
ment artistique et historique du passé bul- 
gare. Cependant V. Grigorovié s’intéresse 
aux manuscrits anciens bulgares plutêt 
qu’aux autres monuments du passé. Une 
dizaine d’annees plus tard, a Boiana arrive 
le Bosniaque St. Verkovié qui dans s 
recherches s’interesse aussi aux inscrip- 
tions anciennes et, parallélement, aux mo- 
numents de l'art. Il a le premier publié 
l'inscription des donateurs de l’eglise de 
Воѓапа de 1259, ainsi que des renseigne- 
ments plus detailles sur les peintures mu- 
rales et specialement sur les figures des 
donateurs. La breve communication de 
Verkovié de 1855 représente une veritable 
découverte de ce monument de la culture 
médiévale bulgare. Une année aprés la 
Libération de la Bulgarie, en 1879, l'église 
de Boiana a été visitée par Constantin 
Jiretek, alors très jeune, auteur d'une 
„Histoire des Bulgares“, publiee il y avait 
quelques annees auparavant. Pendant son 
séjour de cing ans en Bulgarie, Constantin 
Jireéek a plusieurs fois visite Boiana en 
recueillant des renseignements sur 1’ église 
et le village. 11 formule des observations 
pertinentes qu'il publiera dans son Jour- 
nal bulgare (Bälgarski dnevnik) et ail- 
leurs. Ces observations de Constantin 
Jirecek marquent le début d'une étude 
serieuse de l’eglise de Boiana. Il est ä 
remarquer que c’étaient surtout des étran- 
gers — Grigorovié, Verkovié et Jireéek 
qui les premiers s’intéressaient a l’église 
de Bojana, ses peintures murales et son 
passé. 

A la fin du XIX* siécle et durant les 









































deux premiéres décennies de notre siécle, 
on a publié quelques communications sur 
l’eglise de Boiana. L’architecte G. Koza- 
Tov a consacré quelques pages a la descrip- 
tion de l'antique église „Saint Pantelei- 
mon*, alors que l'historien G. Balastchev 
a donné en 1909 et 1911 quelques reproduc- 
tions de figures, accompagnées de notes 
explicatives; le professeur Jordan Ivanov 
en 1917 a reproduit la figure du fondateur 
du monastére de Rila qui se trouve ici; 
Kr. Mijatev a publié en 1922 sur l'église 
un article de vulgarisation scientifique; 
un an plus tard, le byzantiniste N. A. Bees 
lui consacra un article en allemand. 

A l’epoque si difficile pour la Bulgarie, 
aprés la Premiére guerre mondiale, arriva 
le grand spécialiste dans le domaine de 
Part slave et byzantin du Moyen Age, le 
professeur André Grabar qui resta en Bul- 
garie quelques années, s’intéressa а Гер- 
lise de Boiana et posa ainsi la base solide 
de l'étude et de la popularisation de cet 
important monument de l'art médiéval 
bulgare. Né le 26 juillet 1896 4 Kiev, An- 
dré Grabar arriva en Bulgarie encore trés 
jeune. Il s'était déja signalé dans le 10- 
maine de l'art ancien russe. En 191. il 
avait publié un intéressant article, dans 
les Zapiski de la Société archéologique 
russe, sur les peintures murales de la cha- 
pelle des apótres de la cathédrale Sainte- 
Sophie de Kiev. Ce premier article d'An- 
dré Grabar a longtemps demeuré inaccessib- 
le, aussi l'a-t-on traduit en frangais et réé- 
dité en 1968.* 

Il faut faire remarquer que c'est aprés son 
arrivée en Bulgarie que le jeune savant 
fit valoir ses capacités de chercheur. Pen- 
dant quatre années, il fut collaborateur 
des éditions bulgares dans le domaine de 
l’archeologie, tout en s’adonnant á des re- 
cherches sur des monuments du passe 
bulgare. Ainsi il publia un compte rendu 
sur le livre consacré a la peinture byzantine 
du XIV* siécle? du savant russe D. V. 
Ajnalov, qui avait paru en 1917 а Pétro- 
grad (Léningrad). A la méme époque An- 
dré Grabar publia un compte rendu sur le 
livre, consacré a l’iconographie de |’Evan- 
gile aux XIV° ,XV* et XVI* siécles d’a- 
prés les monuments de Mistra, de Маседо!- 
ne et du Mont Athos, du professeur Gabriel 
Millet. Cet ouvrage avait paru en 1916 
a Paris.* On dirait que ce compte rendu pré- 
sageait le futur destin de l'activité scien- 
tifique d’André Grabar qui quelques an- 
nées plus tard deviendra éléve et succes- 
seur dans l'enseignement universitaire de 
l'éminent savant frangais. Son séjour en 
Bulgarie lui permit de parcourir le pays et 
d'en connaítre les monuments d'art. En 
1921 André Grabar publia Particle ,Maté- 
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лието при 
ници от шл, Македония 
излязла в Париж няколко 
това, в 1916 г.’ Тази ре- 
каш предвещаваше бъдещата съд- 


ба на учения: немного години по-късно 


той стана ученик и приемник в упивер- 
ситетското преподаване и научната дейг 
ност на големия френски изкуствовед. 
Пребивавапето в България през онези 
години, от друга страна, му разкри въз“ 
можността да обиколи страната и да се 
запознае с нашите художествено-исто- 
рически паметници. Така през 92181. 
той обнародва статията си „Материалы 
по средневековому искусству в Болгарии“, 
която бе дадена като „отчет за команди- 
ровка“, но в същност представя едип це- 
нен принос към историята на среднове- 
ковното българско изкуство. Една го- 
дина по-късно излезе в споменатото наше 
повременно издание друга важна ста- 
тия на А. Грабар, посветена на стено- 
писите па търновската църква „Св. че- 
тиридесет мъченици“.° През 1922—1924 г. 
проф. Грабар издаде в наше периодично 
издание своето изследване върху българ- 
ските църкви-гробници, която статия не- 
отдавна бе преиздадена на френски език.? 
По същото време той обнародва проуч- 
ванията си върху някои български па- 
метници от средновековието, издирепи в 
територията на Западна България. В две 
кратки свои статии той обърна внимание 
върху два паметника на изкуството, нами- 
ращи се извън пределите на България, 
но свързани с българското минало. В една 
статия той съобщи, първи у нас, за изо- 
бражението на княз Борис Михаил (852— 
889), нарисувано по поръка на папа Фор- 
моза (891—896) върху стената па из- 
чезнала днес църква на Монте Челио в 
Рим, а в друга даде сведения за миниа- 
тюрите на съхранявания в Мадридската 
мационална библиотека гръцки ръкопис 
с хрониката на Йоан Скилица, отнасящи 
се до българското минало.10 
През 1924 г, бяха обнародвани няколко 
особено ценни приноса на А. Грабар върху 
паметници на средновековното наше из- 
куство. Така в една обстойна статия той 
изложи проучванията си върху стенопи- 
сите на Бачковската костница от края 
па ХІ и началото на ХІІ в, с добавките 
от ХІУ B. По онова време той се зани- 
маваше вече с проучването | 


на Боянската 
църква и нейните стенописи. В статия. 
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език? той дава 
аблюденията си над 
эражение на севастократо- 
| съпругата на севасто- 
|, ктитора на Боянската 
"Привличайки лот Bi 
падноевропейското КУУ bo cara 
той убедително обясии жеста ѓ 
ръка на Десислава като подражание на 
„моден жест“ па западноевропейска дама. 
Наблюдението представи интерес между 
другото за отражението на влиянието от 
атини“ в тогавашна Бъл- 
цариградските „ла , 1924) 1 
гария. През същата година (1 ) из 
лезе от печат книгата па Андрей Грабар, 
посветена на нашата Боянска църква." 
Написана на български и френски език, 
богато илюстрирана, книгата на руския 
изкуствовед представяше първото моно- 
графично и изчерпателно проучване върху 
Боянската църква. Авторът си беше по- 
ставил очевидно сравнително скромна за- 
дача: да даде преди всичко едно колкото 
е възможно пълно и точно описание на 
този паметник на средновековното бъл- 
гарско изкуство и да направи опит за 
неговото художествено-историческо тъл- 
куване. Наистина паметникът е описан 
пай-подробно и с голяма точност, като 
са изтъкнати най-съществените особено- 
сти на неговата архитектура и живопис 
заедно с много полезни иконографски н 
сюжетни посочвания. Описанието на проф. 
Грабар остава меродавно и до днес. То 
обаче може днес да бъде обогатено въз 
основа на тези открития, които бяха на- 
правени през по-ново време от наши и 
чужди изследвачи. Така бяха открити 
остапки от живопис, специално в горния 
стаж на църквата, които датират оче- 
ВИДИО КЪМ СЪЩОТО време, както и живопис- 
та от долиия етаж. Посочвания за тези 
пови открития могат да се почерпят от 
указанията в библиографията тук в допъл- 
нение към дадените от проф. Грабар биб- 
лиографски данни. Ако през следните де- 
сетилетия Боянската църква и специално 
пейните прекрасни стенописи от 1259 г. 
станаха широко известни на специалис- 
тите “изкуствоведи, заслугата се пада 
ДО много голяма степен именно на 
проф. Грабар. Новите разкрития и до- 
Пълнителните изследвания само допъл- 
аа дерча неговите наблюдения и 
- ита бе посрещната много 
ласкаво от учените и даде подтик за про- 
учване на паметника. В научвата книж- 
Fan a a Se 
а а,“ без обаче да се от- 

рече нито най-малко нейната цена. Н 
Шо, Общите изводи и наблюденията, 
улирани от нейния автор, бяха te. 
общо възприети и станаха основа на всиц- 


















riaux sur l'art médiéval bulgare“ qui re- 
présente un apport précieux а l'histoire de 
l'art médiéval bulgare. Une année plus 
tard il publia dans une édition périodique 
bulgare un autre article sur les peintures 
murales de l'église des Quarante Martyrs? 
de Tirnovo. Dans Іа période 1929- 1924, 
le professeur Grabar fait paraitre une étude 
sur les églises funéraires en Bulgarie,® 
qui fut récemment réédité en francais.” 
A la méme époque, il publia le résultat 
de ses recherches concernant quelques mo- 
numents bulgares du Moyen Age sur le 
territoire de la Bulgarie occidentale.® 

Dans deux brefs articles il attira l'atten- 
tion des savants sur deux monuments de 
l'art, situés en dehors des frontiéres du pays, 
et lies au passe bulgare. Dans l'un de ces 
articles, il fut le premier á attirer l'atten- 
tion sur la figure du prince bulgare Boris- 
Michel (852—889), peinte á la demande du 
pape Formose (891—896) sur un des murs 
de l'église a Monte Celio de Rome,® et au- 
jourd’hui disparue. Dans l'autre article, 
André Grabar fournit des renseignements 
sur les miniatures concernant le passé bul- 
gare de la Chronique de Jean Scylitzés, 
conservée a la Bibliothéque nationale de 
Madrid.* 

En 1924 Grabar fournit quelques contri- 
butions importantes á l'étude des monu- 
ments d'art bulgare au Moyen Age. Ainsi 
dans un article il exposa le résultat de ses 
recherches concernant les peintures mura- 
les de l’eglise funeraire du monastere de 
Batchkovo, de la fin du XI* et le début 
du XII* siécle, avec les peintures ajou- 
tées au XIV* siécle.!! A cette époque il 
s'occupait déjáa sérieusement de l'église de 
Boiana et de ses peintures murales. Dans 
un article en frangais*? ЇЇ fait état de ses 
observations concernant la figure de Des- 
sislava, épouse du sébastocrator Kaloian, 
donateur de l’eglise. 11 expliqua de maniére 
concluante, par des analogies de Гагі ос- 
cidental, le geste de la main droite de Des- 
sislava, en tant que „geste ã la mode“ 
des dames de 1|’Europe occidentale. Cette 
observation représente aussi un intérét 
еп се qui concerne l'influence en Bulgarie 
des „Latins“ de Constantinople. La même 
année (1924) parait l’ouvrage du proles- 
seur Grabar consacré á l'église de Botana. ** 
Cet Ouvrage, écrit en bulgare et en frangais, 
Tichement illustré, constitue la premiere 
étude monographique exhaustive sur Ге: 
glise de Bojana. L'auteur s'était posé, а 
n'en pas douter, une táche relativement mo- 
deste: faire une description, complete et 
précise autant que possible, de ce monu- 
ment de l'art médiéval bulgare et essayer 
de l'interpréter au point de vue historique 
et artistique. En effet le monument est 


























décrit en détail et avec une grande préci- 
sion, Pauteur relevant les particularités 
les plus essentielles de l’architecture de 
l’eglise et de ses peintures en fournissant 
beaucoup de détails en ce qui сопсегпе 
l'iconographie et les sujets. La descrip- 
tion de l’eglise de Boiana par le professeur 
André Grabar fait autorité de nos jours 
encore. Certes elle pourrait étre enrichie 
par les nouvelles découvertes faites ces 
derniers temps par des savants bulgares 
et étrangers. On a mis au jour notamment des 
iges de peintures, surtout a l’etage su- 
perieur de l'église, qui datent de la méme 
époque que la décoration de l'étage infé- 
rieur. On peut trouver des indications sur 
ces nouvelles découvertes dans la biblio- 
graphie, ci-jointe, qui s'ajoutent aux don- 
nées bibliographiques fournies par le pro- 
fesseur André Grabar. Si au cours des der- 
nieres decennies l’eglise de Boiana et par- 
ticuliérement ses peintures murales de 1259, 
étaient largement connues par les spécia- 
listes et les historiens de Part, le mérite 
en revient, dans une large mesure, au pro- 
fesseur Grabar. Les nouvelles découvertes 
et les investigations postérieures vinrent 
compléter et étayer ses observations et 
conclusions. L'ouvrage du professeur Gra- 
bar, accueilli trés favorablement par les 
savants, donna une impulsion nouvelle 
aux chercheurs. Dans les périodiques spé 
cialisés on a publié certaines remarques sur 
le livre de Grabar sans toutefois en amoin- 
drir la valeur.1* Au contraire, les observa- 
tions et les conclusions générales, formulées 
par l’auteur, unanimement adoptées, ser- 
virent de base á toutes les recherches pos- 
térieures. En tenant compte de ces données, 
on doit dire que l’ouvrage du professeur 
André Grabar sur l’eglise de Boiana n’a 
pas perdu de son importance en tant que 
contribution á l'étude de ce monument ar- 
tistique et historique, unique en son genre. 
C'est ce qui justifie pleinement sa réédi- 
tion. 

Les conclusions de ce chercheur méticu- 
leux sur Porigine ethnique des auteurs des 
peintures murales de 1259 sont d'un inté- 
rét particulier. Le professeur André Grabar 
prend, en premier lieu, еп considération 
la présence en l’église d’inscriptions en 
moyen bulgare ainsi que certaines trans- 
criptions et traductions slaves de termes 
byzantins. En méme temps il attire notre 
attention sur l'emploi simultané, dans cer- 
tains cas, des désignations paralléles grec- 
ques et slaves. Le professeur Grabar, en 
savant consciencieux, a trés prudemment 
exprimé son opinion sur l'origine ethnique 
des peintres de Boiana: „Aucun document 
ne nous indique la nationalité de ces mai- 
tres. Mais les inscriptions en moyen bul- 
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и ълбочени проучва- 
Грабарова кинга върху 
вопис, 2 в която между 
Я 0 своето определение за 
ВИ кото изкуство като изкуство на 
чески п: / емноморския свят. Така проф. А. 
ише дословно: „Художественото 

ние назоваваме ви- 


ълно оп 


то са присъщи на даден народ, 
“към тези, които са свързани с 
ена територия. Това е по-скоро 
фаза в неспокойната история на 
Я ическите постижения на средиземно- 
морските народи, фаза, която е била тясно 
| свързана със съществуването в периода 
330 до 1453 г. на една християнска, 
та "предимно гръцка империи...“ Византиќ- 
‚ ската култура и изкуство, както това до- 
ста често е изтъквано,! представят в 
своята същина култура и изкуство общо 
на народите от Средиземноморието: в тях- 
ното създаване и разпространение уча- 
ствуват редом с византийците в тесеп 
смисъл на думата, сиреч гърците и непо- 
средните поданици на Византийската им- 
перия, цяла редица народи от негръцко 
потекло — арменци, грузинци, славяни — 
живописта, българи, сърби и руси, после жители от 
те. Както южноиталийските и сицилианските земи, 
)HOBCKOTO цар- приобщени политически, културно и ве- 
роизповедно с империята. Православното 
1H славянство, което измежду всички сла- 
мого вяни е най-тясно свързано с Византий- 
VÊ BEKE 0 y ували в укра- ската империя и нейната култура, има 
а. 1088 се вижда прочее своето място в изграждането на 
"СКИ транскрип- този исторически феномен, определян като 
нтийски термини, византийска култура и византийско из- 
Отата е била из- куство, то е техен носител и разпростра- 
нител. Не бива при това да се забравя, че 
през много векове от онази продължител- 
на историческа епоха Византийската им- 
перия — а заедно с нея народите, които 
съставят дял от сферата на Византия 
е носител и средище на най-висшата и из- 
ha 2; ДА тогавашен ев- 
вят. Изобщо 
аше изкуство новековието о МЕК 0 ל‎ 
ознати и оста- чув ду другите 
повна увствува влиянието на византийската кул- 
ШЕКЕ ри ЛЕО тура, тъй като е пай-бли ו‎ 
ое прочее, че от един големи с O до нейните 
редища -- Цариград и Сол б 
Онези времена приемайки а ПОЛУ Бла 
бе Постиженията на византий- 
зкуствоведение ската култура, асими қ 
, нлирайки и творче- 
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раге qui accompagnent toujours Jes pein- 
tures, parlent en faveur des Bulgares, 
Boiana, comme toutes les peintures mura- 
les de Empire de Tirnovo, ne presente 
aucurı texte grec. On peut &videmment 
en conclure au moins á la participation d'ar- 
tistes bulgares 4 la décoration de l’eglise, 
Cette hypothése est fondée particuliere- 
ment sur quelques transcriptions origina- 
les slaves ou quelques traduction de ter- 
mes byzantins qui laisseraient croire que 
le travail a été exécuté par un Slave d’a- 
pres un original grec.“ A propos de ces ré- 
Пехіопѕ du professeur André Grabar, on 
doit ajouter encore quelque chose. L'ou- 
vrage du professeur André Grabar représen- 
tait en effet la premiére monographie 
haustive sur ce monument d’art du Moyen 
Age bulgare. A cette époque 1а les ceuvres 
de notre art ancien étaient peu connues, 
insuffisamment étudiées et l'histoire de 
Part étant faiblement développée, le cher- 
cheur devait faire preuve de grand courage 
pour déclarer qu'une pareille peinture est 
une ceuvre artistique purement bulgare. 
D'autre part, 4 propos du point de vue du 
professeur André Grabar au sujet de l'in- 
fluence de l'art byzantin sur les peintures 
de Boiana, il y a lieu de rappeler brieve- 
ment la conception de l'éminent savant sur 
le probléme en général de la culture by- 
zantine. Il y a 25 ans que fut publié 
le magnifique ouvrage du professeur André 
Grabar sur la peinture byzantine' qui 
Teprésente une synthése de ses recherches 
approfondies au cours de longues années, 
dans lequel il donna entre autre sa défini- 
tion de la peinture byzantine comme un 
art du monde méditerranéen. II écrit que 
Part qu’on désigne sous le vocable d'art 
byzantin n'appartient pas aux esthét 
ques propres а un peuple, pas plus qu’ä 
celles liées á un territoire déterminé. 11 
s'agit plutêt d'une phase de l'histoire mou- 
vementée des acquisitions esthétiques des 
peuples du bassin méditerranéen, phase 
étroitement Пее a l’existence, durant la 
période de 330 a 1453, d'un empire chre- 
lien avant tout grec. 
La culture et l'art byzantins, comme on 
l'a très souvent affirmé, !® représentent dans 
leur essence la culture et Part des peu ples 
du bassin méditerranéen. Dans la créa- 
tion et la diffusion de cette culture et de 
cet art participent, parallélement aux By- 
Zantins, c'est-á-dire les Grecs et les sujets 
directs de P'Empire byzantin, aussi une 
serie de peuples d'origine non grecque: 
Arméniens, Georgiens, Slaves: Bulga- 

Tes, Serbes et Russes et enfin les habitants 
des terres meridionales italiques et siei- 
liennes, ralliées au point de vue politique, 
Culturel et religieux de Empire. Parmi 
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les peuples slaves се sont les Slaves de 
culte orthodoxe qui étaient le plus étroi- 
tement 1165 а ГЕпіріге Вугапбіп et á sa 
culture; ils avaient done leur place dans 
Védification et la diffusion de ce рпепо- 
mene historique qu'on détermine comme 
culture et art byzantins. 11 ne faut pas ou- 
blier que durant plusieurs siécles de cette 
longue période historique, I’Empire byzan- 
tin, y compris les peuples qui font partie 
de la sphére de Byzance, constituent les 
messagers et le foyer de la plus haute et la 
plus distinguée culture du monde européen 
d'alors. Certes, la Bulgarie médiévale su- 
bit le plus fortement de tous les autres 
peuples l'influence de la culture byzantine, 
étant donné qu'elle est le plus prés de ses 
grands centres: Constantinople et Salo- 
nique. La Bulgarie médiévale adopte et 
assimile les acquisitions de la culture by- 
zantine pour les recréer de maniére créa- 
trice et les transmettre aux autres peuples 
slaves et aux Roumains voisins en tant 
que culture mediterransenne „universelle“. 
C'est á la lumiére de ces données fondamen- 
tales que nous devons examiner la ques- 
tion de la présence d'influences de l'art 
byzantin dans les peintures murales de Boia- 
na. Certes, la présence de certains élé- 
ments byzantins dans les peintures de Boia- 
na ne saurait et ne doit pas étre contes- 
tee. Il s'agit plutót de savoir comment ex- 
pliquer et apprécier ces influences byzan- 
tines, en d'autres termes comment inter- 
préter la présence d'un certain ,,byzanti- 
nisme“ dans les peintures murales de Boia- 
па. A certains savants enclins ä exagérer 
le róle de l'influence byzantine et par con- 
séquent a minimiser les traits d'origina- 
litê,!? il convient de rappeler certains 
ї de l'ambiance historique d'alors, pré- 
cisêment durant la premiére moitié du 
ХИ siécle. La prise de Constantinople 
en 1204 par les participants á la Quatriéme 
croisade, la défaite de Empire byzantin qui 
jusqu'alors avait résisté á toutes les atta- 
ques el menaces, tout cela marqua un tour- 
nant décisif non seulement dans la vie de 
Byzance mais aussi dans l'existence des 
peuples slaves, attachés ä l’Empire, et de 
l'ensemble du monde europeen. L’invasion 
des „Latins“ fait s'exiler des terres conqui- 
ses non seulement des militants politiques, 
mais aussi des arti et des écrivains, 
dans des pays étrangers, á la recherche de 
conditions favorables á une vie paisible 
et au travail créaleur. La Bulgarie qui 
venait d’etre liberee de la domination byzan- 
tine longue de 168 années, vit une période 
de relévement et d’essor politique, éco- 
nomique et culturel. Dans le proces de 
la diaspora, des artistes et écrivains byzan- 
tins s'acheminent vers les centres de la 
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ествени "влияния в нашите боянски 
описи. Наличието на известни ви” 
ски елементи в стенописите на Боя- 


не може и не бива да бъде отричано. 


"Въпрос е по-скоро как да бъдат обяснени 


и преценени тези византийски влияния, 
0 бъде изтълкувано 
с други думи, как да Съд “ 
наличието на известец „византицизъм В 
боянските стенописи. Против опитите на 
ו‎ учени!?, склонни да преувеличават 
ролята на византийското влияние и съот- 
ветно да омаловажат чертите на самобит- 
ност, трябва да се припомнят някои факти 
от тогавашната историческа обстановка — 
именно от първата половина на ХІП сто- 
летие. Завладяването на Цариград в 1204 г. 
от участниците на Четвъртия кръстоно- 
сен поход, разгромът на Византийската 
империя, която до това време бе устояла 
на всички нападения и заплахи, всичко 
това е решителен прелом не само в живота 
на самата Византия, но и в съществуване- 
то на свързаните с нея славянски народи 
и на целия европейски свят. Чуждото 
завоевание пропъжда от завладените от 
„латините“ земи не само политически дей- 
ци, но и художници и книжовници, които 
поемат пътя на изгнаничеството към дру- 
ги, по-далечни покрайнини, за да търсят 
там условия за по-спокоен живот и твор- 
чество. България, която само двадесетина 
години преди това (1185) бе освободена 
от 168-годишното византийско влади- 
чество, преживява тогава време на утвър- 
ждение и бърз политически, икономически 
и културен възход. В процеса на „раз- 
cejtBaııe" (diaspora) ktv средищата на бъл- 
гарския държавен и културен живот се 
насочват византийски художествени твор- 
ци и книжовници. Това са очевидно май- 
стори Художници и книжовни дейци, които 
са вече оформени през периода преди 
завземането на Цариград от рицарите на 
Четвъртия. кръстоносен поход. Те есте- 
ствено носят със себе си византийската 
култура от последните времена на Ком- 
ниновата династия, от времето следова- 
телно преди разгрома на Византийската 
империя. Когато вземем под внимание 
това обстоятелство, цие лесно ще можем 
да обясним наличието на известни ар- 
хаизиращи“ черти, които се явяват в съз- 
даденото под ръководството: и влияние- 
то на тези пришълци изкуство. Настане- 
ни в тукашните земи, тези художествени 
творци съдействуват за обособяването н. 
ети, национални художествени DÎKO: 
ШТ о на художествената 
, която притежа 
wer от монументалната oe 
nae матори ръкописи, ня- 
скулп za 
всеки случай обикновено без эрдин Ни 
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сочване на съответните техни създатели, 
Най-простите хронологически пресмя- 
тания във връзка със стенописите на Бо- 
янската църква ще пи убедят, че тези сте- 
пописи не могат да бъдат творби на ви- 
зантийски майстори, пристигнали тук по 
времето на разгрома на Византийската 
империя. Един оформен византийски ху- 
дожник, който би пристигнал в Бълга- 
рия към 1204—1205 г., по времето на из- 
писването на боянската живопис през 
1259 г. би бил в твърде напреднала въз- 
раст, вероятно повече от 80—90 години. 
Чудните стенописи на Боянската църква, 
излъчващи свежо дарование и жизненост, 
са дело на художници в разцвета на 
своите сили и възможности. Най-веро- 
ятно е, че това са били именно български 
майстори-художници „формирани под влия- 
ние на византийски учители, но претво- 
рили и творчески асимилирали получе- 
ното. С оглед на всичко това боянските 
стенописи трябва да бъдат преценявани 
именно като творения на българска худо- 
жествена школа, формирана обаче под 
Влияние на отвеяни тук византийски ху- 
дожници, прокудени от земите на импе- 
рията вследствие на „латинското“ завое- 
вание. Отгласът на художниците-учители 
внася черти на архаизъм, приносът на 
българските майстори-художници внася 
онези жизнени, „новаторски“ начала, които 
продължават живеят и се развиват в 
изкуството на по-късната епоха. 
Қъм изложението на проф. А. Грабар 
върху Боянската църква би било необ- 
eae И ce направят допълнения въз 
а а някои по-нови приноси, главно 
на български изследвачи, върху архи- 
тектурата и живописта, историята H KHH- 
жовните паметници, свързани с Бояна и 
нейната църква. На първо място трябва 
да споменем проучванията «Ha арх. Г 
Стойков върху архитектурата на църк- 
вата. Покойният акад. Кр. Миятев ВА 
сите па рата Ше ВЪРХУ стенопис 
г а вата, обогатено с добри 
цветни и черно-бели репро, KII ј р 
а и стенописите, На Не e 
po ие ем“ също интересното изследване 
рху стенописите, обнародвано 
линския изкуствовед проф Б Одер. 
фурт както медно наложение не аи 
HÊ Ha ry J ложение на покой- 
Иванка А Е Мавродинов.з1 
Акрабова-Жан 
„Водач“ за Боянскат а ка 
конкретни сведения нее RK 
Стенописите,22 Цецен Mian ee a 
рията и Художествената украс as 
ската църква представя КШТ je ча Боян- 
веда Иван Гоца ан (игата на езико- 
ските надписи, Be среднобългар- 
ейните сте- 


a добавени към I 
а на селището Бояна 
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vie politique et culturelle de Bulgarie, 
11 s'agissait évidemment d'artistes et écri- 
yains qui s’etaient formes avant la prise 
de Constantinople par les chevaliers de la 
Quatriéme croisade. Ils sont naturellement 
zélateurs de la culture byzantine des der- 
niéres années des Comnéne, de Геродие par 
conséquent avant la chute de ГЕ трие 
byzantin. Si l'on prend en considération 
cette circonstance, on s'expliquera facile- 
ment la présence de certains traits ,,archai- 
sants" dans cet art créé sous la direction 
et l'influence de ces réfugiés. Une fois in- 
stallés en Bulgarie, ces artistes contribuent 
a la création d'écoles d'art locales, natio- 
nales, en premier lieu l'école d'art de Tir- 
novo qui nous a légué des vestiges de pein- 
ture monumentale, icónes, manuscrits en- 
luminés, sculptures, généralement sans que 
le nom de l'auteur soit désigné. Un simple 
calcul chronologique au sujet des peintures 
murales de Boiana démontrerait qu'elles 
ne pouvaient en aucune fagon étre |’ceuvre 
de maitres byzantins, arrivés en Bulgarie 
lors de la chute de Byzance. Tout peintre 
byzantin, bien formé, arrivé dans notre 
pays a l'époque de la chute de Byzance 
(1204—1205) devrait étre, l’année de la де- 
coration de l'église de Boiana — 1259, 
a un ãge très avancé: 80 ou 90 ans. Or les 
magnifiques peintures murales de l'église 
de Boiana témoignant d'un talent tres 
viable et d'une fraicheur épanouie, sont 
Гоеиуге d'un peintre á la fleur de 
On devrait admettre done que des maitres 
bulgares, formés sous l'influence d'arti- 
stes byzantins, ont assimilé et recréé de 
manière creatrice le legs regu. II s’ensuit 
que les peintures murales de Boiana 
doivent étre appréciées comme des ceuvres 
de l'école d'art bulgare, formée, toutefois 
sous l'influence d'artistes byzantins exi- 
les á la suite de l'invasion des „Latins“ 
Les legons des maítres byzantins ont valu 
aux peintures de Boiana les traits d'archais- 
me, alors que l'apport des peintres bulgares 
y introduit les principes de vitalité et de 
„nouveaute“, 

A Vheure actuelle on pourrait completer 
l’ouvrage du professeur André Grabar par 
les apports nouveaux, provenant princi- 
palement de chercheurs bulgares, á l'étude 
de l’architecture et de la peinture, ainsi 
que de l'histoire et des manuscrits liês a 
Вотапа е а son église. En premier lieu, 
il importe de mentionner les recherches de 
l’architecte G. Stojkov sur l'architecture 
de l'église.1% Le feu Kr. Mijatev a publié 
une monographie sur les peintures 
murales de ВоТапа, enrichie de re- 
productions en couleurs et en noir et 
blanc. 11 faut aussi mentionner l’inte- 
ressante étude de l’historien de l’art, le 




























äge. 








وو 


professeur Ph. Schweinfurth,® de Berlin, 
ainsi qu’un exposé de I’historien de l'art 
Nicolas Mavrodinov.*1 Ivanka Akrabova- 
Zandova publia un Guide de l'église de 
Boiana.?*Un apport précieux représente I’ ou- 
vrage du linguiste Ivan Gálabov sur les 
inscriptions en bulgare moyen.2* A I’his- 
toire de la localité et de son église se ratta- 
chent certaines publications parues ces 
derniéres années, notamment Боянски по- 
меник, édition critique, renfermant des 
notes explicatives par Magdalina Stan- 
tchéva et Stantcho Stantchev.*4 De Boiana 
provient un texte glagolitique et cyrillique 
du XI* siécle, trés bien éc par le sla- 
visant bulgare Ivan Dobrev.*% Пу а plus 
de dix ans, que j'ai publié un apergu des 
études consacrées а l'église de Воїапа, 
á son architecture et á ses peintures mura- 
les, en indiquant presque tout ce quí avait 
été publié jusqu'á l'année 1959/60.** 

A ce remarquable monument de l'art bul- 
gare du Moyen Age, sont consacré 
done un grand nombre d’études scientifi- 
ques et de publications de vulgarisation 
scientifique, dont la plupart avaient paru 
aprés l’étude fondamentale du professeur 
André Grabar et qui sont plus ou moins 
basées sur ses observations et conclusions. 
Si tout cela temoigne de la popularité ex- 
clusive de l'église de Boiana, il ne faut pas 
néanmoins en conclure qu'on a tout fait 
pour son étude. Il suffit dedire que jusqu’a 
presentonn'a pas donne une edition complete 
des peintures murales en mettant 4 contribu- 
tion la technique moderne susceptible de 
rendre les nuances les plus subtiles du co- 
loris. II manque aussi une étude de I’his- 
toire de Boiana, dont le passé constitue 
la base sur laquelle fut créé ce remarquable 
monument. Nous n'avons pas non plus 
une description et une interprétation com- 
plötes du monument, tel qu'il apparait 
aujourd'hui après les études complémentai- 
res de ces derniéres années. Le hasard a 
voulu que vint chez nous, il y a environ 
un demi siécle, l'éminent investigateur 
de l'art médiéval, le professeur André 
Grabar. On peut dire, sans exagération, 
que son ouvrage sur l’eglise de Boiana, 
publié en 1924, demeure jusqu'á nos jours 
le plus précieux apport ä l'étude de cette 
ceuvre de l'art médiéval bulgare, sans qu'il 
ait perdu encore de nos jours sa signifi- 
cation. On peut y puiser des données con- 
crétes et préci sur architecture et les 
peintures murales de l’eglise de Boiana. 
La réédition de cet ouvrage, enrichi d’un 
certain nombre d'illustrations nouvelles, 
contribuera incontestablement á une plus 
large diffusion du monument et impulsera 
les recherches ù l’avenir. 
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и на самата църква са тясно свързани 
някои книжовни паметници. Тук трябва 
да се спомене преди всичко така назова- 
ният Боянски поменик, който бе издаден 
критично заедно с добри обяснителни бе- 
лежки от Магдалина Станчева и Ст. Стан- 
чев.4 От Бояна произхожда един старо- 
български палимпсест (глаголически и 
кирилски текст) от ХІ в., който бе много 
добре издаден от нашия славист Ив. Доб- 
рев. В нарочно обзорно изложение, об- 
народвано от мен преди повече от десетиле- 
тие, е направен критически преглед на 
научните приноси и научно-популярните 
писания, посветени на Боянската църква, 
нейната архитектура и стенописите й, 
като е посочено почти всичко писано до- 
кьм 1959—1960 г. 

На забележителния паметник на нашето 
изкуство от средновековието са посветени 
прочее голям брой научни приноси и 
научно-популярни писания, най-голямата 
част от които са обнародвани именно след 
основното изследване на проф. Андрей 
Грабар и в по-голяма или по-малка сте- 
пен се градят на неговите наблюдения и 
изводи. Ако това свидетелствува за из- 
ключителната популярност на Боянската 
църква като паметник на българската 
култура, не бива да се мисли, че ние сме 
сторили всичко за нейното проучване, 
за разкриването на отделните подробно- 
сти и главно за нейното подобаващо по- 


пуляризиране у нас и в ШУ Ша: Доста- 
тъчно е да се каже,че и досега липсва 
изобщо едно пълно издание на стенопи- 
сите, осъществено чрез средствата на съв- 
ремепната техника за предаване особено 
на най-тънките оттенъци на колорита. 
Липсва заедно с това изследване на исто- 
рията на селището Бояна, чието минало с 
основата, върху която е създадени памет- 
никот; липсва също цялостно описание и 
тълкуване на паметника, такъв, какъвто 
той се разкрива пред нас след направе- 
ците през последните години допъл- 
нителни проучвания. Щастливият случай 
доведе у нас преди около половин сто- 
летие големия и внимателен изследвач 
на средновековното изкуство проф. Ан- 
дрей Грабар. Без всякакво преувеличение 
можем да заявим, че неговата книга върху 
Боянската църква, обнародвана в 1924 г., 
остава и до днес най-ценният принос 
върху това творение на средновековното 
българско изкуство и този принос не е 
загубил значението си. От тази книга 
могат да се черпят положителни, кон- 
кретни и точни данни за архитектурата 
и стенописите на Боянската църква. Пре- 
издаването й с добавка на известен брой 
нови нлюстративни материали ще допри- 
несе несъмнено за още по-широко попу- 
ляризиране на паметника и ще даде под- 
тик за по-нататъшни проучвания. 

ИВАН ДУЙЧЕВ 
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Малката църквица в Бояна е един шедьо- 
вър и особено нейните стенописи от 1259 
година се нареждат всред най-хубавите 
творби на средновековното изкуство, в 
кръга на разпространението на византий- 
ската култура. Бояна е най-ценният бъл- 
гарски принос в средновековното изку- 
ство, поразяващ с ведрата чистота и хар- 
моничното равновесие на формите. 

Боянските стенописи са създадени в епоха 
на големи политически и културни про- 
мени на Балканите и те по свой начин 
отразяват тези промени, като вмъкват 
символичното и абстрактно изкуство на 
предходната епоха във всекидневния жи- 
вот, в отраженията на материалния свят 
и предимно в изразяването на емоцио- 
налните стойности. Те обаче го правят 
много сдържано и със забележително за- 
читане на достойнството на личностите, 
които изобразяват. На тези личности ся- 
каш е непозната необуздаността във всич- 
ки нейни разновидности, включително рез- 
ките движения и драматичните жестове. 
В 1924 година, когато подготвях първото 
издание на настоящия труд, още не беше 
известно съществуването на повечето сте- 
нописн — съвременни на боянските или 
малко по-къени от тях. Разкрити отто- 
гава насам, тези паметници ни дават 
възможност днес. да определим мястото 
на Бояна в историята на българската, 
балканската и византийската живопис.Сега 
това може да се направи много по-лесно 
и съпоставянето със сродните нему про- 
изведения с нищо не накърнява самобит- 
ността на боянското изкуство: то еиви- 
наги ще си остане оригинално творче- 
ство, което говори па свой език, свой- 
ствен само нему. Чрез този свој собствен 
говор Бояна се изразява със знание и вк 
ТОЙ обаче е език па нейното време и п a - 
лага онова, което тогава се е алуы, 
DOB живопис — а именно je 
я и} тшше “йу верските дела 
ците са можели да ги Бие и 
в техците поетични образи. 2% 


Сега, когато 
ү ци са известни ве 
че толко! 
стенописи от ХИ и ХІУ столетие 54 
, 





по-драматичен и по-динамичен стил, от- 
колкото стилътна Бояна, изкуствоведите 
понякога са склонни да поставят боян- 
ските стенописи редом с произведения не 
толкова зрели за времето си, колкото ня- 
кон други, тъкмо поради тяхната сдър- 
жаност: творби твърде плахи в сравнение 
със съвременни тям и по-късни произве- 
дения, които поразяват със своя динамизъм 
и изострено драматично чувство. В същ- 
ност тук се отнася обаче до две различни 
направления в търсенията на едно по- 
близко до живота изкуство. От една страна, 
това е пътят на изказ чрез подчертаното 
движение, патетичния жест, задълбоченото 
пространство, обогатения пейзаж; а, от 
друга -- пътят, който е избрала Бояна. 
Вторият е имал по-малко успех и по-ряд- 
ко се е използувал. Художниците, които 
са вървели по него, са смятали, че могат 
да вдъхнат живот в схемите-символи на 
по-старото изкуство с надежда да преда- 
дат душевиото състояние или вътрешния 
живот на изобразяваните ЛИЧНОСТИ, гъв- 
кавостта на драпериите, отсянката в из- 
pasa на очите, на устата, на много или 
дава одно от напусне о Волна ни 
това по-интимно и ща примери ка 
Мълчаливите фигу и, о Ко. 
0 ан Е + КОИТО ви гледат 
ка » Са изпълнени с добро- 
желателство, като се почне от онзи Х H- 
стос, който един написан до него а 
Ее определя като „евергет“ — те; 
Қан ae е едно хуманистично 
да се Да Е и смисъл, който може 
e. ба а зи термин, когато мислим 
за степента на културата, д 

ата, до която бъл- 


гарското обществ 
о сее $ 
ERS; 1 се е издигнало от онова 


Най-сърдечно благо, 





даря на професор Иван 
че й 
Ду чев, който прие да осигури научното 


ръководство на настоящото издание на мод 

о издаден през 1924 година. Държа 

ee Да изразя горещата си благодар- 
издателство „Наука 3 

» и изкуство“ 

и на неговия директор Филип שחת‎ =) 


Париж, 1974 година 
А. ГРАБАР 





Introduction 








La petite église de Boiana est un chef 
d'ceuvre, el ses peintures murales surtout 
(1259) comptent parmi les plus beaux mor- 
ceaux de l'art du Moyen áge, dans ге 
d’expension de la culture byzantine. Boia- 
na est l'apport bulgare le plus précieu 
а l’art medieval, qui frappe par la purete 
sereine et l’equilibre harmonieux des for- 
mes. 












peintures de Boiana ont vu le jour ä 
une époque de grands changements politi- 
ques et culturels dans les Balkans, et 
elles les refletent ä leur maniere en ouvrant 
l’art symbolique et abstrait de Геродие рге- 
cedente ä la vie de tous les jours, aux re- 
flets du monde materiel et surtout ä Гех- 
pression des valeurs affectives. Mais el- 
les le font avec beaucoup de discrétion et 
un respect remarquable de la dignité des 
personnages qu'elles représentent. Ces per- 
sonnages semblent ignorer la violence sous 
toutes ses formes, y compris les mouvements 
brusques et les gestes dramatiques. 

En 1924, lorsque je préparais la premiere 
édition du présent ouvrage, on ne conna 
sait pas l'existence de la plupart des pein- 
tures murales contemporaines ou 
ment postérieures 4 Boiana. Découverts 
depuis, ces monuments nous permettent 
aujourd'hui де „situer“ l'art de Botana 
dans l'histoire de la peinture bulgare, 
balkanique et byzantine. On peut le faire 
beaucoup plus aisément maintenant, et la 
comparaison avec des ceuvres аррагепіёеѕ 
n’enleve rien ä l’originalite de Boiana: 
elle est et restera toujours une euvre ori- 
ginale qui parle un langage qui lui t 
propre. Boiana s'exprima avec science et 
goút dans cette langue qui lui appartient, 
mais qui est de son temps, el propose ce 
qu’on attendait alors d'une peinture Фе 
glise, á savoir une certaine information 
sur les choses de la religion et de la vie 
telles que pouvaient les voir les artistes 
et qu’ils transposaient dans leurs images 
poétiques. ( 
Maintenant qu’on connait tant de peintu- 
res du XIll* et XIV* siécles, d'un style 













































plus dramatique et plus dynamique que 
Вотапа, les historiens de l'art ont parfoi 
la tendance de ranger les peintures de Boiana 
parmi les ceuvres moins avancées que 
d'autres, pour leur temps ause notamment 
de leur retenue: on les prend pour des ceu- 
vres timides face aux ceuvres contempo- 
raines et postérieures qui frappent par leur 
dynamisme et leur sens dramatique accru. 
Mais en réalité, il s'agit de deux direc- 
tions différentes, dans les recherches d’un 
art plus rapproché de la vie. Il y a la voie 
































de l'expression par le mouvement souligné, 
le pathétique, l'espace approfondie, 
le et il y a l'autre voie, 
celle qu'on choisie ã Boia Cette 





dernière a eu moins de succès et elle fut 
adoptée plus rarement. Les artistes qui 
l'avait choisie pensérent pouvoir insouf- 
fler une vie dans les schémas-symboles de 
Part plus ancien dans l'espoir de représen- 
ter l’etat d’esprit ou la vie interieure des 
personnages, la souplesse des drapéries, 
la nuance dans l'expression des yeux, des 
bouches, des gestes plus ou moins timides. . . 
Воїапа est un des plus beaux exemples de 
cet art plus intime et discret. Les personna- 
ges silencieux qui vous regardent de leurs 
yeux pergants sont pleins de bienveillan- 
се еп commengant par ce Christ qu'une 
epithete écrite á cóté définit si bien comme 
„evergete“ — bienfaiteur! C'est un art hu- 
maniste dans le sens qu'on pouvait donner 
á ce terme en pensant á la culture qui avait 
atteint alors la société bulgare. 

Je remercie trés amicalement le professeur 
j qui a bien voulu accepter 
urer la direction scientifique de cette 
réédition de mon ouvrage publié en 1924, 
ainsi que les traducteurs qui ont travaillé 
sous sa direction. Je tiens aussi 4 exprimer 
toute ma gratitude aux Editions d’Etat 
Бшрагез „Наука и изкуство“ et A leur 
directeur, F. Guinev, qui ont pris l’ini- 
tiative de cette publication et l'ont fait 
paraitre, dans une de leurs collections 
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Боянската 
църква 








арският Археологически институт с право 
„избра Боянската църква за тема на първия том 
от проектираните издания върху художествените 
паметници на България. Бояна от художествена 
гледна точка представя безспорно най-ценният 
паметник на старобългарското изкуство. Тя е най- 
съвършеният представител на най-старите известни 
нам български живописни школи. Бояна сама е 
в състояние да преоткрие завесата към култур- 
ния блясък на среднобългарското царство; тя 
най-после е и неоспоримата гордост на София. 
Нито един паметник на българското изкуство не 
представя толкова разиостранен интерес въп- 
реки голямата ценност на много от тях. 
Въпросната църква се намира 8 километра на юг 
от София, на горния край на село Бояна, разпо- 
ложено по северния склон на Витоша. Край цър- 
квата и през селото минава един планински по- 
ток. Над селото той пада в една тясна камениста 
Урва, чнято западна стена се издига във вид на 
вертикален масив над Бояна. По този масив са се 
запазили някои части от укрепления — нищожни 
следи от крепостта, известна под името Батил. 
Бояна лежи вече в Софийското поле и до нея се 
намира най-достъпният южен вход в него, между 
склоновете на Витоша н хълмовете на Люлин 
(Княжевският проход). Крепостта Батил е пре- 
граждала гри този проход южния вход в Софий- 
ското поле. Неведнъж тя е играла важна роля 
произтичаща от стратегическото. it местоположение 
и храбростта на нейните обитатели, особено 
8 1016, 1040 1058 г. В българските и византи}. 
ските извори, които се отнасят до тия събития 
Бояна се споменава под имената Borg ae 
Bosna По време на бълга ו‎ 
лгарското въстание. през 1040г. 
началник на Боянската крепост е бил Borko.? 
Сегашното Название на развалините на Укрепле- 


нието Батил се намира може би във връзка 
името на този Ботко = 


Батил е ключът за южния 
Поле и това определя полити 
Боянската църква, както и 
детелствуват, че важността на Укреплениет 
привлякло в Бояна резиденцията 6 
үш. Каменният масив, на който се издига 5 
ה‎ пезначителен, за да можем да ê 
one в крепостните стени ji 
да се предполаг 
пазен от крепостта, 
И наистина народи! 





вход на Софийското 
ческото му значение. 
някои предания сви- 


на местната 


Жилищата. 
ат наблизо зад прохода, 
на мястото на с. Бояна 
ото предание нарича полега. 


T. e, 


тата ливада между подножието на скалата и се- 
лото „Царева ливада“. В днешното село до миналия 
век са личали следи от стари каменни стени, за 
които разказваха, че са остатъци от царските 
палати. Може би тези предания не заслужават 
да бъдат споменати, ако те не съвпадат с това, 
което показва и запазената църква, особено 
архитектурата и. 
Ридката двуетажна форма в конструкциита на 
Боянската църква я причислява към известната 
серия от дворцови църкви-гробници, в които дол- 
ният етаж е бил предназначен за погребения, 
а горният се е съединявал чрез специален вход 
с двореца. През покритата галерия владетелят 
е могъл да дойде направо от покоите си р домаш- 
ната си църква. Страничната врата на южната 
фасада, запълнена след като е била вече ненужна, 
служи като най-добро доказателство, че в Бояна, 
както ив много други замъци, дворецът се е на- 
мирал до църквата (в Бояна той трябва да се пред- 
полага южно от църквата) и че самата църква е 
била дворцов, княжески. параклис.3 
В църквата се намират портретите на 
основатели, които вероятно са били 
Време господари на резиденцията и местни князе. 
Въпреки стратегическата важност на боянския 
дворец оскъдните писмени източници на българ- 
ce история не са запазили имената на владете- 
a : a де” портретите споменават 
я ружеска двойка, но нито 
ратор Калоян, нито жена му Десислава 
чинто образи са тъй добре запазени на църк, War 
стена, пе са оставили никаква след; en 
Другите два срещуположни по 
Константин Асен Тих 
казват само, че се 


нейните 
в същото 








а в историята. 
ртрета — на цар 
и жена му Ирина — по- 
у ОН Калоян е призна- 
ee za Та на Търновския цар, поне 
ל‎ А) е украсил Боянската църква. 

ACTCACTBYBA ин надписът върху стената 


на долния етаж, до с те те: рети (образ 
1 N 
| mune щите тези пор н (образ 1 


„Въздигна се от основа 


храм на све 
Да E а светия Христов иерарх Никола и на све 
+ еликославен Христов мъченик Па 1 
ъс средства 1 
редствата, с грижите и с голямата любов 
мата vi на 


севастократор К, 

а алояна, братовчед 

1 + братовче, 

на сръбския крал свети Сте а па 
българското царство, 
честив и 


Индикт7-и 


нтелеймон 


н. Изписа се 
а при 
при благоверния, благо- 


христолюбив. ца 
ieee вој статии Асен. 








Introduction 





C'est avec raison que l'Institut archéologique bul- 
gare a choisi l'église de Boiana pour sujet du pre- 
mier tome de la collection monumentale qu'il 
annonce. Boiana est sans doute le monument de 
l'ancien art bulgare qui a le plus de valeur. C'est 
le plus parfait représentant des plus anciennes éco- 
les de peinture connues de nous en Bulgarie. Boiana, 
á elle seule, peut révéler la civilisation brillante 
de l'empire bulgare du Moyen ge; enfin elle est 
l’orgueil incontesté de la capitale elle - méme, 
Sofia. Aucun monument d'art, dans ce pays, n'éveil- 
le l'intérét a des titres aussi divers. 

L’eglise qui fait l'objet de cette étude est située а 
8 kilométres au sud de Sofia, a la limite supérieure 
du village de Boiana, éparpillé au pied de la pente 
nord de la montagne de Vitocha. A cóté de l'église 
et á travers le village coule un torrent descendant 
du haut de la montagne. En amont du village, il 
passe par une étroite gorge rocheuse dont les pa- 
rois occidentales se dressent au-dessus des prairies 
de Boiana. Sur ce massif se sont conservés quelques 
débris de fortifications —- restes insignifiants d'un 
chateau fort connu sous le nom de Batil. Boiana est 
déjá dans la vallée de Sofia dont l'accées le plus 
facile est au sud, entre les pentes du Vitocha et les 
collines de Lulin (passage de Kniajévo). Le fort 
de Batil défend, á cóté de ce passage, l'entrée par 
le sud de la vallée de Sofia. 11 joua plus d'une fois 
un róle important dú á sa situation stratégique et 
а la bravoure de ses habitants, notamment en 
1016, en 1040 et en 1048.* 

Dans les documents byzantins et bulgares, rela- 
tifs 4 ces événements, Boiana est mentionnée sous 
les noms de Bottiv, Boidvos dotpoy, BOIANA (lisez: 
Boiana). Lors de l’insurrection bulgare de 1040, le 
chef de la forteresse de Boiana devint Botko.? La 
denomination actuelle des ruines du chäteau fort 
de Batil pourrait avoir quelque rapport avec le nom 
de ce Botko. 

Batil était la clef de l'entrée de la vallée de Sofia 
et cette circonstance détermine son importance 
politique. L'église de Boiana, ainsi que certaines 
légendes, témoignent que Boiana devint la résiden- 
ce des autorités, á cause de l'importance de ses ou- 
vrages fortifiés. Le massif de pierre sur lequel se 
dresse Batil est trop insignifiant, semble-t-il, pour 
pouvoir contenir une demeure habitable entre les 
murs de sa forteresse. On peut supposer que cette 
habitation se trouvait un peu plus loin vers le nord, 
au-dela du passage allant vers le fort, c’est-a-dire 





sur l'emplacement actuel de Boiana. Et précisément, 
la tradition populaire appelle „pre du Tsar“ le pr& 
situé entre la base des rochers et le village. Dans le 
village actuel, on voyait encore au siécle dernier 
des vestiges d'antiques murailles de pierre qu'on 
appelait les ruines d'anciens palais du Tsar. Ces 
vagues traditions n'eussent peut-étre jamais mé- 
rité aucune mention si l'église qui subsiste encore 
n'avait, par son architecture, apporté une confir- 
mation sur ce point. 

Cette construction ä deux &tages, tres rare, procede 
de la série déja connue des chapelles-tombeaux, 
où l'étage inférieur était destiné a la sépulture des 
morts et l'étage supérieur communiquait par un 
passage special avec le chäteau. Le proprietaire 
pouvait, au moyen d’une galerie couverte, passer 
directement de ses appartements dans son église 
privée. Une porte latérale dans la fagade sud, mu- 
rée après qu'on n'en eut plus besoin (v. pl. II et 
V), nous prouve excellemment que, 4 Boiana, comme 
dans un certain nombre de palais, auprés de 1"é- 
glise se trouvait un chateau. A Boiana, il faut le 
supposer au sud de l'église, et l’eglise, elle-méme, 
dans ce cas est une chapelle seigneuriale privée.* 
A Vintérieur se trouvent les portraits des fonda- 
teurs, évidemment propriétaires de la résidence et 
seigneurs de l'endroit. Malgré toute l'importance 
stratégique du fort de Boiana, les maigres documents 
historiques bulgares n'ont pas conservé les noms de 
ces propriétaires. Les inscriptions a 6016 06% -זסק‎ 
traits dans l'église méme donnent les noms d'un 
couple d’&poux, mais ni „Sevastokrator Kaloian“, 
ni sa femme „Dessislava“, dont on voit les beaux 
portraits sur les murs de l’église, n’ont laissé de 
traces dans l'histoire. Deux autres portraits, en 
face de ceux-la, celui de Constantin Assen Tikh 
et celui de sa femme Iréne (tsar et tsarine de Bul- 
garie), prouvent seulement que Kaloian reconnais- 
sait la puissance impériale du tsar de Tirnovo, au 
moins en cette année 1259, quand il fit décorer 1’é- 
glise de Boiana. La longue inscription sur le mur de 
l'étage inférieur, auprés de ces portraits témoigne 
de ce fait (v. fig. l et pl. LXXVII:) 

»A été élevé du sol et créé le temple trés pur de Ni- 
colas, saint hiérarche du Christ, et de Pantéléi- 
mon, saint et tres glorieux martyre du Christ, aux 
frais, par les soins et par le grand amour de Kaloian 
Sevastokrator, cousin du Tsar, petit-fils de saint 
Stéphan, kral serbe. Le temple a été décoré sous 
l’empire bulgare et sous le régne du Tsar Constantin 
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Обр. 1. Надпис от църквата в Бояна 


Изображенията, рисувани при царуването на 
Константин Асен Тих по поръка на Калоян, са 
се запазили отлично и не могат да не предизвикат 
възторг поради художествените достижения и 
техническото майсторство на онази българска 
школа, към която се еобърнал Калоян. Ние нами- 
раме в тях всички белези на търновската школа 
от ХИП век (църквата „Св. 40 мъченици“ и па- 
раклисите ма Трапезица). Едва ли можем да се 
съмняваме, че за украсяването на резиденцията си 
васалният княз сее възползу вал именно от столич- 
ните майстори. Затова не би било чудно, ако деко- 
рацията на боянските стеннебила работена в1259г., 
ако не от самия Драган, изписал вероятно в 1230 г. 
църквата „Св. 40 мъченици“ в Търново, то поне 
от никои от неговите ученици.“ 

Тази връзка със столичната художествена про- 
дукция, особено с търновските паметиици, напра- 
вени по царска заповед. (живописта в църквата 
„Св. 40. мъченици“ по поръка на Иван Асен 11; 
параклисите на Трапезица по самото си местопо- 
ложение предполагат, чеса строени по царска, при- 
дворна инициатива), ни карат да виждаме в Боян- 
ската живопис израз на онова изкуство, сред което 
са живели българските. дворове (търновският цар- 
ски н боянският княжески) от началото на вто- 
рото царство до края на Асеневата епоха. 


: ו 
ne СТАГОМОАРЖА ЖМА-МИКОЛЪ НОТАГОНВЕЛЯКО‏ 
GMENATO MIR YENAA ЕА ТАМ Т СЛЕМ СМА ТСС‏ 
Nê lb: TPO A 01b H ЙЮБСВНАЖИНОГОВА КАС)‏ 
‘ENS COBACT OKPATOPA ЕРАТОЧАДАЧЕВА. ЕМОКЬСТ‏ 
ANH‏ ה сТЪфАМА: КРАЛЕ СРБЬСкА ГО:‏ 


СТБОБИГАР СКО. ПРИБААГОВУРМЫЬ НЕГОТЬ 
стнввть НЖСТ ОЛЮБИВЫЬ ЧРН. КОСТА 
ДНК док мне: санкто фовавто 
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ШШ НЕТГИХРА 















Fig. 1. Inscription de l’église de Botana 


Източната част на Боянската църква е по-стара 
от ХИ век, но не е точно датирана. След първата 
точна дата 1250 г., засвидетелствувана с надписа 
на Калоян, историята на църквата пак се губи 
През Хү век на долния й етаж е бил погребан 
някой си Алдимир, син Витомиров, и над гроба е 
бил изписан портретът му,който днес е изчезнал 
През 1919 г. от страна на Народния музей бяха 
взети мерки, за да се почистят и консервират 
фреските на Боянската църква от подготвени 
специалисти. За тая цел бе повикан от Австрия 
Художникът консерватор Йосиф Бала, който 
обаче поради избухването на Балканската вой- 
Ha бе принуден да преустанови работата си 
С продължение на работата бе натоварен през 
1914 и 1915 г. художникът Марин Георгиев, 
който отлично завърши възложената му задача 
През това време бяха открити под по-късната 
мазилка две от най-хубавите фрески от 1259 г., 
а именно „Христос Евергет“ (табл. ХХХ и 
ХХХ1У) и „Христос в храма в разговор с еврей- 
т Хнижници" (таблици ХЕУ, ХЕМ, XLVII, 
үш РЕ, И да се забележи, че 
ри A Чайна с почистването 
бяха направени Я З АН 
ни rome Х поправки, подновява- 
а образите, 






- 


Assen trés fidéle, trés pieux et trés dévoué au Christ. 
Indiction 7, année 6767 (—1259)". 

Ce qui a été représenté dans cette église sous le 
régne de Constantin Tikh, par ordre de Kaloian, 
s’est admirablement conservé et ne peut pas ne pas 
éveiller notre enthousiasme par sa valeur artisti- 
que, et la perfection technique de cette école bul- 
gare a laquelle s'adressa Kaloian. Nous y reconnais- 
sons tous les traits de la maniére tirnovienne du 
XIII® siécle (église des Quarante Martyrs et chapel- 
les de la Trapézitsa). Il n’est pas douteux que le 
prince vassal n’ait choisi, pour décorer sa résiden- 
ce, les meilleurs artistes de la capitale, et il n'y pas 
lieu de supposer une influence inverse. II ne serait 
pas surprenant que l'un des éléves de Dragan (si 
ce n'est Dragan lui-méme), eút travaillé a ces dé- 
corations de 1259 (Dragan décorait en 1230 Г. 
glise des Quarante Martyrs de Tirnovo).* 

Ces relations avec la production artistique de la 
capitale et précisément une ressemblance avec les 
monuments de Tirnovo, édifiés par ordre des Tsars 
(peintures murales de l'église des Quarante Martyrs 
sur l’ordre d’Ivan Assen II; peintures des chapel- 
les de Trapézitsa, qui par leur emplacement méme 
émanent toutes de l'initiative des Tsars),* nous 
conduisent a considérer les peintures de Boiana com- 
me un exemple de l'art, tel qu'il florissait dans les 


AH 


cours bulgares (des Tsars de Tirnovo ou des princes 
de Boiana), des le debut du „Second Empire bulga- 
re" a la fin des Assénides. La partie orientale de 
l’eglise de Botana remonte au delá du X111* siécle, 
mais n'est pas datée rigoureusement. 

Aprés la premiére date súre (1259), déterminée par 
l’inseription de Kaloian, l'histoire de l'église re- 
tombe dans l'inconnu. Au XIV* sièele, darıs son 
étage inférieur, fut enterré un certain Aldimir, 
fils de Vitomir. Sur son tombeau, on fit son portrait 
aujourd’hui disparu (v. plus bas). 

En 1912 le Musée National chargea des spécialis- 
tes de dégager et de fixer les peintures de Boiana.? 
Dans ce but on fit venir d'Autriche le peintre Jo- 
seph Bala, mais la Guerre balkanique |'obligea 
d’abandonner son travail. Son ceuvre fut continuée 
et menée 4 bonne fin par le peintre bulgare Marine 
Géorgiev en 1914—1915. Au cours de ces travaux, 
sous un enduit postérieur, on découvrit deux des 
plus belles représentations de 1259, a savoir le 
hrist Evergete” (pl. XXXIII et XXXIV) et le 
„Christ parmi les Docteurs“ (pl. XLV,XLVI, XLVII, 
XLVIII et XLVIX). 

Il faut bien noter que M. Bala et M. Géorgiev se 
bornérent 4 dégager et a fixer les peintures conser- 
vées, sans entreprendre la moindre restauration 
ni méme la retouche la plus insignifiante. 








Боянската 
църква 
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Приложените към тази книга планове, чертежи 
н фотографии (таблица УП--Х) достатъчно ясно 
представят простата по замисъл ин по изпълне- 
ние архитектура на Боянската църква. Ние ще ги 
допълним само с кратки описания. 

От архитектурна гледна точка трябва да се говори 
собствено не за една, а за две боянски църкви (А 
и В), без да броим и новия, пристроен в 1882 г. 
притвор (С). Малката първична църквица (А) е 
била впоследствие уголемена чрез пристроената 
към нея, на западната й страна, втора църква (В). 
Последователността на тези две постройки става 
ясна от това,че западната църква е прибавена към 
източната, без да има собствена източна стена. 
Поради липса на преки данни църквата А не би 
могла да се датира, без да се вземе под внимание 
фресковата живопис, отнасяща се по стил към 
ХІ век. Църквата В е била изписана в 1259 г. 
(гл. надписа по-горе)и без съмнение е била построе- 
на немного преди тази дата, във всеки случай при 
Същия болярин Калоян (ср. същия надпис), 
който, ако се гледа по някои особености в конструк- 
цията на църквата В (гл. по-долу), я издигнал 
пе само като дворцов параклис, но и като гробни- 
ца за себе си и за жена си. 
Църквата А представя малка, почти кубическа 
сграда, завършваща към изток само с една полу- 
кръгла апсида н снабдена с един-единствен вход 
към запад. Апсидата и страничните стени са про- 
рязани само с по един съвсем тесен засводен про- 
зорец. В четирите ъгъла на сградата са поставени 
ъединени с арки, върху 
!дантиви) е закрепен ба- 
кубе. Барабанът е кръ- 


Който (с помощта на na; 
рабанът на единственото 


гъл 

ый снабден с четири тесни прозорчета. Стените. 
са иззидани от червени. Тухли, чиито редове са 
разделени с дебел слой от Вар, смесена със счукани 


тухли. 
Ухли. Отвън църквата няма никакви украшения 
освен разчленението : 


на стените на три 
и части 
Ba TEN Вдлъбнати ниши: една средна по- 
ляма, достигаща до’ върха, и две по-малки от 


страни, едва надминаващи половина 
Дъгите на ВСИЧКИ ниши са. 


Също тъй Вдлъбната дъга. 
барабанът са к 


ейн © втора, 
WekaTa ancy 
1 Pbran и отвън. Всички еи 
ҮЛ даш БН Стени и барабанът са увен- 
УТТЕ д с Урно по-късен корниз. Сградата 
he nr четиристранен покрив, апси- 
а ЗАНИ 77 С конусообразни покриви. 
те, барабана и средните ниши на 





страничните стени корнизът и покривът образуват 
вълнообразни възвишения. Сега почти цялата 
църква отвън е измазана. 

Църквата В има два етажа. Долният етаж е във 
вид на широк коридор, покрит с надлъжен цилин- 
дричен свод. На западната му страна се намира 
входът, а на източната --входът на църквата А. 
Този етаж няма никакви прозорци. По средата на 
страничните стени е вдълбана по една плитка ниша. 
Размерите, формата и разположението на тези ниши 
показват, че те трябва да се смятат за аркосолни, 
под които са били извършвани погребенията. 
Долният етаж на църквата В, който при липсата 
на прозорци се явява като същинска крипта, е 
бил предназначен, ако се съди по двете аркосолии, 
за две погребения, без съмнение за ктитора Ка- 
ЛОЯН и за жена му Десислава, 

Горният етаж, заемащ същата повърхност, пред- 
ставя кубообразна, еднокуполна и едноапсидна 
църква. Вътрешната конструкция съвпада с тази 
на църквата А, изменена малко благодарение на 
по-късните поправки, а именно: поправени са 
част от подкуполните арки и целият барабан не 


отстранена почти цялата западна стена, 
била заменена с е, 





като е 
дна голяма арка, съединяваща 
църквата с новия притвор С. В днешно време 
входът в горната църква минава през пристрой- 
ката С посредством една вътрешна стълба. Ста- 
рият вход, сега зазидан, сее намирал на южната 
стена (гл. таблица ҮШ). Той е бил свързан пос- 
редством една галерия с двореца. 
Отвън страничните Стени на църквата В предста- 
DAT една вертикална плоскост без никакъв знак, 
Който да загатва за вътрешното разположение 
Ш двата етажа. Долната част е съвсем гладка 
а горната е украсена с няколко плитки 1 
ниши. На южната стена освен з; u 
и едно полукръгло прозорче към 
още и три вдлъбнати еднакво големи продълговати 
т от една линия, отговаряща на 
н тад) На северната стена има четири 
ee ши на същата височина и една по- 
fone АННО) Между тези ниши 
Л „ четириъгълно прозорче (таблица 





засводени 
азиданата врата 
1 нея се виждат 





1 y а 

Х). Върху запазените след поправките части 
от старата западна стена, излизащи в при: а 
Също се ea 


а виждат продълговати 
137 
очната стена на горния стаж няма отво 

۸ ри; 


полукръг, 
го Укръглата апсида почива върху западна 
на църквата А и излиза над покрива й Rene 


засводени ниши, 








Architecture 





Les plans, croquis et dessins présentés dans cet 
ouvrage (pl. VII—X) figurent assez exactement 
l'architecture peu compliquée de l'église de Boiana. 
Nous compléterons ces documents par une bréve 
description. 

Pour étre tout-á-fait juste, il faudrait parler, au 
point de vue architectural, non d'une, mais de 
deux églises (А е! В), sans compter la nouvelle con- 
struction de 1882 (C). La petite église primitive 
(A) fut augmentée par la suite d'une deuxiéme église 
du cóté de l'ouest (B). Le fait que l'église de l'ouest 
n'a pas de muraille proprement á elle du cóté est 
prouve que les deux églises ont été construites l'une 
аргёз l'autre. Faute d'informations directes, on ne 
peut dater l'église A sans tenir compte des fresques 
qui, á en juger par leur style, remontent аш ХЕ 

siécle. L’église B fut décorée en 1259 (v. plus haut 
l'inscription) et sans aucun doute construite peu 
antérieurement, c'est-á-dire, en tous cas, sous ce 
même prince Kaloian (vy. la méme inscription) 

D'aprés quelques particularités de construction de 
l’eglise B (v. plus bas), ce dernier !a fit édifier non 
seulement pour servir de chapelle attenante au 
chateau, mais comme tombeau pour lui et sa femme 

L'église A, petite, 4 peu prés cubique, se termine, 
du cóté de l'est, par une petite abside semi-circu- 
laire et est munie d'une seule entrée du cóté ouest 

L'abside et les murs latéraux sont percés chacun d'une 
unique fenétre a archére. Dans les quatre angles de 
ce cube, sont des piliers carrés réunis par des ares 
sur lesquels s’appuie le tambour de l’unique cou- 
pole centrale (avec l'aide de pendentifs). Le tam- 
bour est percé de quatre fenétres á archére. Les murs 
sont construits en briques rouges dont les rangé 
sont séparées par une épaisse couche de chaux mé- 
langée de brique pilée. A l’extérieur, aucune déco- 
tation, excepté la division en trois parties des murs 
latéraux par des arcatures еп creux: celle du milieu, 
la plus grande, atteignant le haut du mur, et les 
deux plus petites de chaque cóté dépassant á peine 
Та moitié de celle du milieu. Les cintres des arcatures 
sont décorés par un second arc en feuillure. L’abside 
peu élevée et le tambour sont circulaires a l’exté- 
Tieur. Toutes les fenétres sont cintrées; tous les murs 
et le tambour sont ornés d’une lourde corniche (pro- 
bablement postérieure). Une toiture plate a quatre 
pentes recouvre cet édifice cubique; l'abside et le 
tambour sont.recouverts de toitures coniques dont 
la première est engagée. Au-dessus des fenétres 
du tambour et des areatures médianes des murs la- 




















téraux, la corniche et le toit s’incurvent pour suiv- 
re le mouvement des arcatures. Aujourd’hui l'é- 
glise est presque entigrement recouverte d’enduit 
á Vextérieur. 

L'église B est á deux étages. L'étage inférieur a la 
forme d'un large corridor sous une voñte cylindri- 
que longitudinale. Une sortie est pratiquéé а 
lextrémité ouest;á l'est,un passage a été prévu pour 
communiquer avec l'église A. Aucune fenétre dans 
ce corps de bátiment. Au centre des murs latéraux 
s'enfonce une niche cintrée peu profonde. Les pro- 
portions, la forme et la place qu'occupent ces ni- 
ches nous permettent d'y reconnaitre la présence 
de ce qu'on appelle arcosolia, sous lesquels on 
plagait les sépultures. L'étage inférieur de l'église 
B qui, en l'absence de fenétres, devient une véri- 
table crypte, a été prévu, á en juger par ses deux 
arcosolia, pour deux tombeaux — évidemment ceux 
du sévastokrator Kaloian et de sa femme Dessislava. 
L’étage supérieur, exactement superposé a |’infé- 
rieur, a la forme d'un cube 4 une seule coupole et 
4 une seule abside. L'architecture intérieure coin- 
cide avec celle de l'église A, toutefois légérement 
modifiée par des transformations tardives, a sa- 
voir: restauration d'une partie des arcs sous la cou- 
pole et de tout le tambour, enlévement de presque 
toute la muraille ouest, remplacée par un seul grand 
arc, reliant l'église avec le nouveau corps du ba- 
timent C. A l'heure actuelle, l'accés de l'église su- 
périeure passe par l'annexe C et comprend un es- 
calier intérieur. L'ancien passage, muré aujourd” 
hui, se trouvait dans le mur sud (v. pl. VIII). 
On y était conduit par une galerie réunissant 
la sortie de l'église avec le cháteau. 

A Vextérieur, les murs latéraux de l'église В ге- 
présentent un plan unique sur lequel rien ne révéle 
la division intérieure en deux étages. La partie infé- 
rieure est une surface unie, la partie supérieure est 
ornée de quelques niches arquées peu profondes. 
Sur le mur sud, outre la porte murée surmontée 
de sa petite fenétre semi-cjrculaire, il existe trois 
arcatures étroites, partant du niveau du premier 
étage. Sur le mur nord —quatre autres arcatures de 
mémes dimensions, et une autre moins élevée au- 
dessus (ancienne fenétre). Entre ces arcatures se pla- 
се la fenétre carrée moderne (v. pl. IX). Sur les par- 
ties de l'ancien mur ouest qui ont subsisté aprés 
les restaurations et qui donnent sur le bátiment C, 
se trouvent également des niches, ој 
Le mur est de l'étage supérieur пе 
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низа И върви един орнаментален фриз от ABA 
слабо изпъкващи реда от хоризонтално поставени 
тухли, между които се намира още един ред тухли, 
поставени под ъгъл. 

Целият осмоъгълен висок барабан е НОВ, НО 
лежащите под него покриви са стари. Тези покри- 
ви имитират отвън системата на изходящи от ку- 
бето сводове на трансепт, издигнати над ниските 
ъглови помещения. Именно барабанът стон върху 
една кубическа основа; от пея към юг и север 
излизат тесни двустранични покривн(с осн ю.—с. 
а останалото пространство към изток и запад е 
покрито с два други широки, също двустранни 
покрива (с оси з.—и.).На страничните фасади 
„псевдотрансептът“ излиза с малки възвишения 
над общата плоскост на корниза. Корнизът на- 
всякъде е вероятно по-късен, също както и ма- 
зилката. Стените на долния етаж са изградени от 
необработен камък,сменяващ се с 2—3 реда тухли. 
Горният етаж е изграден изключително от тухли. 
Като хоросан е употребена смес от вар и счукани 
тухли, 











Църквата А, възпроизвеждаща най-разпростране- 
пата п най-простата форма на централно-куполна 
конструкция, не представя особен историко. 
архитектурен интерес. Църквата В, напротив, 
заслужава голямо внимание. С двата си етажа тя 
спада, както видяхме, към групата на дворцо- 
вите параклиси. С аркосолните си в тъмния долен 
етаж, който получава значението на крипта, 
тя влиза в числото на двуетажните гробници, 
чийто прототип са старохристиянските мартирии“, 
Без да изброяваме тук подобни паметници, за- 
пазени по целия християнски свят, ще кажем 
само, чев България църквата в Асеневата крепост 
до Станимака (Асеновград) (XII--XIII век) 
принадлежи също към двуетажните дворцови 
параклиси, а „Костницата“ в Бачковския манастир 
(края на ХІ век) възпроизвежда един от вариан- 
тите на двуетажните гробници, запазил” много 
от особеностите на „мартиринте“.? 

По такъв начин независимо от общата традиция 
Боянската църква В има зад себе си и местни 
образци. 


d'ouverture;l'abside semi-circulaire repose sur le mur 
ouest de l'église A, et s'éléve au-dessus du toit. 
Elle est parcourue par une frise ornementale: deux 
rangées peu éloignées l'une de l'autre de briques 
posées á plat, entre lesquelles festonnent des bri- 
ques posées a champ et obliquement 

Tout le haut tambour octogonal est récent, mais les 
toitures á sa base sont anciennes. Ces toitures imi- 
tent, á l'extérieur, le systéme des voútes du tran- 
ept quí se détachent de la coupole. En effet, le 
tambour repose sur une construction cubique 
De lá partent, vers le sud et le nord, d'étroit pe 
tits toits á deux pentes (orientés nord-sud); le reste 
de la surface (vers l'est et l'ouest) est recouvert de 
deux autres toits également a deux pentes (orien- 
165 ouest—est). Sur les faces latérales un faux tran- 
sept est légerement surélevé au-dessus du niveau de 
la corniche. Cette derniére est vraisemblablemer 
récente comme l'enduit. Les murs de l'étage infé 
rieur sont construits en pierres non équarries, ali- 
gnées en alternant avec deux ou trois rangées de 
briques. L'étage supérieur est en briques unique- 
ment. Un mélange de chaux et de menues briques 
sert de ciment. 























L’eglise A, construite d'après la formule si répan- 
due de l'édifice a coupole centrale, ne présente pas 








d'in special pour l'histoire de l'architecture. 
L е В, au contraire,mérite toute notre atten- 
tion. Avec ses deux étages, elle se rattache,comme 





nous venons de le dire, au groupe isolé des chapel- 
les de chateau. 

Par ses arcosolia, dans son étage inférieur obscur 
prenant le caractére dela crypte, elle appartient au 
groupe des églises-tombeaux á deux étages dont le 
prototype est fourni par les martyria de l’époque 
chrétienne primitiv svouloir rappeler ici lensem- 
ble des églises de ce type répandu dans tout le mon- 
de chrétien mentionnons seulement sur le territoire 
bulgare l'église du Fort Assen (XII* —XIII® siécles) 
prés de Stanimaka (Assenovgrad), qui appartient 
au nombre des chapelles de chateau a deux 
étages, et l'église Kostnitsa (Monastére de Batch- 
kovo) du XI" siécle qui est une des variantes des 
их а deux étages ayant conservés beaucoup 












au 














tomb: t 





de traits communs avec les martyria.” 

Ainsi, indépendamment de la tradition générale, 
il existait déja des prototypes locaux de "ер ње 
В de Boiana avant l’apparition de celle-ci. 








Боянската 
църква 


28 


Както видяхме, Боянската църква се състои от 
две независими и разновременни части. На двете 
постройки отговарят н два стенописа. Първият 
се намира в малката източна църквица. Вторият 
е рисуван върху мазилката, покриваща първата 
живопис на по-старата църква, а обема също и 
целия долен етаж на постройката от 1259 г. Между 
образите на тази втора Живопис се намира над- 
писът с тази дата (гл. по-горе), а именно на се- 
верната стена на Калояновата пристройка, на- 
ред с портрета на жена му Десислава, под една от 
сцените на житието на св. Никола Чудотворец. 
Това местоположение на надписа, техниката, 
боите и палеографското сходство между него и 
надписите при образите от втората живопис поз- 
воляват да се датира тази последната в 1259 г.Тази 
дата от своя страна служи като terminus ante 
диет за първня слой живопис. 
Цялата живопис, която се намира върху втората ма- 
зилка (от 1259 г.), се отнася именно към това време. 
Някои различия в третирането на отделните сю- 
жети са съвсем незначителни. Така. например ти- 
повете на лицата не са съвсем еднообразни. 
Достатъчно е да се сравни архангелът от „Бла- 
товещеннето" (таблица Х1Х и ХХ) с ангела от 
„Възнесението“ (таблица ХИ! и ХХХ); един от 
монасите снрийци от, Успението“сьс старците апос- 
толи от същото „Успение“ (образ 4). Обаче младите 
лица в същата сцена възпроизвеждат почти. същия 
стесняващ се надолу овал на лицето на монасите 
сирийци н даже ония Глави, които представляват 
най-големи особености, като например тази Hi 
Десислава (таблица П), са изработени в Сад 
Въз основа на същите принципи. Ср. Десислава 
царица Ирина (таблица Пи ТУ), както / та Я 
последната с нейната съседка св. Екатерина te 
Баа. Елена (таблица XXXV). 

пис има голям 


О значение 9 
рията на изкуството, N 


ТЪЙ Като тя не е бил, 





(таблица 1 и 111) поради твърде гъстата руменина 
и 2) тази на стареца воин (таблица VII) 
порадн характера на моделирането, който ce 
отличава от този на останалата живопис. 

Тази автентичност на боянската живопис ни 
позволява да твърдим, че нейният еднообразен 
характер дори и в най-малките подробности 
не произтича от копиране или подражаване на 
по-старите образи в църквата, като в същото време 
ни гарантира единството на стенописите от 
1259 г. По цялото пространство е употребен все 
същият набор от бон и една и съща гама на съчета: 
ния. Композиционните принципи и формите на 
пейзажа са еднакви навсякъде; отделната фигура 
навсякъде е построена по един окончателно уста- 
новен принцип,със същите пропорции и снлуети,със 
същите движения, пози и жестове. Единството в 
маниера се подчертава и с рисунъка и модели- 
ровката на главите и крайниците, от една страна, 
и с драпировката на дрехите, от друга.Тези послед. 
ните признаци, които съставят ядрото на всяко 
стилистическо изследване на 











средновековната 
живопис, със своето еднообразие разсейват всяко 
съмнение. Малките отклонения се обясняват с 
копирането на няколко не съвсем съвпадащи се 
образци и може би с участието на няколко изпъл- 
нители. 

Различно запазените образи и 


повредите на 
6 
бонте са вьзпроизведени с фотографията, обаче по 


0 ней начин. По тази причина в някои 
случаи еднакви фрески изглеждат малко различни 
5 приложените към настоящата книга фототипни. 
Живописта от 1959 г покрива всички стени с 
изключение на някои малки части,гдето падналата 
„Втора мазилка“ открива най-старата живолис на 
малката източна църква или | 
НЯКОИ ПО-КЪСНИ отделни из, 
по църквата и 








пък гдето намираме 
ображения, разхвърляни 
и Е помежду си нито по 
м ет, Тези по-късни добавки са 
Sait ера не лая мазилка, лежащ върху 
Wa aoe технически признаци ние разли- 
РА, разни живописи в Бояна и други по- 
късни отделни изображения, които 
ваме като „първа живопис“, 
„по-късни добавки“, 


ние означа- 
„втора живопис“ и 





Peintures murales 





Comme nous le voyons, |’église de Boiana comprend 
deux parties indépendantes et d'époques difieren- 
tes. A ces deux constructions diverses correspondent 
deux décoralions murales diverses. La premiére 
se déploie seulement sur la petite église orientale 
(A). La seconde est peinte sur l'enduit qui recou- 
vrait les peintures primitives de la plus ancienne ég- 
lise, ainsi que sur les murs de l'étage inférieur de 
Vedifice B. Parmi les tableaux de ces deuxiémes pein- 
tures, se trouve |’inscription susmentionnée, da- 
tee de l'an 1259 (sur le mur nord de l'église B, á 
cóté du portrait de Dessislava, sous l'une des scé- 
nes de la vie de St. Nicolas le Thaumaturge) 
Cet emplacement de l'inscription, sa technique, 
ses couleurs et la ressemblance des caractéres avec 
d'autres inscriptions á l'intérieur des tableaux de 
la seconde série de peintures permettent de dater 
ces tableaux de I’an 1259. Et cette date, a son tour, 
sert de terminus ante quem pour la premiere cou- 
che de peinture. 

Toutes ces peintures de 1259 sont bien de la même 
epoque. Certaines differences suggerees par la fa- 
gon de traiter les sujets ne vont pas au delä des nu- 
ances. Ainsi, le type des visages n'est pas partout 
absolument le méme. 11 suffit de comparer l'archan- 
ge de 1'Annonciation (pl. XIX et XX) avec l'ange 
de l'Ascension (pl. XIII et XXX); l'un des moines 
syriens de la Dormition avec les vieillards apótres, 
par exemple, dans cette méme Dormition (fig. 4). 
Pourtant les visages jeunes de cette méme scéne 
reproduisent presque le visage ovale, aminci dans 
le bas, des moines syriens; et méme les portraits 
différenciant davantage des autres tétes, — comme 
celui de Dessislava (pl. 11) sont exécutés, en réa- 
Ше, d'après les mêmes principes. CÎ. Dessislava 
et la Tsarine Irène (pl. Il et IV) et cette dernière 
avec sa voisine, Ste Catherine (pl. L) ou Ste Héle- 
ne (pl. XXXV). 

Les peintures de Boiana sont d'une valeur 
inestimable, n'ayant été jusqu'á présent ni res- 
taurées ni rafraichies. Au moment de la répa- 
ration générale de l'église en 1912, les parties 
d'enduit tombées en ruines furent seulement rempla- 
cées, et ces pièces furent recouvertes d'une couche 
de peinture unie, d'une couleur á peu pres assor- 
tie a P'ancienne. Ces remplissages se distinguent de 
la peinture originale. 11 пе subsiste de doute que pour 
deux 16163: 1( Kaloian (planches 1 et 111), 4 cau- 
se de l'extraordinaire épaisseur du rouge des joues, 





et 2) le vieux guerrier (pl. XXVII), á cause 
du caractére du modelé, différencié de celui ordinai- 
rement employé dans les peintures voisines. 
L'authenticité bien établie de Boiana nous permet 
d'affirmer que la ressemblance des parties et méme 
des plus petits détails ne provient pas de copies 
ou d'imitations d'apres un modele ou un vestige 
de peintures primitives de l'église. Cette consta- 
tation nous garantit l'unité de Гагшуге de 1259. 
Sur toute la surface, on s'est servi d'un seul assor- 
timent de couleurs et d’une méme gamme de combi- 
naisons. Les procédés de composition et le paysage 
sont les mémes partout; une figure isolée est par- 
tout édifiée selon un modéle accepté une fois pour 
toutes; mémes proportions, mémes silhouettes, avec 
les mémes routines pour représenter les mouvements, 
les poses, les gestes. L'unité de la,maniére" est 
soulignée par le dessin et le modelé des tétes et des 
extrémités, d'une part, et le drapé des étoffes, 
d'autre part. Ces derniers caractéres qui constituent 
le centre de toute investigation sur le style de la 
peinture du Moyen áge, lèvent les derniers doutes. 
De légéres variantes s'expliquent par le fait que 
l'on copiait ordinairement des modeles differant 
un peu les uns des autres, et que plusieurs peintres 
collaboraient á la décoration. 

L’état plus ou moins bon de conservation, les dom- 
mages plus ou moins importants subis par les cou- 
leurs sont rendus par la photographie, mais d'une 
façon qui lui est propre, de telle sorte que des fres- 
ques semblables paraissent quelquefois différentes 
dans les phototypies présentées ci-dessous. 

Les peintures murales de 1259 recouvrent toute la 
surface des murs á l'exception de quelques petits 
espaces où la seconde couche d'enduit, en se dégra- 
dant, a mis a jour les plus anciennes peintures de 
la petite église orientale, et a l'exception aussi de 
quelques trés tardives représentations isolées, dis- 
séminées dans l'église et qui ne sont liées entre elles 
ni par l'époque où elles ont êtê exêcutêes, ni par 
l'idée qui les a inspirées. Ces adjonctions tardives 
ont été faites sur des couches d’enduit qui recou- 
vraient la couche de 1259. Ar 
Ainsi, pour des raisons techniques, nous distingue- 
rons 4 Boiana deux séries ou couches de peinture 
et quelques représentations isolées tardives. Nous 
les appellerons successivement: 1) premiére déco- 
ration, 2) deuxiéme décoration, 3) additions tar- 


dives. 
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L'église 
Че Вотапа 
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Първата живопис 


Към нея се отнасят № 1-—1Х на приложените с 
(образ 2 и 7) и описания (ср. образ З н табл ре 
ХХИ и ХОШ). Живопнста, открита под ма 
зилката от 1259 г. по всички стени на източната 
църквица, от апсидата до прилягащите към входа 
части на външната западна стена, която станала след 
1259 г. източна стена на притвора, сега се вижда 
само на някои места, гдето горната мазилка е 
паднала. Тя ни дава следните сюжети: 

Отците на Църквата, в апсидата (№ 1, образ 3) 
Откъси от орнамент, в апсидата (ЖП) 

Светец дякон, на южната стена на олтара (№ 111) 
Части от прави светци, на северната стена на цър- 
квата (Хе ТУ) 

Бюст на светец, в южния свод (Ne V) 

Части на двама светци-монасн, в западния свод 
(NVI) 

Част от „Разпятието“ (?) на западната стена (VII) 
Успението на св. Богородица, на южната стена 
(таблица ХХИ) 

Части на двама прави светци,на бившата вьншна 
стена (таблица ХІІ) 

По тези фрагменти не можем да си съставим. ясна 
представа за цялата живопис. Прави впечатление 
липсата на пропорции в частите, уголемяването 
на изображенията,върху които логически се спира 
вниманието, и изнасянето им на видно място в де- 
корацията, 

Така, съдейки по фрагмента на кръста от, Разпя- 
тието", тази сцена е заемала цялата западна стена. 
„Успението“ не заема мястото, което му подхожда в 
по-късно време, но се явява като малка незначи- 
телна сцена (сигурно в общия ред на евангел- 
ските сцени) върху страничната стена, 

Особен интерес възбужда олтарната сцена. Запа- 
зените фрагменти принадлежат на големи отделни 
фигури, Които изглежда, сазаемали преобладаващо. 
място в тази декорация, понеже ги виждаме както 


в сводовете, тъй и в долната част на стените. За 
собствените евангелски сцени 


само три малки места върху 
ната стени. Ако западната с 
пълно от „Разпятието“. 


и са били отредени 
страничните и запад- 
тена е била заета на- 
"То малките композиции от 


типа на „Успението са били поставени в някакъв 
нензвестен ред (вероятно във 11 и 111 регистър) над 
големите прави фигури по южната и северната 
стена. 

Освен малкото лице на умрялата и загъната в саван 
св. Богородица не се е запазила нито една глава, 
нито една цяла фигура от тази живопис. Само 
части от фигури и от дрехи съставят целия сти- 
листически материал за определяне на нейната 
дата. Тази живопис се характеризира с твърде 
светла, прозрачна гама, с преобладаваща бяла 
боя, а също така светлозелена, розова и жълта 
при светлосин фон. Дрехите имат прости, дълги и 
равни дипли (таблица ХІЛІІ и образ 3). Плоските 
масивни стьпала на краката и развитите широки 
торсове напомнят тежките фигури на мозайките в 
„Св. Лука Фокндски“. Преобладаването на големи 
фигури, разхвърляни навсякъде чак до сводовете, 

засилва аналогията. Светлият колорит е харак- 
терен за византийската живопис от Х1--ХП век. 
Части от гръцки надписи също тъй свидетелству- 
ват, че тази първа живопис в източното отделение 
на Боянската църква едело на византийците, конто 
са били господари на страната между 1018 и 1185/6 
г. По такъв начин тази живопис. под мазилката от 
1259 г. се датира между 1018 и 1185 г. След тази 

дата едва ли е била възможна живопис с гръцки 

надписи; това се вижда най-добре от живописта в 

„Св. 40 мъченици“ (1230 г.) н „Св. Димитър“ (1186/ 

7 г.) в Търново, които имат само български над- 

писи." По-голямото сходство с мозайките от Фокн- 

да, отколкото с известните нам монументални па- 

метници от края на ХІ и ХИ век ни кара даже в 

така посочения пернод да търсим годината на пър- 

вото изписване на Боянската църква през ХІ век. 

Запазените незначителни фрагменти обаче не поз- 

воляват да се определи датата с по-голяма точност. 

Преди да минем към втората живопис, трябва да 


подчертаем оше един път пълното стилистическо 
различие на двете боянски ж! 


ции. Първата от тях е мо 
византийска по своята абст 
тя се приближава към същи: 


ивописи като декора- 
нументална и съвсем 
рактност. Технически 
нската фреска. 


Втората живоп ис 


Ви 
fa Е ДРАГА №1 — 91 на приложените схеми 
раз 2 и 7) и описания. В самата църква към нея 


Вседържител, в кубето (М; 
Осемте ангела, в Gn A 
Четирите евангелисти, 
Неръкотворният образ, 
арка (№7) 

в. Керамида, на 
Христес. Емануил, 


В пандантивите (№ 3—6) 
на челото на източната 


челото на западната арка (№ 8) 


о " На челото на северната арка 
Христос Вет: 
û Хий Денми, на челото на южната арка 


Св. Богородица с 
сидата (№ 11, таблица ХУ) 
Четирите църковни отци, 
Св. Дякон Лаврентий, на 
(№ 16, таблица LIX) 

Св. Евплий 
“Hua LX) 
Светец мъчен 

КО en на стената на апсидата‏ א 


Възнесението, в апе с fa 
Т ПСИДНИЯ сво, 
д (№ 19, 


Младенеца и архангели, в ап 


в апсидата (№ 12—15) 
стената на апсидата 


› На стената на апсидата (№ 17, таб- 


» таблнца 


(№20, таблица Хүн XVII) 


+ 


Premiere décoration 


Elle contient les NoNo 1- АЕ schémas (fig 
9 et 7) et des descriptions ci-jointes (y. aussi fig, 
зе! pl. ХХИ и хип). Les lists mura- 
les decouvertes sous Гелдий Че 1259, зиг ще la 
surface de la petite église orientale, depuis l'ab- 
side jusqu'au mur 0 des deux cétés 
de l'entrée (devenu apres 1259 le mur est ди nar- 
thex), ne sont plus visibles aujourd hui, sauf des 
fragments, aux endroits où l'ancien enduit s'est 
écroulé. Ce sont: 

Les Peres de l’Eglise, dans l'abside (No І, fig, 3). 
Des ornementations, dans l'abside (No 11). 

Un saint diacre, sur le mur sud de l'autel (No 111). 
Fragments de saints debout, sur le mur nord (No 
IV). , 

Buste d'un saint, dans la voûte sud (No V) 
Fragments de saints moines debout, dans la vofite 
ouest (No V1). 

Fragment d'une Crucifixion (?), sur le mur ouest 
(No VII). 

La Dormition de la Vierge, sur le mur sud (No VIII, 
pl. Х). 

Fragments de deux saints debout, sur l'ancien mur 
extérieur (No IX a et b) (tabl. XLIII). 

Ces fragments ne suffisent point á nous donner une 
idee de tout l'ensemble de cette décoration. L'at- 
tention est attirée par le défaut de proportions entre 
les parties, les dimensions exagérées des sujets sur 
lesquels doit porter logiquement Pattention, et 
l’emplacement special choisi pour eux dans l'en- 
semble de la décoration. . 

A en juger par un fragment de la croix d'une Cru- 
cifixion, cette scène comprenait toute la muraille 
ouest. La Dormition n'occupe pas cette place qui 
lui devint habituelle par la suite: elle n'est qu'une 
petite scène insignifiante sur un mur lateral (pro- 
bablement sur le même rang et parmi les scènes de 
l'Evangile). Ж 
La scène derrière l'autel nous intéresse particulière- 
ment. Ces autres fragments appartiennent aux 
grandes figures isolées, auxquelles, semble-t-il, 
il convenait de faire une place prédominante dans 
cette petite décoration; nous les voyons en effet 
dans les vofites et dans la rangée inférieure. Гош 
les scènes proprement dites, il ne reste plus que 105 
arches étroites des murs lateraux et de la muraille 
Ouest. Si la Crucifixion avait occupé cette Чегиеге 








а Гепігёе, les petites compositions dans le genre de 

la Dormition se trouvaient disposées dans on ne 

sait quel ordre (probablement au 29% ou au 3!"* 

Tang), au-dessus des grandes figures debout des 

murs sud et nord. 

Sauf le petit visage de la Vierge morte et envelop- 

pée dans son linceul, aucune téte ne s'est pas con- 

servée, et aucune figure n'est restée dans son état 

complet. Quelques fragments de torses, de jambes, 

des morceaux de draperies, voilá en quoi consistent 

tous les documents stylistiques permettant de dater 

P'oeuvre. Elle se caractérise par une palette très 

claire et transparente, avec prédominance du blanc 

(turquoise, rose, jaune, sur un fond bleu clair). 

Les vétements sont dessinés avec des plis simples 

et longs (pl. XLIII et fig. 3); la plante des pieds est 

plate et massive, les torses sont développés et lar- 

ges. Tous ces traits rappellent les lourdes figures 
des mosaiques de St. Luc en Phocide. La prédomi- 

nance des grandes figures, disséminées partout, 

jusqu'aux voútes, renforce l'analogie. Le coloris 
clair est caractéristique de la peinture monumentale 
byzantine des XI* —XII* siécles. Des fragments 
d’inscript ions grecques montrent également que cette 
premiére peinture de l'église de Boiana est bien de 
la main d'artistes byzantins, maítres du pays en- 
tre 1018 et 1185.* Ces peintures murales sous l'en- 
duit de l'an 1259, sont donc datées entre 1018 et 
1185. C'est ã peine si, après 1185/6, les fresques peu- 
vent porter des inscriptions grecques, — c'est ce 
que prouvent les peintures de Véglise des 40 Martyrs 
á Tirnovo (1230), et de l'église Saint Dimitri (méme 
endroit; en 1185/6),* fournise déja de légendes sla- 
ves. Leur ressemblance avec les mosaiques du mo- 
nastére de St. Luc plutót qu'avec aucun autre mo- 
nument connu de la fin du XI" et du хи siècles 
nous amène ã placer la date de l'exêcution des pre- 
miéres peintures de Boiana au xı siecle. Toutefois 
les fragments conservés sont tellement insignifiants 
qu'ils ne permettent pas de les dater avec plus de 
précision. Avant de passer 4 la deuxiéme série de 
peintures murales, nous voudrions insister sur le са- 
ractére tout á fait différent de ces deux séries de pein- 
tures, en tant que décoration. La premiere est mo- 
numentale et d’une abstraction toute byzantine. a 
point de vue technique, elle se rapproche de la vé- 


ritable ,fresque”. 





Deuxiéme décoration 


Elle comprend les NoNo 1—91 des schémas - 
2 et 7) et des descriptions. Dans l'„Eglise", ce So 
les sujets suivants: 

Le Pantocrator, dans la coupole (No 1, pl. 
8 Anges, dans le tambour (No 2). - 
4 Evangelistes, dans les pendentils (ШОУ н 

Le saint Suaire, au-dessus de I’arc est (No Û 
La sainte Brique, au-dessus de Гагс ouest Û 0 
Le Christ-Emmanuel, au-dessus de l'are nord (No 9). 





XIV). 





Le Christ-Ancien des Jours, au-dessus de Vare sud 
10). 

и avec l’Enfant, entre les deux archanges, 

dans l'abside (No 11, pl. XV). ל‎ 

4 Peres d'Eglise, sur les murs de )'abside (No12— 15). 

Saint-diacre Laurent sur les murs de l'abside (No 


tabl. LIX). 1 
Ци Bugle sur les murs de l'abside (No 17) (tabl. 


LX). 


31 


L'église 
de Вотапа 


1 les murs de l'abside (No 
tyr Etienne, sur 
Saint-mar 


Bee an pt, aro склон на северния | Вичо la voûte de l'autel (No 19, pl. 
a Евергет, на североизточния стълб (№437, Ja Transigraion, dans Ja lunette du mur est 
а на (№ 0 образ 6) ыы. ne les piliers est (No 21, рі, 
бүт» на северната стена (№ 39, таблица ХІХ еі ХХ). 


itati yoüte sud (No 22), 

tation, dans la voúte su 
Св. Теодор Тирон, на северната стена (Ne 40, та. 0 Navi du Christ, dans la lunette du mur sud 
блица ХХХУП) 


0 XXVII et XXVIII), 

-4 Descente aux Limbes, sur | 

XXIX » Sur le mur nord (No 35,‏ ל 
Les Femmes ay‏ 
pl. XVIII).‏ ,36 
Le Christ-Evergète, sur le pilier nord-est (No 37,‏ 
Pl. XXXIII et XXXIV),‏ 

Saint Georges, Sur le mur nord (No 38, fig. 6). 
Saint Démétrios,sur le mur nord (No 39, рІ.ХХХІХ). 
Saint Théodore Tiron, sur le mur nord (No 40, 


Благовещението, на трнумфалната арка ( № 21, 
ХІХ и ХХ) 
an Богородично, в източния склон на 
(Ме 22) 

в в люнетата на южната стена 
(№23, таблица ХХІ н ХХП) 

Бягството в Егнпет (?), в западния склон на юж- 
ния свод (№ 24) е 
Сретението, на южната стена( 25,таблница Х. 
Крьцението, на южната стена (Хе 26, таблица 


Tombeau, dans Ja voûte nord (No 





XXIII) 


(Ne 27) 


Успението на св. Богородица, на западната стена 


(№ 28 образ 4) 


Възкресението на Лазар, на югозападния стълб 


Св. Теодор Стратилат, на северната стена (Хр 41) 
Св. Прокопий, на източната страна на североза- 
падния стълб (Хе 42, таблица Х1.11) 

Св. Евстратий, на южната страна на северозапад- 
ния стълб (№ 43, таблица XLI) 


Те XXII). 
ANE A (?), dans la voúte sud (No 24). 
ГЕ Шү sation, sur le mur sud (No 25, pl. XXIII). 
- ШІ tême, sur le mur sud (No 26, pl. XXIII). 
ја Е сноп de Lazare, sur le pilier sud-ouest 


pl. XXXVIII). 
Saint Théodore Stratil 
Saint Ргосо) 
pl. XLII). 
Saint Eustrate, sur le pilier nord-ouest (No 43, 


ate, sur le mur nord (No 41). 
pe, sur le pilier nord-ouest (No 42, 


l. XLI). 
27). kr / 
Двама монаси сирийци, под западния свод (Nè 29) Св. Дамян, на западната стена (№ 44, таблица Мин de la Vierge, sur le mur ouest (No Sain Damien, are mur ouest (No и ръхххур. 
2 Я int Cosme, sur le mur ouest (Мо 45). 
ня свод (№ 30, образ 5) ХХХУІ) fig. 4). ain / 
E з ош си склон на се Св. Козма, на западната стена (Ме 45) 28, fig 


верния свод (№ 31, таблица ХХХИ) 


Носенето на кръста, на северозападния стълб 


(№ 32, таблица ХХХ!) 


Тайната вечеря, в люнетата на северната стена 


(№ 33, таблица XXIV) 

Разпятнето, на северната стена (№ 34, 
XXV, XXVI, XXVII ıı XXVIII) 
Слизането в ада, на северната стена (№ 


Св. Богородица с Младенеца 
ръка, отстрани Йоаким 


таблица 


35, таб- 


Вонн светец, на северната страна на югозападния 
стълб (Хе 46) 

Св. Нестор (2), на северната страна на югозапад- 
ния стълб (№№ 47, таблица ХІ.) 

Светец воин—старец,на южната стена (№48, таб- 
лица XXXVII) 

Светец вонн, на южната стена (Хе 49) 


Св. Константин и Елена, на южната стена (Хе 50) 
(таблица ХХХУ) 


В притвора: 


» Над нея божията 


Св. Теодор Студит, на южната стена (№ 64, таб 


Saints moines Syriens, sous la vofite ouest (No 29). 
La Реп!есб!е, dans la уой{е оцез{ (№ 30, fig. 3). 
L'Entrée á Jérusalem, dans la voúte nord (No 31, 
pl. XXXII). ре 

Le Portement de la croix, sur le pilier nord-ouest 
No 32, pl. XXXI). Жы) 

n Céne, dans la lunette du mur nord (No 33, pl. 
XXIV). я И 
Le Crucifiement, sur le mur nord (No 34, pl. XXV, 





Un saint guerrier, sur le pilier sud-ouest (No 46). 
Saint Nestor (?), sur le pilier sud-ouest (No 47, 
pl. XL). 

Un saint guerrier chenu, sur le mur sud (No 48, 
pl. XXXVII). 

Un saint guerrier (type du Christ), sur le mur sud 
(No 49), (pl. XXXV). 

Saint Constantin et sainte Hêlène, sur le mur sud 
(No 50). 





Dans le narthex sont les sujets suivants: 


La Vierge avec l'Enfant, entre ses parents, sur le 


Saint Pachöme, sur l'arc de l'arcosolium sud (No 


EN 63, pl. LV). 1 
| и Ана, на източната стена лица 1.1) Да (Ко ЦИ пе est (No 54) Saint Théodore de Stoudios, sur le mur sud (No 
(№ 51 —3, табл, XLIV) Св. Евтимий, на южната стена (№65, таблица 1.11) 0 ast Ке Спасе, ЈНА “est (No 55). 64, pl. LI). 
Христос Халкитски, на източната стена (№ 54) Св, Арсений, на южната стена (№ 66, таблица ІЛІП) Peet dnconnu, sur le mur est (1 
Неизвестен. светец, на източната стена (№ 55) Cı 


Севастократор Кал 
северната стена (Хо 
Цар Константин Асен и царица Ирина, на 
стена (ќе 58- 9, таблица ТУ и У) 

Св. Екатерин 
XLV ıı L) 
Христос-отрок В храма, 
(№ 61, таблица ХІУ и XLVI) 
Св. Иван Рилски, 


източен склон (№ 62, таблица 11у) 


оян и жена му Десислава, на 
56—7, таблица 1, Пн) 


южната 


а, на южната стена (Ме 60, таблица 


В южния аркосолий 


в арката на южния аркосолий, 


в. Марина, в арката на северни 
точен склон (№ 67) 

Св. Параскева, в арката на северния архосолий, 
западен склон (Хе 68, таблица LVI) 

Св. Ефрем, на северната стена (Ме 69, таблица 
LXXVI u LXXVI1) 
Св. Антоний, на северната стена (Хо 70, таблица 
туп) 

Св. Сава, на севе 
Св. Варвара, на 


я аркосолий, из- 


рната стена (№71, таблица LVII) 
западната стена (N 


Portrait du sevastokrator Kaloian et de sa femme 
Dessislasa, sur le mur nord (NoNo 56—7, pl. 1, 
Ше по. 

Portraits du tsar Constantin Assen Tikh et de la 
tsarine Irene, sur le mur sud (ММо 58-59, рі. 1V 
её У). к 
Sainte Catherine, sur le mur sud (No 60, pl. XLV 
et L). 


А קל‎ i sud 
Jêsus parmi les Docteurs, dans l'arcosolium sud 


int Euthyme, sur le mur sud (No 65, pl. ГП). 
int Arséne, sur le mur sud (No 66, pl. LIT). 

Sainte Marine, sur l'arc de l'arcosolium nord (No 
Salte Paraskéve, sur l'arc de l'arcosolium nord 
(No 68, pl. LXI). 

SIR ERIN) sur le mur nord (No 09, pl. LXXVI 

(XVII). А 

5 ци any sur le mur пог Ya 
Saint Sava, sur le mur nord (No 71, pl. L г 











| Docteur st (No 72, pl. LXII). 
72, таблица що б, рі. ХІУ ей ХІУ 1) y E sud Sainte Barbe, sur le mur ЕЙ NG 73, pl. LXIII) 
CIR TIR cun LXII) Saint Jean de Ryla, sur l'arc de l'arcosolium s Sainte Nédélia, sur le mur oues 
(у арката на южния аркосолий, за- Св. Неделя, на западната стена (Ме 73 No 62, pl. LIV: 2 
паден склон (№ 63, таблица LV) хш) ® (3, таблица ЫР: ). 


Житие на св. Никола, 
18 сцени в свода и западната люнета: 


Рождението на св. Никола (Ме 74) 


Родителите на св, Никола го д 
5) 


Разрушението н 


а идолите (№ 81 
Спасението на н 


» таблица LXV) 
евинните в Андри 


Scènes de la vie de saint 
dans la lunette 


La Naissance de saint Nicolas (No 74). 


85 Parents de saint Nicolas le conduisent а 1'ёсо- 
le (No 75), 


Nicolas, dans la voute et 
du mur ouest: 


(No 81, pl. LX]). 


Destruction des idoles НЕА АОК 


Saint Nicolas sauve 


{ VI). 
(No 82, pl. LX son (No 83). 


а strateges en PT las a l’empereur Constantin 
п лица 1 ХУЈ) наке (№ 82, таб- „ sêcrat ion. de saint Nicolas au diaconat (ou á an arition de saint Nicolas а Метр 
Боянската освещението му за дякон Или презвитер (М; 76) Воев а Prêtrise?) (No 76) ДІ 84, pl. хуш). 
църква Посвещениетому за епископ(№ 77. таблица хх Одите в тъмницата (№ 83) от 4 jo 77, pl. LXXID: (Хо 841 a Eulalias (No 85). м 
39 бавлението на трите сестри от блуд (Ме 78 ) Св. Никола се Явява на цар Конста Saint Ni olas A "episcopat (No ои débauche Apparition auprès de l'empereur isso 33 
Изгонването на бесовете из дървото (№ ) таблица гхуш) HTHH (No 84, N Nicolas Soustrait trois sceurs á la Les strateges | Күре 
ЖЫШ “М; лаб. Също на Бълалий (вв) Stint 'arbre (No 79, LXTY) וחספ‎ des présents ã saint пле. 
Удото на морето ( № 80, таблица І.ХІХ) ור‎ "awan. Константин (№ 86, таблица יי הת‎ Les el LXXIV). 
° 56, 5 Nicolas Ы 


Miracle en mer (No 80, pl. LXIX). 





Спасените воеводи с дарове прн св. Никола (ТП 
аблица 1.ХХІУ) 
ee на св. Никола (Хе 88, таблица n 
Възвръщането на отрока при родителите му (№ 89, 
una LX XV) 
ота SR на Димитрий (№ 90, таблица 
LXVII 
ה‎ с килима (№ 91, таблица ХХ!) 
Тази „втора живопис“ е напълно запазена. Тя 
дава ясна картина за системата на декорацията и. 
съдържаннето й, за иконографията на сюжетите 
н традиционните фигури и най-после позволява 
да наблюдаваме в подробности стила и техничес- 
ките похвати на боянските художници. Историчес- 
кото значение на тази живопис се увеличава по- 
ради точната Й дата (1259 г.), особено при нейните 
извънредни художествени достойнства и техни- 
ческо съвършенство, които поставят паметника не 
между произведенията на провинциалното изкуст- 
во, ав реда на най-добрите оригинални произве- 
дения на пърпостепенните майстори. 
Ние нямаме преки указания за националността 
на тези майстори. Обаче среднобългарските над- 
писи, които се срещат по живописта, говорят в 
полза на българите. Както при другите живописи 
в Търновското царство, така и в Бояна никъде 
не са поставени гръцки надписи. От този факт би 
могло най-малко да се заключи, че и "български 
майстори са участвували в украсяването на цър- 
квата. Това се вижда особено от някои славянски 
транскрипции и преводи на византийски термини, 
които показват, че работата е била извършена от 
славянски майстор според византийски оригинал. 
Така предадени са: 6 Еосоувстс "0 Yr; ê ул). 
Жар с ( ха)дъкнтн). Особено важно е обстоя- 
телството, че наред със славянското сышет вне стало 
А (Суха), е поставено и гръцкото Пен(ь )ликетн, т, е, 
ў Пеутухоот. . 
Ако тези текстове доказват 
в живописта на Бояна от | 
характерни явления в тран, 
чието на надписите свидете. 
ски оригинали, по които с, 
майстори. Обаче тези чу 
правили от Бояна визант 
Аналогиите в сюжетите, 
даже в техниката между 
метници от ХИТ век св 
българска школа на жи 


Участието на българи 
259 г., то посочените 
скрипцията и двуези- 
лствуват за византий- 
а се водили български 
Жди образци не са на- 
ийски остров в България. 
иконографията, стила и 
Бояна и търновските па- 


идетелствуват за особена 
вопис. 





й, иконографі 
бености на бо; 


които не могат да заместят напълно оригиналите, 
не се поддават на контрола на читателя. Във всеки 
случай очарованието на боянската Живопис по. 
чива в значителна степен върху колоритния д 
ефект, който има първостепенно историческо зна. 
чение. 

За разлика от първата живопис живописта ог 
1259 г. е издържана в дълбока, тъмна гама, изо. 
билствуваща с нюанси, които предават както коло. 
ритната тъкан, така и скулптурното и перспек- 
тивното разбиране на сюжетите от страна на ху- 
дожниците. Това именно живописно схващане па 
пространството е особено характерно за техния 
стил. Боянската живопис по своята колоритна 
техника се приближава към иконното ИЛИ миниа- 
тюрното изкуство, като се различава рязко от мо- 
нументалния стил на византийските фрески от 
XI ıı XII Bek. 

Формите на колоритното тълкуване на фигурите, 
особено на лицата и крайниците, са описани при 
отделните изображения (гл. особено Христос 
Евергет, св. Евстратий, стареца-воин, портретите, 
Христос в храма, Слизането в ада, пророците и 
др.). Общият им признаке моделирането ту с леки, 
ту с гъсти, но непременно с цветисти петна на пос- 
тепенно изменящи се нюанси. Те са по-богати и по- 
нежни във фигурите от долния ред, по-конт растни 
н оскъдни в едващите редове, но навсякъде се 
додавя чувството, с което х ожникът се отнася 


не само към формата на тялото, но и към цветното 
съдържание на живата тъкан 








Никъде не се забелязва условността на дву- или 
триплановия византийски фресков маниер, 
живият обект изчезва зад техническите 
на „локалния тон“, 
тлина“. 


ето 
похвати 
» Тъмната „сянка“ и бялата „све- 
- Тези три елемента са неразделно свързани 
помежду си чрез междинните стъпала, 
да не се чувствува условностт 





които правят 
а на схем. 
но, без скокове моделират закръглените пл 
на тялото. 
Седефената белезник, 
въ 


и плав- 
оскости 


авост на лицата се откроява 
рху златистоохрените нимби 


ИНДИГОВИЯ фон и тъм 
рисувани с гъсти, не 


и контрастира с 
ните облекла. Последните са 
прозрачни бои, сред. които са 
Редки простите, чисти и ярки тонове. Диплите про- 
менят цвета на тъканта, внасяйки малко по-резки 
черни контури, без да бъдат използувани дру- 
ги допълнителни бои Ръбовете на диплите или 
изобщо изпъкващите повърхности са потопени в 
мъгляво (или „сапунено“) петно, леко и въздушно, 
ту усилено до бяло, ту потапящо се в едва 5555 ле: 
жима пяна върху фона на дрехата, LU 

Отделна група съставят „шрафираните“ с жълто 
Или бяло (подражание. на ү 
кани, т. е. тъкани, моделир: 


у АШИ, разсейващи се паралелно или 
ל‎ A но от голямо петно със Същия Цвят, 
а = повече или по-малко правилна, но не 

ометрична форма (близка Към триъгълника 


ани с помощта на гъсти 


В храма, Христос 
огородица, над входа). 3 


г ition de saint Nicolas (No 88, pl. LXX). 
рот de l'enfant chez ses parents (No 89, pl. 
DEN), sauvetage de Démétrios(No 90,pI.L XVII). 
Mirae, du tapis (No 91, pl. LXXD). 

ШЧ хїёте „соисһе“ de peinture s'est couser- 
Фи К C'est un exemple trés clair de déco- 
Да maple 4 cette époque, du contenu de cette 
len de l’iconographie des sujets et des per- 
Си 2 traditionnels; enfin, elle nous permet d'ob- 
eu jusque dans les détails, le style et les 
Ко techniques des artístes de Вотапа. L'inté 
Pa itslorique de ces peinture croit du fait que 
ГО pouvorıs exactement les dater (1259), sans par- 
a de leurs éminentes qualités artistiques et tech- 
niques. Cette perfection confére 4 Boiana une pla- 
ce, non plus parmi les ceuvres provinciales, m 
4 coté des chefs-d’ceuvres originaux des maitres 














experts. . кет 
Aucun document ne nous indique la nationalité 


de ces maitres. Mais les inscriptions en ,moyen 
bulgare* qui accompagnent toujours les рен 
parlerıt en faveur des Bulgares. Boiana, comme tou = 
les peintures murales de Гетрие de SE) 
ne présente aucun texte grec. On peut е idemment 
conelure au moins á la participation d'artistes 
bulgares á la décoration de l'église. Cette hypothe 
se est fondée particuliérement sur quelques tran- 
scriptions originales slaves ou quelques traductions 
de termes byzantins qui laisseraient croire que le 
travail a été exécuté par un Slave, d'aprés un ori- 
ginal grec Ainsi, on a transcrit ¿ E 
+ аугетн, 6 Ходжтстс раг (» хл)лъкити el, ce ШШ = 
particuliérement concluant, 4 coté du titre slav 














ordinairementemployé Causcre(ue) eraro a(9yxa), —n0(2)- 
днкетн, c’est-a-dire, une transcription de + llev- 

j en caractères slaves. Р 
St des textes slaves nous font entrevoir йшй 
Bulgares auraient travaillé 4 Boiana en 1209 
les transcriptions et les légendes bilingues א‎ 
que les artistes bulgares avaient entre les mains ces 





ales étrangers 
Originaux grecs. Cependant ces modeles аша 
n'ont pas fait de Boiana une terre byzantine 8 


lée en Bulgarie. Les analogies de Вотапа, а 
de vue des sujets, de l'iconographie, du 9 Wera 
même de la technique, avec tous les autres û 0 
ments tirnoviens du ХИ siécle montrent Net 
Vexistence d'une école, tout enfermée еп elle-méme, 
sur le sol bulgare. Т 2 
D'autre Ê présence, dans ces боше) ќа 
Vimage du saint national Jean de Ryla (sa ли 
Cienne représentation) et le nom slave Н dê 5 
remplagant le той шгес Кораж), 4 cole t sup- 
figure de l'une des Vierges, laissent свайетел вт. 
Poser un effort créateur des тайгево Бшваг 
d'aprés des modéles empruntés. ` $- 
Les schémas, les planches phototypiques & а 
criptions détaillées qui les précedent pour спао 
Sujet, permettront de se faire une idée clal tenu 
système de la décoration de 1259, de son совета, 
de son iconographie et de toutes les particu nalgré 
du style. Seules, 1a couleur et la technique, ША НЫ. 
les reproductions polyehromes qui ne sont q 


approximation de l'original, échappent naturelle- 
ment au controle du lecteur. Toutefois une grande 
partie du charme de Boíana se trouve dans l'effet 
produit par le coloris quí a, en outre, une impor- 
tance primordiale pour l'histoire de l'art. 

Cette série de 1259 s'oppose a la premiére ,couche*: 
des couleurs sombres et épaisses, trés richement nu- 
ancées servent tantot a rendre la délicatesse des 
teintes, tantöt la fagon dont le peintre congoit le 
relief des objets modelés ou leur perspective. Cette 
interprétation purement ,coloriste* de l'espace 
articuliérement ca 











ctéristique de leur manie- 


re. Le fait d'avoir posé ces probli 








s et la 





gon 
dont ils ont résolus (par une technique colori- 
ste qui tend vers la peinture de chevalet) les dis- 
tinguent du style monumental byzantin des XI* — 
XII* siècles 

Les formules pour l'interprétation du corps humain, 
surtout du visage (et des extrémités), sont données 
dans les descriptions des sujets (voyez surtout le 
Christ Evergéte, saint Eustache, le vieux guerrier, 
les portraits, le Christ dans le Temple, la Di cente 
aux Limbes, les Prophétes). Leur caractéristique 
est le modéle par taches, tantét légeres, tantot épais- 
ses, mais toujours colorées et de nuances variées 
Elles sont plus riches et plus délicates dans les 
figures d'en bas. Elles sont moins nombreuses et 
contrastent plus les unes avec les autres dans в 
registres plus élevés; mais partout la délicatesse 
avec laquelle les artistes traitent les formes du corps 
se retrouve dans les nuances des parties nues. | 
Nulle part on ne remarque cette manière ван 
nelle propre aux peintures murales byzantines U 
Xı*--XII* siècles (et 4 toutes les époques tardi- 
ves), oit le modéle vivant disparait devant а 
de peindre rapidement, en brossant u we 
uni, puis en superposant une teinte som re ү „a 
ombres, et enfin une couleur blanche épaisse | E 
les „lumieres“. Ces trois éléments ond оа 
sont unis par des degrés intermediairesiqul ren: е Е 
jı s limites conventionnelles d'un sché 
1 ent et sans faire de sauts, modè- 





























insensibles le: 
8 qui doucem: 
len! ie Е de la surface d'un corps. nee 
La coloration des visages entre le blanc de (e Û 
gris de per le se détache en cl r sur le cadre ocré ог 
a mie el s'oppose ù l'indigo des fonds et 
dE couleurs sombres des Уа Sate sagt 
ints en tons épais et opaques: rares son Е Е 
e s. purs et clairs. Les plis atténuent la couleur 
RE portent peu de contours berê 
et ne sont jamais хешон Зи. SR ca 
ires étes des 5, 
plese а ê voilées d'une touche 
| та ou d'une bulle de savon, legere et souple, 
= wa ssée jusqu'au blanc, tantét fondante, 
AN: an écume sur le fond du vélement. 
ea sirik de jaune ou de blanc (en guise d'or 
г р ae 0 constituent un groupe a part. Ce sont 
м eW nodelés au moyen de petits traits ser- 
ê ES ou divergents, partant d'une grande 
Ве ame couleur qui a une forme, mais sans 
We те - ıêtri que (elle se rapproche du „segment“ 
a БІН Cette manière bien connue est ap- 
ou 





face: 
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de Boiana 





Боянската 
църква 
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Aesopnpanme ъан не азеры е мөл 
ръбовете на диплите н само направленне non. 
„намента и сенките на диплите показват Mi 2 
нието, което прнема тежката, твърдадреха. Добър 
пример за това третиране на дрехите представят 
воинските хламиди, при конто гъстите сенки почти 
убиват прокарання над тях тънък шит мотив (гл. 
св. Евстратий, воина наред със стареца-воин), но 
създават пълна илюзия за релеф на диплите. 
Всички сцени са пространствено ограничени с два 
задължителни елемента: тънка, хоризонтална плос- 
кост, представяща почвата, н архитектурна или 
скалиста кулиса над нея (повечето пъти зад фи- 
гурите). Почвата е винаги тьмносиво-зеленикава 
с малки снопчета зелена трева, размесена с бели 
н червени цветя. Скалистнят пейзаж се колебае ту 
в снвосин, ту в охреножълт, ту в кафяв цвят. 
В Преображеннето лявата планина е сивосинкава, 
дясната е охрена; в Слизането в ада тя е сивозеле- 
никава с кафяв скалист връх. Обаче те никога не 
са издържани в една боя, но са грижливо модели- 
рани от всички страни било чрез значително усил- 
ване на основния тон на хълма за сенчестите 
части, било чрез постепенно „пробялване“ на ос- 
ветените повърхности чак до гъсто белн петна по 
острите ръбове. 

Снвозеленикавите или жълтеникавокафявите ар- 
хитектури с белн корнизи и орнаменти, с инди- 
гови и червени отвори и червени керемидени по- 
Криви се срещат твърде често. 

Втората боянска живопис (от 1259 г.)е рисувана 
„ü зессо“, гъстите бон са свързани с някакво ор- 
ганично вещество (вероятно с кожено лепило). 
релефите на наложените 
леят, четки. Самият 








техниката на температа. 
Ние не си поста 
вяме за цел в това кратко в 
1173 
да разгледаме изчерпате, ма 
тера на източниците на 


все това някои бележки 
Избо 


Top BT пълководец Василий 11 в броня и 
‘стон на пнедестал, обиколен от шест ВОИНИ-светц у 
Връзката на Бояна с „царствената“ Византия 6 
потвърждава и от някои други изображения, Пак 
в долния ред е представен два пъти Христос: най. 
напред седнал на трон (до олтара), посде прав (в 
притвора). Първият носи надписа: • Ч/гетнс, вто. 
рият (е ха)лькнтис, И двата образа са КОПИЯ от 
цариградски чудотворни икони, последната от 
конто сее намирала в самия императорски Дворец 
Две сцени от серията „Житието на св, Никола“ са 
не по-малко характерни. Това са илюстрациите 
на две чудеса от цариградски произход, 
нието на Димитър от корабокрушение“ 19 е твърде 
типично в това отношение, но „Чудото с килимани 
е особено важно, тъй като то принадлежи на мест- 
на цариградска традиция и изобщо не е получило 
никакво разпространение било в агиографската 
литература, било в изкуството. Присъствието на 
тази сцена в Бояна показва преки връзки с место- 
произхождението на легендата 

Връзките с Цариград обаче още не определят на- 
пълно характера на боянските ИЗТОЧНИЦИ, за- 
щото и самото изкуство на византийската столица 
даже в епохата на най-големия разцвет (Х-ХИ 
век) не се ограничава само с една 
маниера. Възпроизвеждането на икона 
Халкитски предполага вече използуването не на 
монументалната, а на иконната и миннатюрната 
живопис. Живописният стил и техниката „а зессо“ 
на боянската стенопис потвърждават това нещо 
за цялата живопис от 1259 г., даже и за цялата 


българска живописна школа от ХШ век в Тър- 
ново н Бояна, 


С Копие 


„Спасе. 


единствена 
та Христос 


гдин български майстори от това време възпро- 
сждат отлично върху стените византийските 


м 
иниатюрн. При това те всички се обръщат не към 
разни, а все към едни ис 


ражения, представени вп 
ския менологий и Венеци 


en Съдейки по тези паметници, 
т n императорските работилници 
Ыр Ek лгарските майстори са използу- 
я Я ши образци на тогавашното илю- 
А куство. Застъпеното в него напра- 
a ה‎ < чувството за колорит, 
да с son тата р 8, © Tara 
2 Красота на лицето и най- 

после с наличието на пейзажа. Както и в Бояна 
аа ү Тогавашните миниатюри сан 
: спир РЕЧНА която не е чужда на пропития 
tne „редици натурализъм и която съ- 
a А шен религиозно чув- 
+ Битовата наблюдателност ив 


аметници като Ватикан- 
анския псалтир на им- 


пура НЕА нални, облекла yı 
Й после в духа на тази византийска 


живопис, HO на, 
' дминавайк Я 
тойнство всичко. и по худо, 


ux représentations du Christ (voyez 1'As- 
plan a Descente aux Limbes, le Christ dans le 
си Г.Епѓалі-Ј ёѕиѕ et la Vierge au-dessus de 
Temple, 


entrée)’ 
Les tissu 
de trace 





s décorés d'un dessin ne comportent pas 
blanc á la créte des plis, el seules, la direc- 
‘on du dessin et les ombres des plis indiquent la 
en que prend le lourd vétement. On trouve un 
ШЕ КІЛ СІ de celte manière de traiter les tissus 
A les plis consciencieux des clavi sur le chla 
mydes des guerriers, ой les ombres épai es tuent 
presque sous elles le fin dessin de la broderie (vovez 
Eustrate, le Guerrier près du Си r-Viei 
mais donnent pourtant l'illusion parfaíte du relief 
- scènes sorıt _bornées dans l'espac е раг 
deux éléments obligatoires: une étroite bande de 
„sol“, tirée horizontalement dans le bas, et une toi- 
le de fond architecturale, rocheuse dans le haut 
(derriére les figures). Le sol est toujours d un gris- 
vert opaque, avec des touffes d'herbe verte egay 
de fleurs rouges et blanches. Le paysage rocheux h é 
site entre trois nuances: tantót gris bleu foncé, 
tantót jaune-vert, tantót brun. Dans la Transfi- 
guration le rocher de gauche est gris-bley tre, 
celui de droite, vert. Dans la Descente aux Limbes, 
il est gris-verdatre avec une paroi brune en haut. 
Pourtant, ¡ls ne sont jamais d'une couleur uniforme, 
mais soigneusement modelés de tous cótés, en renfor- 
sant d'une fagon intense la couleur fondamentale de 
la montagne, pour les parties dans l’ombre, et еш НЫ 
gradant peu á peu les surfaces écl: 5 jusqu aux 
€paisses touches de blanc, le long des areies 
Les édifices gris-verdátres ou jaune-bruns avec des 
Corniches et des ornements blancs, des ouvertures 
indigo et rouges, et avec des toits en tuiles rouges 
sont trés fréquents. 24. 
La seconde série de peintures de 1259 a été exécutée 
a se cc o, avec des couleurs épaisses mélangées 
á quelques matiére organique (probablement Esla 
Colle de peau). Partout, les reliefs sont marqueés 
de touches de couleur розёез Гипе pres de l'autre 
sans se confondre. La minutie méme de ce travail 
qui consiste a disposer les couleurs заед 
Tevéle le lent processus de la technique á la dé- 
trempe. 
Nous ne pouvons prétendre, dar x : 
{roduction, donner une réponse définitive a la aus: 
tion des sources des peintures de Boiana. Mais cer 
taines conclusions s’offrent d'elles-mêmes. ae 
Le choix des sujets de décoration et leur pes ы | 
lémoignent d'un plan général établi dans к 
byzantin das le XI® siécle. Toutefois, malgré - 
НАНЕ де се plan, chaque monument présente си 
taines tendances individuelles. Il S$ еп  frouv 
4 Boiana, et de tras caractéristiques. Ainsi, le са 
Plissage de (още la bordure inférieure de la ge 
ation par des figures debout, exclusivemen! с 
les de saints guerriers. Ce détail est d'autant be 
Surieux qu'il se retrouve dans plusieurs ШШ 
Че la même êpoque а Типоуо (Trapézitsa). Les а 
Puments tirnoviens se rattachent 8 Bolas Ш 
Seulement par leur temps et par l'identitê du style, 


























cette courte in- 


mais par leur destination 


identique: elles sont, com- 
me Boiana, des églises d 


‘om Ди le chateau, des églises pri- 
vées, possédées par des familles Princiéres. Dés lors, 
l"abondance de saints guerriers, dans ces peintures 
murales, s'explique par le désir d'attirer la protec- 
tion de ces saints patrons des capitaines et des gou- 
verneurs sur leurs autels familiaux. Nous арег- 
сеуопз un prototype byzarıtin de cet usage dans Ja 
miniature de la bibliothéque de St. Mare, représen- 
tant lempereur-guerrier Basile IT, vétu de la broi- 
gne et armé de la lance, debout sur un piédestal, 
entouré des images de six saints-guerriers. 

Quelques autres illustrations éclairent encore ces 
ports de Boiana a Part impérial de Byzance. 
Dans la rangée inférieure, le Christ est représenté 
deux fois: la première fois, sur un (rûne, prés de 
Vautel, une deuxiéme fois debout, dans le narthex 
La pre 
onde (› хх)льктнс 


copies de ге 


























e figure porte l'inscription е eesrerac, la 
L'une et l'autre sont des 
uleuses de Constantinople. 
















de la vie de saint Nicolas ne sont 
ignificatives. Ce sont les représentations 








niracles posthumes, d'origine constanti- 
uvetage de Démétrios*! et as- 
is le „Miracle du Ta- 


ê 





opolita 





sez probant a cet égard, m 
pis! a une importance exceptionnelle, car il ap- 
partient 4 une tradition locale exclusivement con- 
ine, et il n'a été répandu nulle part, 
iographique, ni par l'art. 
céne á Bojana révéle donc 








ntinopolit. 
ni par la tradition 
E Je. cetle 
La présence. de. cette й anal Т 
des relation. directes avec le lieu d'origine de cette 





st. 











légende r < 
ll ne suffit pas de remarquer ces gel avec 
Constantinople pour définir complétement е En 
ractére des ceuvres qui ont inspiré les asien 
Boiana, car l'art de la capitale Булат a 
au temps de sa plus grande Re et Дани 
tivité (aux X*--X1II* siècles) ne s'es ү, д 
ã une seule manière. La reproduction ie ES 
Chalk& suppose dejä qu'on sait utiliser la n ШЕ 
de chevalet et non la peinture monument i î 
a le de Boiana, et le procédé asecco étenden 


1 259, 
tte con ion a toutes les peintures de 125 | 
GE ated ole bulgare би ХИТ“ siecle, 











et méme a toute 1 


5 Boiar 

le са! е ur ro 
Toutes les ceuvres bulgares de cette époque гер 
още 


isent sur les murs les miniatures byzantines. 
eae { le groupe bulgare se rapporte, non 
A ва un seul et même genre d'illu- 
en bien représenté pour Dale 
omme le Ménologe de la Va- 
Psautier de Basile I1. Si l'on en juge 
| les auvres bulgares ul lisent 
eur dans l'art de Penluminure 
s representent le courant qui 
ériaux de Byzance. Cette 


s ateliers impé | а 
` actérisée par le goút de la couleur, 


á plusieurs 
strations by ] 
раг Чез monuments ¢ 





antines 





ticane et le 1 
par ces documents, 
1 y eut de meill 





се фи Е 
de сейе еродие. Elle 
venait 


ce est car: ОБ 
Ea. i de style, par un souc 
in naturalisme уе, 
n certain na 
par u 


‚if de conserver aux visages la beauté GE 
В а ır avait donnée l'art ancien, enfin 
0 8 па de paysages. Comme a Boiana, cha- 

а E est ù elle seule un tableau 
сипе 5 
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L'église 
de Botana 





школа на българската живопис от ХИП век, 
ске на най-бляскавата епоха 
на византийския хуманизъм по времето на Ком- 
з. живопис обаче вее н духьт на ХІП век. 
Бояна, въпреки нейната византийска естетика, OT- 
разива и латинското владичество в Цариград. Една 
подробност на западно облекло, един кораб на 
кръстоносци, една малко афектирана поза на еле- 
гантна французойка от ХИТ в. са възпроизведени 
в Бояна по натура от това ново латинско общество, 
което след 1204 г. владее в покорената Византия. 
С това обаче не се изчерпва значението на Бояна, 
която стои начело на историята на българската 


Късни 


Св. Никола, на западната страна на югоизточния 
стълб (образ 8). По иконописното третиране на 
главата н облеклото това изображение принад- 
лежи на ХҮ век. Същото време сочат и. кръговете 
за надписите на имената. Думите єє.) пык. 
(ks), написани по-долу, придават на това изо- 
Сражение вотивен характер. 
Въведението на св. Богородица, в северния арко- 
солий на притвора (таблица LXXVI). He cron p 
никаква връзка с предишния образ. Иконограф- 
СКИ И СТИЛИСТИЧНО сцената се отнася към XIV век. 
sorters or зати сни тонне ная 
ражение рязко се 
отличава по гамата на ярките си пълноцветни бои 
(червена, жълта, светлосиня), а СЪЩО и по сухата 
техника на резките контурн. Надписът Мелани 
ГАБА conta Heanka показва още по-убедително, от- 
колкото при изображението на св. Никола, BO- 


трета живопис след 1959 Ще 
ВСИЧКИ стени на църквата, 


Изображението на Христос се пази сега в На. 


КОЯТО да е покривала 


живопис. Създадена под влиянието на Цариград. 
ското иконно и миниатюрно изкуство на предход. 
ната епоха, боянската живопис същевременио, 
полага начало на дългата верига монументални 
паметници от Х1У--ХУТ век на тъй наречения 
„иконописен“ стил,който в Сърбия и Русия се раз- 
пространява през ХІУ и ХУ век. Същият този 
стил лежи в основата на атонската и руската мону. 
ментална живопис от ХҮІ век. Бояна представи 
първата фаза, която вече съдържа зародиша на 
всички съществени явления на бъдещото напра. 
вление. Българската монументална живопис в най. 
съществените си проявления се развива и по-ната. 
тък по същия път, чието начало намираме в Бояна 





добавки 


родния музей в София. То е било снето при 
реставрацията в 1912 г. и се е намирало върху 
мазилката, която покривала Христос ергет от 
1259 г. Запазеният фрагмент (глава и гърди) съв- 
пада по техника и стил с образа на св. Никола. 
Двете изображения са без съмнение едновременни, 
още повече, че те са заемали в църквата симетрич- 
Ни места (на западната страна на двата източни 
стълба под купола). 

Най-после К. Иречек в свонте „Пътувания из Бъл- 
гария“ (стр. 68 сл.) съобщава, че е видял в Бояна 
едно изображение в аркосолия на южната страна 
на притвора, което тогава сее намирало върху от- 
критата през 1912 г. сцена с Христос в храма. Това 
изображение било портрет на някой си Алдимир, 
умрял в 1346 г. Описанието на фигурата, чието 
лице още по времето на Иречек било неузнаваемо, 
не езапазено, До нея се намирал надпис: Пръстлен 

“pin on ААнын, ТЯ Ст. Веркович в 
Sep ות‎ He след думата „Алдимир“ още: кикедннь 
ג‎ Ж кеј 6854 ma, 8 


(r. e. 1346 r.),'? 

Много вероятно сцената 
разположена срещу това 
била рисувана по също 
Маниерът на живописта 








на Въведението, която е 
изчезнало изображение,е 
то време, т. е. в 1346 г. 
допуска тази дата 


' as étranger au naturalisme ngurri 
BÎ E de la peinture hellénistique et que 
des trad? тете temps, le sentiment religieux 

үе, еп 2 

rave e de cette époque. e \ 
si intense d'observalion minutieuse se traduit de 

Ma les deux groupes des monuments figu- 
méme ЕГЕ; miniatures byzantines et dans les pein- 
гі (dans ales de Boiana), par la représentation 
ША ШЕ differents vétements spéciaux et des or- 
ише “enfin conformes á l'esprit de cet art by- 
петел ais dépassant par la beauté artistique tout 
zantin, ל‎ connu jusqu'a présent, nous avons les 
Cn угез de Boiana: portraits des tsars et 
QÛ A des donateurs. Ainsi Boiana, et, derriére, 
Ecole de peinture bulgare du XIII" si 
een! aux créations de la plus brillante époque 
de l'humanisme byzantin, КП пре des Comnènes. 
Mais en même temps le XIII siècle se fait s 
Boíana, tout en gardant son esthétique byzantine, 








"contient aussi un faible reflet de la domination la- 


tine 4 Constantinople. Un détail de vétement occi- 


Additions 


Effigie de St. Nicolas, sur la paroi occidentale du 
saillant sud-est (fig. 8). D’apres la fagon de traiter 
la tete el le vétement á la maniére des icönes, on 
peut la dater vraisemblablement du xv siécle 
Les petits cercles encadrant les inscriptions indi- 
quent aussi la méme époque. Les mots cxsg(s) "*- 
ик(ннкь) inscrits plus bas donnent á cette elligie 
un caractere votif. 
Présentation de la Vierge au Temple, sous l'arc 
nord du narthex (pl. LXXVI). Sans rapport aves 
Vimage précédente. On peut la placer au XIV 
siécle, étant donné son iconographie et son style 
Celle oeuvre se di: tingue nettement des peintures 
du XITI® siécle, aux coloris sombres et complexes. 
En effet, ses couleurs elaires sont tout a fait fran 
ches (rouge, jaune, bleu clair), et les contours sont 
Nets et un peu secs. L'inscription Може pasa seta 
Hanks monlre d'une façon encore plus сопу In: 
cante que celle placée sur l'effigie de St Nicolas, 
que nous avons affaire ici ä une image votive, evi- 
demment commandée dans une certaine circonstance 
Par un Personnage du nom de Hranxe (lisez Ivan- 
Ко). 
Le caractére votif de ces deux dernières effigies 
Peut incliner a penser qu'il n'y eut pas, après | о 
une troisième série de peintures a Воїапа qui au- 
Talent recouvert tous les murs de l'église- | = 

@ figure du Christ conservée au musée de Sofia, 














dental, un navire 


7 des Croisés, 
affectée 


\ те: une attitude un peu 
4 une élégante Їтапс̧ајѕе де ХИТ siécle 
sont copiés 4 Boiana d'après nature, dans ce поц- 
veau monde des Latins qui régnait depuis 1204 
a Byzance vaincue, 

Ces remarques n 





Са uisent pas l'intérét qu'offre pour 
1 historien Вотапа, origine de l'école bulgare 
Dérivée de la peinture de chevalet par l'école de 
Constantinople á l’epoque precedente, elle est au 
principe d'une longue série de peintures monumen- 
tales qui vont du XIV* au XVI" siècle, et qu'on 
désigne comme les ceuvres du „style d’icöne“ 
Celui-ci connu au XIV* et au XV siecles, dans 
tous les Balkans et en Russie, est la source de l'art 
russe et des ceuvres du Mont Athos du XVIF sié- 
cle. On trouve done а Воїапа le germe de ioutes les 
tendances de ce style qui se développeront dans 
Г'ауеліг,сотте Іа dépendance a l'égard de Constan- 
tinople, ã laquelle on n'a jamais renoncé. La plu- 
part des ouvragesde la peinturemonumentalebulgare 
sont restes fideles á la direction marquée par Вотапа. 





tardives 


a été enlevée du mur au moment de la re- 
stauration de 1912 et se trouvait sur la couche d'en- 
ouvrait le Christ Evergéte (1259). Les 
conservés (la téte et la poitrine) se rap- 
, pour la technique et le style, де Гей- 
сіе de St. Nicolas. Les deux figures sont sans ӨШЕДІ 
doute contemporaines, d'autant plus qu elles 4 
l'église des places symétriques (sur 
les parois occidentales de deux САНЕ Це СО} 
Епїіп, К. Јігесек Чап5 ses .Voyages 4 travers 1 
Bulgarie“ (p. 68 et suiv.) parle d'une image т 
avait vue ã Boîana, et qui recouvrait аи mi i 
XIX® siécle la scene, 4 agee aujourd'hui, Û u 
ч les Docteurs“. C'était le portrait d'un 
а mort en 1346. Cette figure dont le 
able du temps de Ji- 
le se trou- 








duit qu 








paient dans 











„Christ parmi 
certain Aldimir, 
{ait déja méconnaiss: 


visage ё i ae 
st pas conservee. Aupres d'el 


reéek, ne s’e: | 
а зспрИоп зшуагте: Престхен ќе јА ажи Ад- 
ait l'inseription suivante: Nyse с въ А 
у 5 J 

supa esco mo Borrar ih мъчца MATE AfMb, A, ES 
химија кнаодин! Внтишијањ Cb сащ. ۸ 


“Еч аре ың de Dieu Aldimir, fils du 


у па! "ап 6854 (1346) 
voîevode Vitomir, le I mai en l'an 


іпдісіоп 817 

11 est trés vraisembl 
tation de la Vierge, S lı 
aru, a été peinte au Шеше 
i 1346. La maniére qui Sy 


supposition 





able que la scene de la рел, 
métrique de celle qui a dis- 
moment, e" -dire 
révéle permet cette 











представен кръгъл керемнденочервен 
н: крак. На него — чаша и дискос, 
(отстрани, на бледосин фон — по два приближа- 
ваши се светители. Гората част на фагурите и 
надрисите ве са запазени, поради което те не могат 
да се пдентифицират. 

Първият светител отляво е облечен в бяла долна 





зигзаги), 
Подобни орнаме; 

НТИ в два ре 
верната страна на олтарната ас 


Description 
des peinture 


ы ———_ 


Premiere decoration 


Les Péres de l’Eglise 
(fig. 3) 


Au centre, un grand autel brun-rouge sur un seul 


pied. Dessus, une coupe et un diskos. Sur les cö- 
tes, sur un fond blanc-bleuté, des figures de Péres 
de l'Eglise, s'avangant vers le centre (représentées 
de 3/4). Les parties supérieures de ces figures et les 
inscriptions ne sont pas conservées, ce qui rend une 
identification impossible, 

En partant du cóté nord: le premier Pére de ГЕ- 
glise porte un vétement blanc avec des plis jaunes 
et un félon blanc couvert de croix ay 
verts. Par dessus un épitrachélion. 
me Pére de l'Eglise est pare: 
Venant du cóté sud, deux f 














xz leurs hanches, 
See __ RES, arnés de $ 
A 
Панелът 
Под фигурите минава червена хору, +. 
ДЫ Кто е Панелът, War ana Ҹерта, Sous les figures court une bande rouge horizontale 
PA мраморни плочи (бөл фон съ: РаЩ Четири. 


Sous laquelle est 
dalles de marbre 
Sur fond blanc). 


eux rangees de dalles semblables, sur Іа face de 


représenté un socle imitant es 
Tectangulaires (zigzags vert cla 






"are de Vautel, du cota nord. 
Дякон светец, RT 
` Ш е 
г jac 
Босат tê e aman АЕ ия слу nn Saint dia 
ына мо ител 
40 ттын Ван пан ee thay ү Пездие Teprésente un saint diacre debout а и 
ל‎ На вир пола a Gana. tipa de reste plus que la partie edil 
יונו‎ ар, как îr рам ar (tè orıydptov.a Iba, aube) blanc pique 
de Boîana ka, Светло; ервени е Plis droits (vert-pale), le bas de la tu 1 
anche et les рапз de Гогаг!оп! 
de Гераще 


droite et d'un corporal 
ras gauche, 5 










Боянската 
Обр. 2. Разположение на стенописите в 


Fig. 2. Disposition des 
Вотапа 





peintures dans léglise de 


на Бояна, 


Късни 


адната страна на югоизточния 
иконописното третиране на 
облеклото това изображение принад- 
(У век. Същото време сочат и кръговете 
за надписите на имената. Думите ске(ы) пешк. 
(кик), написани по-долу, придават на това изо- 
бражение вотивен характер. 

Въведението на св. Богородица, в северния арко- 
солий на притвора (таблица ІХХУІ). Не стон в 
никаква връзка с предишния образ. Иконограф- 
ски и стилистично сцената се отнася към XIV sek. 
В сравнение с дълбоките ji сложни тонове на жи- 
вописта от ХИТ век това изображение рязко се 
отличава по гамата на ярките си пълноцветни бои 
(червена, жълта, светлосиня), а също и по сухата 


Вотивният характер на тезі 
жения ни кара да мислим, 
трета живопис след 1259 Tê, 
всички стени на църквата. 


Изображението. на Христос се пази сега в На- 


н две по-късни изобра- 
чев Бояна не е имало 
Която да е покривала 
























| Влиянието на Цариград. 
иннатюрно Изкуство на предход. 
ската живопис същевременно 
"на дългата верига монумента, 
` XIV--XVI sek на тъй нарече 
писен стил,който в Сърбия и Русия се р 


ШПП 
Ния 


раз- 
Нява през ХІҮ и ХУ век. Същият тозу 
| стил лежи в основата на атонската и руската моцу. 
ментална живопис от ХУГ век. Бояна представа 
първата фаза, която вече съдържа зародиша на 
всички съществени явления на бъдещото напра- 
вление. Българската монументална живопис в най- 
съществените си проявления се развива и по-ната. 
тък по същия път, чието начало намираме в Бояна. 


добавки 


родния музей в София. То е било снето при 
реставрацията в 1912 г. и се е намирало върху 
мазилката, която покривала Христос Евергет от 
1259 г. Запазеният фрагмент (глава и гърди) съв- 
пада по техника и стил с образа на св. Никола. 
Двете изображения са без съмнение. едновременни, 
още повече, че те са заемали в църквата симетрич- 
ни места (на западната страна на двата източни 
стълба под купола). 

Най-после Қ. Иречек в своите „Пътувания из Бъл- 
гария“ (стр. 68 сл.) съобщава, че е видял в Бояна 
едно изображение в аркосолия на южната страна 
на притвора, което тогава се е намирало върху от- 
критата през 1912 г. сцена с Христос в храма. Това 
изображение било портрет на някой си Ал, 
умрял в 1346 г. Описанието на 
лице още по времето на И, 
не е запазено. До нея се 


“ fast сжн Аа нында + Mujer. cite, Ст, Веркович в 
1855 г. u след думата „Алдимир“ още: КОБРА ННЬ. 
Внтишнјчк O ғыш uae даш a. съ, къта 6854 ma, 8 
(т. е. 1846 г.) а у 
Много вероятно сцената на В 
разположена срещу 
била рисувана по 
Маниерът на живо! 


димир, 
фигурата, чието 
речек било неузнаваемо, 
хамирал надпис: Пръстакн 


ъведението, която е 
това изчезнало изображение,е 
Същото време, т. е. в 1346 г. 
писта допуска тази дата, 







Priest pas elranger au naturalisme пошті 
К олз йе la peinture hellenistique et que 
(1 en même temps. le sentiment religieux 
Hêe de cette époque. | 4 

1 d'observation minutieuse se traduit de 
ns les deux groupes des monuments figu- 
les miniatures byzantines et dans les pein- 


ШП ез de Boiana), par la représentation 
ШӨ différents vêtements spéciaux et des or- 
ехас 


i formes ã l'esprit de cet art by- 
aa ын par la beauté artistique tout 
т n est connu jusqu'ã présent, nous avons les 
4 К куте de Boiana: portraits des tsars et 
Ша» donateurs. Ainsi Boiana, et, derriére, 
Me ecole de peinture bulgare du XIII" siécle, 
ke tent aux créations de la plus brillante époque 
те byzantin, au temps des Comnénes. 
Mais en méme temps le XIII“ siecle se fait sentir: 
Boiana, tout en gardant son esthétique byzantine, 
contient aussi un faible reflet de la domination а 
fine a Constantinople. Un détail de vétement occi- 


Additions 


Effigie de St. Nicolas, sur la paroi occidentale du 
saillant sud-est (fig. 8). D’aprés la fagon de traiter 
la tete el le vétement ã la manière des icónes, on 
peut la dater vraisemblablement du XV Ê с 
Les petits cercles encadrant les inscriptions ind! 
quent aussi la méme époque. Les mots пие 
ым(ннкы) inscrits plus bas donnent a cette eilig 
un caractére votif. ЖҰ 
Présentation de la Vierge au Temple, sous Mare 
nord du narthex (pl. LXXVI). Sans rapport cn 
Vimage précédente. On peut la placer au ^ le 
sieele, étant donné son iconographie et son sty 6 
Celle @uvre se distingue nettement des peintures 
du XIII® siécle, aux coloris sombres et complexes 
En effet, ses couleurs claires sont tout ä Qa 
ches (rouge, jaune, bleu clair), et les contours ea 
Tels et un peu secs. L'inscription Measle Кы Н 
Немк топ(ге d'une façon encore plus en 
cante que celle placée sur l'effigie de St. Nicolas, 
que nous avons affaire ici 4 une image uy 
demment commandée dans une certaine оо Де 
Par un personnage du nom Че Нканк» (lisez Iv 
Ко). 3 
Le caractère votif de ces deux dernîères Sn 
Peut incliner á penser qu'il ny cut pas, aa 
Une {troisième série de peintures è Вота 4 
raient recouvert tous les murs de l'ég е 
La figure du Christ conservée au musée di 








e; êv 
апсе 








e Sofia, 


dental, un navire des 


Croisés, une attitude un 
affectée d'une éléganti ile 


dun е française de XIII” siècle 
sont copiés ã Boîana d'aprés nature, dans ce nou- 


veau monde des Latins quí régnait depuis 1204 
ã Byzance vaincue. 


Ces remarques n'êpuisent pas l'intêrêt qu'offre pour 
l’historien Bojana, origine de l'école bulgare. 
Dérivée de la peinture de chevalel par lécole de 
Constantinople á l'époque précédente, elle est au 
principe d'une longue série de peintures monumen- 
tales qui vont du XIV* au XVI" siécle, et qu'on 
désigne comme les @uvres du „style. d'icêne“. 
Celui-ci connu au XIV* et au XV* siècles, dans 
tous les Balkans et en Russie, est la source de l'art 
russe et des ceuvres du Mont Athos du XVI" sié- 
cle. On trouve donc а Вотапа le germe de joutes les 
tendances de ce style qui se développeront dans 
l'avenir,comme la dependance a l’égard de Constan- 
tinople, а laquelle on n'a jamais renoncé. La plu- 
part des ouvragesde la peinturemonumentalebulgare 
sont restés fidéles ala direction marquée par Boiana. 


tardives 


a été enlevée du mur au moment de la „те 
stauration de 1912 et se trouvait sur la couche 4 e 
duit qui recouvrait le Christ Evergete (1259). 5 
fragments conservés (la tete et la Bl) 
prochent, pour la technique et le style, Е cl 5 
gie de St. Nicolas. Les deux figures Ka 
doute contemporaines, d'autant plus апе с 
paient dans l'église ie places ION 
s parois occidentales de deux s: ts ê 
к Jireëek dans ses „Voyages а пе 
3 (p. 68 et suiv.) parle d une image al 
rait vue a Botana, et qui recouvrait au mi ¡eu 
du XIXe siécle la scene, degagee aujourd'hui, Чи 
Я а 1 ЖП les Docteurs“. C'était le portrait d'un 
Si Aldimir, mort en 1346. Celte figure dont lê 
be 4 méconnaissable du temps de Ji 
près d'elle se trou- 


Bulgarie“ 


се! 
isage était déj 
visage était d сяра 
reëek, ne s'est pas conservêe. Аш 


i ivante: ан сн умвь ожи Ал- 
iption suivante: Пуктмн «р 





vait l'i 
димирь кнвединь Ви 
хът» 6854 ннл. 8. = 
Est mort, le sory ele Г 
vorevode Vitomir, le 1* mai en 
indiction 8%. 
1 est trés vraisemb 
tation de la Иза | 
a été pein (amde 
Рен Пи дие qui s’y геме! 


төшүмь Gib мзаца мав даь, а, въ 
de Dieu Aldimir, fils du 
l'an 6854 (1346) 


lable que la scène de la Presen- 
symétrique de celle qui a dis- 
u même moment, c'est-ù-dire 
le permet cette 


supposition 








Боянската. 
Църква 
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L'église 
де Вотапа 


Обр. 3. Св. отци от църквата — остатъци от пър- 


Fig. 3. Les Pères de I'Eglise — fragments de la 
вата живопис 


premiere decoration 





IV 


کے 


Прави светци i 
ра ц Des saints debout 
Три прави фигури, средната с лице към зрителя, 


Trois personnages 
зоппасе «le E 
страничните обърнати към средната. Всички са | 5 а. 0 


Celui du milieu est re- 





ê и в керемиденочервена мантия; на гър- 
бя. BE сн сивожълтият край на „кукола.“ В 
ите му В : о Херат 





свитъка 


ap 


< 8 oupy(k)w xara... Bix naa. 


jusqu’aux genoux. 


[ Il est vêlu d'un chiton blanc 
et d'un manteau b 


„Gun, martie run-rouge. Sur la poitrine pend 
Гехиетие gris-jaune de la cucule. Sur le rouleau, 
des fragments d'inscription вгесфие: + xwenjzxozyj 
Aç у...‹ UfTI(K)W KATA . . . Bux пад. „ 


VII 


разпятието (?) 

В самия зенит на люнетата на западната стена, 
падналата мазилка на втората живопис, се 

под а широка тъмнокафява вертикална ивица, 

Ы ана с друга, кьса и хоризонтална (вьв вид 

на буква ₪ Тези ивици са ограничени с тесен 


жълт ръб. Отля во букви: IC." 


Успението на св. Богородица уш 


(таблица ХХИ) 


Миниатюрна сцена:св. Богородица лежи на легло 
с глава наляво, покрита с тъмномалинов мафорий, 
от който се подава само лицето н тънката шия 
Над нея стои Христос в малиново и синьо облекло 
и държи малката „душа“ в бели пелени. Цялата 
му фигура е обкръжена с бяла мандорла. Отдясно 
на леглото се виждат няколко неясни фигури на 
апостоли, над св. Богородица (зад леглото) се е 
навел един ученик в светлолилаво облекло 


La Crucifixion (2) 


Au centre de la lunette, sous l'enduit de la deu- 
xiéme série de peintures, a élé mise á la lumière 
une large bande verticale d'un ton brun foncé, sur- 
топіёе d'une autre bande en forme de Т. Elles sont 
bordées de petites lisiéres jaunes; á gauche on voit 
les lettres: IC. 


La Dormition de la Vierge 
(pl. XXII) 


Une scene en miniature. Sur un lit la Vierge est 
couchée, enveloppée d'un maphorium cramoisi 
sombre, comme d'un linceul, d’oü emerge seulement 
le visage et le cou délicat. Au-dessus d'elle, le Christ 
se dresse, dans un vétement cramoisi et bleu fon- 
се, tenant la petite ame enveloppée de bandelettes 
blanches. Tout son corps est entouré d'une gloire 
blanche en forme d'amande. A droite du lit «ке 
figures d'apötres peu distinctes; au-dessus е в 
1 -dela du lit) un disciple incliné en cos: 





Vierge (a 
tume lilas clair. 


в дългн дрехи, украсени с бисери и цветни ка- 


мъни, Главите не са запазени, останалото е също 


présenté de face, ceux qui sont de cóté se tournent 


vers celui du milieu. Tous portent des vétements 


longs, ornés de perles et de pierreries. Les tétes ne 
Se sont pas conservées, le reste est fort dégradé et 
ne permet guére de déterminer le Sujet 


des tissus sont claires, transparentes, 
et droits 


в много лошо състояние, което не позволява да ce 


определи сюжетът. Дрехите сав светли, прозрачни 


бои с дълги н прави дипли, + Les couleurs 


, les plis longs 
eurer 


Бюст на светец У 


u 


Бюстът на светец, Два орна 


КОЙТО се вижда между Buste d'un saint 


Le bus 1 
живопис, съставя мож плаши бави App 


агай entre deux fra 
ea a ۴ их fragments 
ја Кн Че i deuxième série dans une attitude 
» Vers le milieu de ]'6g]j 
Й 9 E ESE ila tate 
d'un vieillard avec ati 


la barbe & 
. представи старец с Крај ре rbe en désordre, et de longs 


оси; облеклото се със. | ри Е | : 

| е 1 + Costume: 

ди, tea Jaune avec le clavus sur l'êpaule, hi i и 

химатий. озелен vert. Peu{-êlre ce. buste faisait-il a y. 
, a aisajl-il partie d'une fi- 
Bure Че trois-quarts lendant le bras У aa : 
sonnage disparu, au centre re 

===. 
Двама монаси-светци у 


=== 


КЪМ Tous deux soi 
дите [асе 


Двама светци в монаш 
зрителя, като държат 
си разгънати свитъци 


чески дрехи стоят с лице 
с две ръце косо пред гър, 
н. От фигурата в севе 


Deux saints moines 
nt en habits de moine 


» tenant obliquement d debout el de 





de le 

склон наа Я co) itri reê Dan 

рката са се запазили незначителни Додо polteiney tes rouleaux dé win ce 

Ментн; от фигурата В южния склон — це, Е nage peint sur la Pente n С НЫ; 

от шията до коленете. В 0 "Ше дее fra тело dê l'are n'a «олм 
+ Вторият светец е облечен в зш 'gments indiscernables cel Е 


ui de la pente 


orse en entier, depuis [е cou 


er, Deux saints 
Двама ІХ debout dans ener 
прави светци в притвора (у. fig. 7,pl. 
(гл. образ 7, таблица ХУ) --- 


а) Светец (може би св. Никола — един от двамата 
светци, на които е посветена църквата), обърка . 
лице към зрителя. Главата не е запазена. В лявата 
ръка държи евангелие, поставено върху бял ща 
с ресни и шарки от дребни цветчета. C Bere yr 
дълга светлосиня дреха и червенокафяв фелон; 
на гърдите- драгоценен епитрахил, на раменете 
бял омофор с черни кръстове 

6) Неизвестен светец, с доста голяма кы 
брада (може би вторият светец на църквата св. 


a) Un saint (peut-étre saint Nicolas, l'un des deux 


édiée |!" Boiana) est 
saints auxquels est dediee l’eglise de | + 
ый el de face. La têle ne s 5 ауа 
Dans la main gauche, il tient ! Evangile, Ra Наш 

lini e blanc 4 bordure, orne de mignonn | 

Sostume: le vêtement de dessous est b eu‏ ו 
тігінен rouge-brun; sur la poitrine un prê-‏ 
В ipitrachélion, sur les épaules un omophore‏ 
cieu:‏ 


blanc ã croix noires. 

sai connu, 
b) Un saint іпсо! т 
chatain (peut-étre le deuxiè 





avec une assez grande barbe 
me saint de l'église de 





face. 
ли ЗА Де ё n)!4est debout, de 
Пантелеймон) стон с лице към зрителя. Зап НН Pantêlê БЕ i a doi, de e 
cee Главата и раменете; облеклото е тъмноси 6 e а conserve, isl que les ê Це ТЕ 
И ‚etemen! 
© бели „светлини“. couvertes d'un vétem 
mieres“ blanches. 

Deuxieme decoration 

Peintures de la conpole: 
Bro 

рата живопис 


тенописи в купола: 


Христос Вседържител 
(таблица Х1У) 


а (жълт, 


Б те на дъгат: 
Юст в медальон от цветове о лице, 


ив‹ 
Син н червен). Продълговато, твърде та 
обкръжено с изобилна кафява коса и прод 


1 ator 
Le Christ Рап ос та 


dans un médaillon dont les cou- 
prisme (jaune, bleu et rouge). 
est allongé, encadré d'une 


Un buste du Christ 
leurs font penser au 
Le visage, très beau, 


Bosncxara 





de. Boîana 
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Гери 
de Bana 


pa e лия). Цялата китка е извита, 
рната с дланта към зрителя, но е полузакрита 
д мантията. Дясната ръка притиска към гърдите 
„открита книга с надпис: Внанте кил(н)ита ткз адь «мъ 
оно ныт ныг» Pare wei, 

Книгата има две червени закопчалки, От над- 
писа в медальона (по нндигсвня фон) са запа- 
зени само няколко букви: ху [esau] s[oreafy]. 


de cheveux bruns 
Les yeux en ama; 
sourcils, ont un regard İmposant 
„ mince et presque droit, la bouche 
t contractée; le cou est d'une largeur еха. 
‚брашез énormes. Le costume est un chi. 
verdätre aux reflets métalliques, Tehaussé de 
ins traits blancs et mauves, partant du col ei 


et d'une 
nde, sous 


` sens divers. Sur l'épaule gauche descend un Pan de 


Vhimation indigo, l'autre pan du vétement est 
rejeté sur l’épaule droite par le geste large de la 
main qui benit, et reproduit ä peu pres la forme d’un 
sac gonflé; sur ce fond apparait le poignet de la main 
droite bénissante (le pouce est réuni au 3°, 4° et 
5° doigts de telle sorte que le 3° est fléchi, le 9% 
un peu courbé mais sans toucher le pouce). Le роі- 
gnet est entièrement tordu, laissant voir la paume 
tournée vers le spectateur, tout en restant lui-méme 
саспе a demi. Le bras droit presse contre 1а poi-| 
trine un livre ouvert avec inscription: Енд(нуте анд, 
экө Азь комъ СЪН нъст нно го рзкъ мн, 


Le livre est pourvu de deux petits fermoirs rouges. 
De l'inscription ã l'intérieur du médaillon (sur 
fond indigo) il ne subsiste que quelques lettres: 
кх (НАЈ жјнт Ај. 





Ангели, които крепит 
централния медальон 





Осем ангела (по два между четирите прозореца) 
крепят с вдигнатите си две ръце края на медальона. 
Те всички са облечени в дълги хитони с прави 
дипан (полата образува хоризонтална Линия) ив 
химатин, преметнати през лявото рамо. Дрехите 
показват следните комбинации на бои: синьо с 
розово, жълто с тъмносиньо, светлоснньо с жълто 
ТЪМНОСИНЬО с червено, малиново стъмносиньо (2) 
с бледосиньо. Хитоните имат червени клави, Кри- 
лата са много дълги, почти до петите (кафявожьл- 
ТИ и тъмноморави). Изображенията са зле за- 
пазени, поради което подробностите не личат. 


2 Des anges portant 


le médaillon central 


Huit anges, rêpartis deux par deux, autour des quatre 
fenêtres, soutiennent de leurs mains levées le bord 
du médaillon. Ils sont vétus de longues robes tom- 
bant en plis droits (le bas de la robe formant une 
ligne droite) et d'un himation qui retombe sur 
Гераше gauche. Ces robes sont fleuries de colora- 
tions associées de la façon suivante: bleu-rose; 
Jaune-bleu foncé; bleu pále-jaune; bleu foncé-rouge; 
cramoisi-bley Їопсё; ? — bleu pale. Sur les robes 
e. clavi pourpres. Les ailes sont très 
u На escendant presque Jusqu’aux talons (el- 

sont brun-jaune et cramoisi foncé). On ne peut 


discerner les détails a mau 
S détails, 4 cause d is é 
| 1 u mauvais état de 
conservation, כ‎ 











DN 
Пандантивите Ereê 
3. Югоизточни Sa. Le 1 
ят. s Pendentifs 
нато наляво, седи на и ie, eke Ndentif sua 1 
соарите (кресло, постройка и др.) са ІНЕ Акце. est assis, la face Tenê а Беліне Іп БУЕ Пе 
Но същите, както р следните: две Ha onen: “essoires (fauteuils ейін sana LE ark les с 
4. Югозападни ל‎ Юбражения. les mêmes ў ‚ces, etc.) sont á peu pres 


Евангелист с Лице нал, 


яво, 
и крака н глава, наведена 


стон прав с. кръстосан! 
над евангелието, Широ; 
Зад Фигурата __ Голя) 
легало и червено 
Полук| br. 
дан е бінен a РЪГЛО седалище, Отзад -- 
5. Северозапади 
Маса, на коятое сло 
а Свитъка личат н 


CT (eARreArena, 


нят. Евангелист седи пред 
Bete Шишес мастило,н пише 
к : ; ) 

Олко букви: к {нн (г) ы 
9) 1 m^) 





que ceux des de, 
Pendentif 


» les jam 


с Ux figures suivantes, 

Sud-ouest. Un Evangé- 
‘is bes croisées. |] est penché sur 
и а Тасе tournée 4 gauche). La tête est 


` 9 u e st. Un Evangé- 
ble et écrit. Sur le rou- 











Y 
рите са същите, както по-горе (същото 


даниесдве арки). Отляво — друго здание 

са и подставка на четири крака. Еванге- 
| заве облечен в бял хитон с червени клави ив 
те 


ДА Нов химатий. 





вероизточният. Евангелист Йоан стои 
обърнат наляво, облечен в тъмни дрехи, 
пра! и Прохор и пише. Той ев светлозелена 
Вдясно стон П дреха. Пред Йоан се вижда маса, 
1 үре постройка с червен покрив. Отзад — 
эл На ора планина. Върху подставката на Про- 
ו‎ некенн (ел) слеко, 

БЫ ан тези образи са зле запазени, поради което 


подробностите не личат. 


6. Се 





(алғам, =. Les accessoires sont semblables ã ceux 
de la figure precedente 


Pupitre sur quatre pieds. L’Evange- 
‘une robe blanche avec elavi rou- 
ges el un himation cramoisi. 

6. P e n d e n t i [ n or d- ou e.s t. Saint Jean 
VEvangéliste est debout, tourné du cóté gauche, 
vétu d'habits sombres A sa droite St. Prochor 
est assis et écrit ce qui lui dicte l'apótre. Son vé- 
tement est vert clair et bleu ciel. Devant St. Jean, 
on apercoil une table; derriére cette table, une con- 
struction avec un toil rouge. Au fond une haute 
montagne grise. Sur le pupitre de Prochor, le rou- 
leau avec l'inscription: moon (въ) озш, 

Ces peintures sont mal conservées, de sorte qu'on 
ne peut distinguer les détails. 





Св. Убрус 7 


(Té оу нам №оу) 

Върху гладко, изопнато на стената правоъгълно 
платно енарисуван кръгъл нимб и в него главата 
на Христос с къса, раздвоена брада и две къдрици 
отстрани на лицето. Платът е бял с четири черве- 
нокафяви резки от всяка страна и с обикнсвени 
ресни) от двата тесни кран. Надпис: к хх |:ты 
ej(&). Изображението не е добре запазено, по- 
ради което подробностите на лицето не личат 


La Sainte Face 

(72 Фром вазу) 
Sur un linge rectangulaire étendu 4 plat contre le 
mur, on a représenté un nimbe circulaire, et dans 
ce nimbe la téte du Christ avec une barbe qui se 
partage en deux, et deux boucles de cheveux de 
chaque colê du visage. Le linge est blanc orné де 
quatre pelites bandes brun-rouge et d'une simple 
frange de chaque cöté. Inscription: « xe «ты Bey. 
(ва). Les peintures sont médiocrement consevrees, 
et le type du visage est peu discernable, pour les 
details. 





Св. Керамида 
(Tè &ytov хердиоу) 
Върху червен правоъгълник е нарисуван кръгъл 
Жалт нимб и на него Христовият лик с малка раз- 
двоена брада и две къдрици отстрани на лицето 
(Същият тип, както. при св. Убрус). Изображение: 
То е запазено само в долната си част; на лицето, 
до носа. 


La Sainte Brique 
(Tè &ytov хр ноу) 





Sur un rectangle allongé de couleur i 
représenté un nimbe jaune circulaire, = Кли 

» le visage du Christ avec une petite barbe q : 
uds et deux boucles de cheveux de cha 
ל‎ Le type est le même que celui 


е. La peinture ne nous a été conser- 
1 шаш пег. 


partage en deı 
que cötê de la 
de la Sainte Fac 


е que pour la partie inférieure, jusq 
vé 


EE 


Христос Емануил 


E бла- 
Образ до пояса на Христос, млад, без N 
Гославящ с дясната ръка пред гърдите, а Fe n 
Държи спитък; облечен е в жълти дрехи. Над 
< хе Смднкна, 


=== 


Le Christ Emmanuel 


Sauveur, jeune, imberbe. п 
levée devant la poitrine; 
leau. Le vétement est 


Image 4 mi-corps du 
bénit de sa main droite, 

1 
la main gauche tient un rou 
j i бына, 
jaune. Inscription: * ( 


AS 
10 L'Ancien des Jours 
ist ágé, avec une 
= к н ã mi-corps dü Christ äge, av 


Образ до пояса на Христос. Старец с ша а 
брада, благославящ именословно с дясната Ра 
АВ лявата държи свитък. Светло облекло. Над! o 
А |א‎ атх(н диь)ын, Образът е полуизтрит, ПО- 
Ради Което много неща не личат. 


Crest une figure 


rbe gr sa bénédiction avec les 
barbe grise. П donne за bénédiction 
longue ba! 


X, de la main droite, et tient 











eux doigts croisés en ! lle n 
dans: Kr г 6 éployé. Le costume est 
ЊЕ ane le rouleau non deploye 0 

. iption: lı Xe STX(H) | פוא‎ 
leur claire. Inscription: к № ктун) 
de cou 
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L'église 
de Botana 








Peintures de Vabside- 


La Мегре 4 
l'Enfant entre les archanges 
(pl. xy) 


La Vierge est assise de face sur un tróne 4 dossier 
élevé, tenant devant sa poitrine l'Enfant. Celui. 
ci est représenté á l'áge de deux ou {rois ans. Il est 
également de face, el bénit de ses deux bras levés 
et étendus. Les jambes de ces deux Personnages sont 


си вдигнатн и раз- 
двете фигури са обърнати 











н ъгли на веждите. Облечен ев бял 
1 гнат р с големи черни кръстове. Конту- 
₪ ee са набелязани с тънки жълти ли- 
рите на ДІГІ ръце (лявата вдигната) държи свитък 
рит! ет! A 
нин. С ще он וק האפקה‎ | 
ШО шн кегејзднин. Под коленете изобра- 

ъ)знции ү 

ид) не е запазено. 5 
жение Велики: сти ване Лицето 
3, Ca Василий J | 
ו‎ 


Може да да се отгатне по дъл- 
е изтрито. Облеклото е като при св. Гри- 
Ы не С има кръстове само на омо- 
Шз В свитъка надпис: 
ра. тхе път(ь)к(к)ммн пе хетмн пу | стеупити, 
Ри част на фигурата не е запазена. 


‚ жинк,,| б дитенн 


et sur les tempes, et avec une barbe grise s’elargis- 
sant vers le bas, Un nez droit, des soureils aux 
extrémités relevées. Il est vétu d'un félon blanc 
el d'un omophore ornés de croix noires. Le des- 
sin des plis est indiqué par de fines lignes jau- 
nes. Des deux mains (la main gauche levée) 11 


tient le rouleau avec inscription: изидню путан 


"(ытан но пребагиле | вани ו(‎ нашен 
Serepoanun. Au-dessus des genoux, la peinture ne s'est 
раз сопзегубе, 

13. S a i n t Basile le Grand: @u Bamam, — 
Le visage est effacé. On peut deviner qu'il avait 
une longue barbe. Le vétement est le méme que 
celui de saint Grégoire, mais les croix sont sur 






е плътно загъната във виолетов 
ху син хитон. По полата на мафория 

на хитона минава двойна жълта 
о полата има освен това прости ресни. 
са обути в тъмночервено. Младенецьт е в 
гъсто шрафирано, от което се по- 
дават само пръстите на краката. Двете лица са 
съвсем изтъркани до основния фон. От двата ед- 
: HaKBH жълти нимба този на Младенеца е запазил 
следи от разширивации се към краищата кръст. 
Тронът е украсен на предната страна с цветни 
камъни; върху него са сложени две дълги възглав- 
ници (червена и зелена) с изшити (с черно върху 
жълто) кранща. На облегалото между две извити 
стълбчета е изопната бяла тъкан с двойни чер- 


вени резки. Пред трона е поставено малко столче 
за краката. 
Отстрани два архангела вп 


оза на адорация 
държат в едната си п 


росната към Младенеца ръка 
кълбо с кръст („Божия печат“) и молитвено про- 
тягат към cB. Богородица другата си ръка. Гла- 
вите им са изтъркани, крилата са запазили само 


белия и виолетов (9) фон. Архангелите са облечени 
в далматики: левият -- BbB BHOJI( 


идна плетеница с крин вътре 
във всяка Халка) десният в тъмночервена, както 
изглежда, без никакви. Шарки. И двете далматики 


эа По раменете са изшити. 


» Кръстосани на гърдите 
И ВИСЯЩИ от ръцете, които държат кълбото; обути 
са с червени обувки, обсипани с бисери, 


Четири църковни отци 


Те са представени в 


цял ръст, 
Центъра на изображението, Е обърнати към. 


В северната половина 
46 12. Св. г Puro 


на апсидата: 










tournees legerement vers Ja gauche. 

La Vierge est enveloppée d’un ample voile ( ma. 
phorium), et d'un chiton bleu foncé. Au bas de 
Sa robe et sur les manches court une double b 
de jaune, une simple frange termine le bas, 
Les pieds sont chaussés de rouge foncé. L'Enfant 
porte un vétement jaune a reflets dorés, laissant 
dépasser seulement les doigts des pieds. Les deux 
visages sont effaces, et ne laissent plus voir que 
Venduit (fond jaune). Des deux nimbes jaunes identi- 
ques, celui de l’Enfant a conservé des traces d'une 
croix s'élargissant vers les extrémités. 

Le cóté antérieur du tróne est orné de pierres pré: 
cieuses. Deux longs coussins sont posés dessus 
(un rouge et un vert; les deux extrémités sont bro- 
dées en noir sur jaune). Entre les deux colonnettes 
qui forment les montants du dossier et la traverse, 
une toile blanche a raies Touges est tendue. Devant 
le tróne, un tabouret. 
De chaque cóté, deux archanges en adoration; ¡ls 
tiennent tous deux dans leurs mains qui s’avancent 
symétriquement vers le centre du tableau, une sphe- 
Te marquée de la croix (,sceau de Dieu“). Leur autre 
main est tendue vers la Vierge en une altitude de 
priére. Les tétes sont effacées, les ailes n'ont con- 
servé que l'enduit blanc et violace, Les archanges 
sont vêtus d'une dalmatique. Celle de gauche est 


ornée d’un dessin serrê jaune (un réseau losangé 
avec la fleur de ly. 


ал- 








bas de la robe et des pièces 
fixées aux épaules. Les archanges 
ura qui se croisent sur la poitri- 
Sur les mains qui portent la sphere. 
sont rouges, rehaussées de perles. 


ne, et retombent 
Les chaussures 


=. 


12—15 
———_ Quatre Peres di 


6 Eglise 
Ils sont représentés debou 
tre du tableau. 


Let orientés vers le cen- 
Moitié nord de l'abside: 


Théo] Ogien(Beöroya): 
—Vieillard, avecun front 





Vomephore seulement. Sur le rouleau, l'inscrip- 
tion: . . лин, |4 дитіннішедешін) и пльт(ь)с(к)ымн 
пектин пунступнтн, La partie inferieure de la figure 
ne s'est раз сопзегуёе. 


Partie sud de l’abside 
В южната половина на апсидата: 


14. Saint Ger m ai n: CT quan, Le visage 


= Лицето е изтрито. lui de saint 
vam Pega ть, Лиц ve t est comme celui 

м ото това Ya св. Василий. На полуиз- est efface. Le הל‎ demi effacé on ne distingue 

дро ена се четат само отделни букви. Фи- Вазѕіїе. Ѕиг Іе гоц 

трития с 


д р. uelques es. La figure ne s'est conser- 
урат: ърдите plus que quel цев lettr 5 
гурата е запазена само до гърдите. pi ЕТ 


ст : : съ Ань 
15. Св. Йоан Златоуст: сти | акна arar] eyera. 15. Saint Jean Chrysostome: Eu bar 
ות‎ изтрито. Облеклото като това насв. Гри- аа ыз — Le visage est effacé. Le у 1 2 
a га букви. Фи- Ди égoire. Sur le rouleau, quel- 
горий. В свитъка се четат само отделни бу me celui de saint Grégoire. o ЕЈ 
гурата е запазена само до гърдите. ques lettres seules sont visibles. La fig 


conservée que jusqu'a la poitrine. 





t-diacre Laurent 
16 u (buste) (pl. LIX) 


vi t jeu- 
Le saint est représenté en buste. La visage est j 


é 16ге, assez 
ен кос кафява и ê relevés en arrière, 

Младо лице с вчесани пазад къси коси ка а пе, епсадге де ae brune qui se partage 

стигаща до слепите очи. + vec une peti е! 3 НЫ 

Шо ү оз ителя; всвитатадясна longs, el et monte sur chaque joue, Е Гасе; 

и гърдите са обърнати към зр а оо en deux, ee tout le corps se volen и 
ки кръст, в лявата, A Е 

Ръка пред гърдите държи 1 р арохранителница. рез. Le у ile, 1léchie devant la poitrin 5 
е покрита с „червен „въздух“, дар me cuna ana u la main го i ` i gauche, masquée par u 

Светецът е облечен в бял стихар със croix; dans la 


saint est vétu 

есен орар с ciborium. Le i 

Наръкавници; на лявото рамо има тесен ган e. poral rouge, UI. nancheltes bleus, sur l'êpaule 

Мадпис: &ytoç, уос Фрос. Дарохранителница d'une aube a col et am ) avec l'in- 
: » Eros, . 


и rarion (ópdptoy 
обенпана с бисери. gauche un той ш 


scription: aytes. &ү:0;, Е 
Le ciborium est parseme 


Светец дякон Лаврентий (бюст) 
(таблица 11Х) 





rreries. 


== 


Saint Euple 
m (pl. LX) 


Св. Евплий Др. сие. { diacre est semblable ЕУ 
(таблица Lx) e- Le buste du sain’ ee est imberbe. Inscription: 
0 с пре- ais le visa 
Бюстът е напълно сходен с dent, mais 
на този дякон O Co! a) 
ДИШНия;само лицето е без брада. Haat Ст “къ 
(aa), 
=== Saint-martyr КО 
18 А 
Светец-мъченик Стефан ‘gune, est représenté debout: çarê 
(таблица ру в Le saint, tout vai Ча croix, dans sa main gi 
ля; ; ite il ti 
Светец ат към зрител ain droi 
Юноша стои прав, обърн та лява mi 
д татал 


Ясната си ръка държи кръст, в спусна 
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L'église 
ge Botana 






















църква 


та -- кръгъл бял диск, носен от 
ела. В него на двойна дъга (пред- 
ата дъга“) седн Христос, опи- 
си на други две такива дъги. 
за благословия, в ля- 
витък. Главата е изтрита, средната 
т на тялото е разрушена. Облеклото (хитон) е 
малиново с дребна шрафировка от жълти линии. 
Ангелите носят диска на едното рамо, като го под- 
държат с двете си ръце, от Конто едната е вдигната 
над главата, а другата е спусната надолу, и се 
притискат с цялото си тяло към диска. Запазена е 
само главата на северния ангел: дълго лице, го- 
леми, силно засенчени очи, прав голям нос, при- 
лепнали към главата коси. Единият ангел (вляво) 
е облечен в бял хитон със син клав на рамото и 
индигов химатий (около корема и краката) с ярки 
свегаини в ъглите. Другият е в розов химатий и 

тъмен (изтрит) хитон. И двамата са обути в че 
ВИ обуща с бисери. Р 2 

о склонове 
Sais Se ена г групи прави фи- 
молитвено вдигнати п ы Seele, 
Т Ред гърдите, а отстрани един 
нгел с цъфнал жезъл и апостол Петър; 

петима други апостоли, Фигурите ДАЛАДА 
особено св, Богородица, са CBBC E 
. ем статуарни, не- 


ПОДВИЖНИ; напрот 
; Ив, останали: 
пози, с Рдигнати нагоре г. Ен 


фигури 


с малък скали 

ст връх и 

с 1 две дърви 

аа "литри листа, конто из WU Шо 
ду тях надпис Воман ù 


В южния склон на свода има друга подобнаг уп 
на група. 
като показва на- 


ITO сте. 
отедно място). 


е ‘um rouleau non déployé, 5, 
‘imberbeest entouré de cheveux courts, So, 
est un chiton foncé (lilas?) avec un 
gris brun. Au-dessous des hanches, lap, 
s'est pas conservée. 


оп visa 

n Costume 
himation 
einture пе 





19 L'Ascension 


(pl. XIII et xxx) 
Au centre de l'arc, un disque blanc, Porté par d 
anges volants. Dans ce disque, sur un are ШЫ 
figurant un arc-en-ciel, le Christ est assis, герова î 
ses pieds sur un deuxième arc double semblab] ` 
l’autre. La main droite: est levée pour bénir, Е 


тат gauche tient le rouleau posé par une de x 
extrémités sur le genou. La tête est effacée, la Partie 


médiane du tronc est détruite, Le vétement est 
chiton violet, modelé en jaune. = 
Les anges portent chacun le disque sur une seule 
epaule. D'une main placée en arriére et au-dessus 
de leur tete, ils le retiennent; Гашге main placée 
bas et repliée, fixe le disque contre lequel s'a ше 
tout leur corps cambré. La téte de Гапре ФЛП 
nord s'est seule conservée. Il a l’ovale du ee 
allongé, de grands yeux forlement ombrés, un grand 
Tez droit, des cheveux plaqués sur la têle а 
L'un ‘est vétu d'un chiton blanc á clavus bleu 
ү Vépaule, et d'un himation indigo (au- 
our cin ventre et des jambes), présentant des lu- 
des en coin fortement accusées. L'autre Ben 
imation rosatre et un chiton sombre (déla- 


€). Tous deux on des chaus: ег. 
bı $ t des 5 р! 
{с chaussures rouges emper- 


Sur la 0 
courbure de la voûte, deux groupes de per- 


sol 
Es e Au nord, la Vierge, de face, les 
la priére, A E la poitrine dans l'attitude de 
Buette fleurie ЊЕ й Papótre Pierre tient une ba- 
Les personages "en eux, cing autres apótres. 
palement la Vier, СЫН Premiere rangee, et princi- 
les autres ont er sont immobiles; au contraire, 
haut, les mains j Poses vivantes: ils regardent en 
chiton bleu cee Vierge est vétue d’un 
4 bordure claire 2 4 ШІ тарһогішп violet, 
emperlees; l'ange, et ã franges, et de chaussures 
les dans les cheve, en blanc, avec un rang de per- 

veux, ei des perles sur les chaussu- 


res roı 1 

бе tay ge nimbe rouge autour de la téte. 
antique: Beals ЧЕ Temarquables par leur beauté 
les yeux он Visage, le long nez droit, et 
vêtu d'un Ке, Си ombrés. L'apótre Pierre est 
res“ blanches) ene rouge (avec des „lumiè- 
la Vera mo chiton blanc garni de 


allongés. Au-dess Tous ces personnages sont très 

une haute Fanta de ces groupes de personnages, 

et deux arbres avec un petit sommet rocheux 
оп i 7 Е 

е de deux ou tı Бие tiges garnies d'une touf- 


ер, rois Геш E 'i 
Seription suivante: ше ре 


Sur la со 
ה‎ "e өле sud, un groupe semblable 
Montrant le ciel yê Au bord, un ange, en blanc, 


dressé dey, En Beste timide de ге- 
ant la poitrine, Une de ses к л: 


TT 





Ги XVII) 


ата стои Христос в мандорла, състояща се 


ед 
en сини и бели широки ивици. Той е обърнат 


към зрителя и благославя с дясната си ръка, ас 
лявата опира червен свитък върху бедрото си. 
Лявото му коляно е слабо свито. Облечен е в бял 
химатий, метнат върху също бял хитон (те се раз- 
личават само по диплите - сини и жълти). Кръг- 
пото му лице е рязко моделирано и обкръжено 
с тъмнокафяви коси и брада, мустаците са малки, 
очите съвсем тъмни под извити вежди, носът прав. 
В нимба, на раменете, на кръста има по четири 
бисера. Девет лъча се разпръсват от ореола по 
всички страни, пресичайки стоящите отстрани на 
Христос Мойсей и Илия и достигайки апостолите. 
Пророците стоят вън от сиянието, в подножието 
на две планини, поместени (вероятно поради липса 
на място) по краищата. Мойсей е представен като 
старец, Илия — на средна възраст. Двамата имат 
дълги коси до раменете. Лицето на Илия, който 
държи книга в двете си ръце, по тип е по-близко 
до лицето на Христос. Лицето на Мойсей се ха- 
рактеризира със силно засенчени очи, които кон- 
трастират с побелелите коси и брада. И двамата 
са облечени в бели хитони с червени клави и в 
цветни мантии (Мойсей в жълта, Илия в светло- 
Виолетова), като при това светлините и при двете 
мантин са представени чрез тънки бели линии. 
Планините изхождат от една хоризонтална линия 
И се състоят от няколко отделни стълбообразни 
скали, издигащи се на разна височина. Осветените 
плоскости са белн, предните части са в полусянка, 
Задните р пълна сянка. Лявата планина е си- 
Ньосива, дясната — зеленикава. В пукнатините 
на скалите са представени малки растения с пира- 
Мидални върхове на тънки стебла. 
on Ландшафтния фон иде тъмносиня ивица. В 
Подножието на скалите и върху тази ивица са 
представени апостолите. Средният (Йоан), вляво 
= нк. е много зле запазен. Ga 
ее, той е сложил главата на и ERAN 
(ûs) с лакътя на земята. ОШОЛ ne 
Двете Цено eae eset ет. En (синя и 
I це лицето. Дългите му у ea 
Ват като | сбгръщат цялата фигура, К ה‎ 
отт, Торба, без да се развява нито ел a 
ЯК. Вдясно, в ъгъла, стон на колене апо па. 
e ה‎ лявата си ръка към Дора ih 
матий Н В бял хмтон счервен клав ив Мо 
© бели светлини. Горе, отстрани на р 


Ците, 1 
» се чете надпис: Tlyews | yaxe | we | hi. 





ажение 2 





tue. Sur la même ra 
Ires presque entire 


ra ã leurs vétements). L'un d'eux parait 
ү un livre. Ce groupe est terminé par une mon. 
gne el des arbres comme celui du cóté nord 


La Transfiguration 
(pl. XVI et XVII) 


Le Christ, envelopp& d'une Gloire rayée de bandes 
alternativement blanches et bleues, occupe le mi- 
lieu. Il se tient debout, de face; la main devant la 
poitrine fait le geste de la bénédiction; de sa main 
gauche il appuie contre sa hanche un rouleau rouge 
non déployé. Le genou gauche est fléchi; l'hima- 
tion est blanc et jeté sur un chiton également 
blanc. On distingue des plis colorés (bleu pale et 
jaunátre) qui retombent sur le bras gauche. Le vi- 
sage est arrondi, avec des traits profondément accu- 
sés, encadré de cheyeux chatain foncéet d'une 
barbe de méme couleur. De petites moustaches, des 
yeux trés noirs sous des sourcils arqués, un nez droit. 
Sur le nimbe crucifére sont réparties des pierrerie: 
quatre par quatre. Neuf rayons divergents partant 
de la Gloire, transpercent Moise et Elie, placés de 
chaque cdté du Christ, et atteignent les apotres. 
Les prophétes se tiennent en dehors de la Gloire, 
au pied des deux montagnes situées (vraisemblable- 
ment á cause du manque de place) près des bords 
du tableau. Moîse est un viellard, Elie un homme 
d'áge moyen Ils portent tous deux de longues өші: 
cles sur les épaules. Elie tient un livre. Le рец 
visage d'Elie ressemble beaucoup ã celui dü çer 7 
Le visage de Moise est remarquable par Е 
ment des yeux sombres contrastant avec А ae 
el les cheveux gris. Tous sont vélus de chi one 
blanes ornés de clavi rouges et de тінен 0 
couleurs diverses relenus sur la poilrine (се ui î 

Tse est j celui d’Elie gris-bleu). L'un е 
Mae er je lumières blanches, d'un 
Гг Белгі he de chaque cote, partent 
Пе si Е el sont composées de quel- 
d'une ligne hor s'élevant 4 
ques rochers ей 


formes de pylones, s ele 
а e-forme est éclairée (blan- 
ШЕРЛІ райе ne dans la demi-teinte, he 
EN М patients dans l’ombre. La montagne е 
ПА НА Au les tons bleu-gris, celle de Ша, 
א‎ Û ances verdátres. Entre les jens oe 0 
ее ent de petites plantes qui ont l’air 
үк les au bout d'une tige ШШ, iia 
ко ШИП ау$аде formant toile de fon ИШЕ 
Sn БЕР Au pied des rochers, et se (ќа 
handle bleu e{te bande—les apotres. Celui du ш 
dUê i di che du Christ, est tres mal one 5 
(Jean), û E П аррше за lête әліге 
SE ו‎ раг terre. A gauche, lap 
main, en 


achant dans ses 

4 la renverse el caché ate- 

Jacques аи est de face, mals сори, 
58) 


| Un long vê- 
ет {ёге les paumes. 
Ој БЕТІ) enveloppe шешү 
һе gauchement sous cette espece е 
1 
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L'êglise 
де Bolana 





Стенописи в самата църква: 


Благовещение 
(таблица ХІХ и ХХ) 


Разделено е, както винаги, от двете страни на трн- 
умфалната арка: св. Богородица е представена на 
юг, архангелът на север от олтара. 
Св. Богородица стон пред трона на ниско столче, 
обърнато право към зрителя. Дясната ръка, за- 
гъната чак до китката в дрехите, е вдигната с от- 
крита длан пред гърдите; в лявата, сложена върху 
мафория, държи хурка н прежда. Лицето е из- 
трито. Хитонът е тъмносин, мафорият — малинов 
с бяла (синкава?) ивица. Тронът, от който виси 
бяла покривка, е обсипан с цветни камъни. Върху 
него две възглавници, червена и зелена, бродирани 
и с ресни в краищата. Столчето пред трона също 
така е украсено с цветни камъни и е червено от- 
торе. Отзад, в дъното, се вижда стена; вдясно ви- 
COKO, TACHO здание с двустранен покрив н тесен 
прозорец. Зданнето е закрито отчасти с червена 
заа. Почвата е означена със зелена ивица. 
haa. з бавно н леко, като 
о дясната сн ръка, ав лявата 


родълговато, надолу с 
г тес- 
e с хубави Кафяви коси, конто падат върху 
йе, В косите светлосиня панделка със 
поценни камъни, краищата на която се вият 


cloche. Aucun mouvement ne déplace le pan Qû 
vêtement. A droite, dans un angle, Pierre est a 
genoux, tendant vers le Christ le bras gauche 
П ей vélu dun «оп blanc a clayy, 
rouge et d'un himation jaune modelé de blanc, 


En haut, dans le fond, l'inscription suivante: 
Пръзив | אאא‎ СЯ 


Peintures dans l'église même: 


21 L'Annonciation 


(pl. XIX et xx) 


La scéne est, comme d'habitude, répartie de chaque 
cóté de l'arc triomphal. La Vierge est du cóté sud, 
el l'archange du cóté nord. 

La Vierge se dresse prés d'un tróne, sur un petit 
tabouret, et de face. Le bras droit, enveloppé jus- 
qu’au poignet dans les plis du vétement, laisse Voir, 
devant la poitrine, la paume de la main ouverte. 
Dans la main gauche, appliquée sur le maphori- 
um, elle tient la quenouille et le fil. Le visage est 
efíacé. Le chiton est bleu foncé, le maphorium 
cramoisi, avec une bordure blanche (ou bleuat- 
ге). Le banc-tróne est incrusté de pierreries: un 
linge blanc en retombe. Sur le tróne deux coussins, 
un rouge et un vert, sont brodés et garnis de glan 
ds 4 leurs extrémités. Sur le devant, un tabouret 
décoré de méme, avec un dessus rouge. 

Au fond, le mur, et, ä droite un édifice élevé et 
etroit, avec un toit a deux pentes (la petite fené- 
tre est réduite 4 une fente, le chassis est percé de 
petits trous) fermé Par un rideau rouge. Le sol pre- 
sente une bande verte. 
L'archange s'ay 
allongeant 
leur et tenan 





ance lentement et avec douceur, 
le bras droit avec le geste annoncia- 
t dans sa main gauche sa longue baguet- 
Wê Я rouge, ornée, en haut, de quel- 
E „е Мзаве аПопре атшс! vers le 
ombragé d'épais cheveux bruns tombant 

(dans 5а chevelure, un ruban bleu- 
tent sur le fo Пие, dont les extrémités serpen- 
nd du nimbe. Sur le front deux méches, 

5 épais sépa- 
chiton blank re Une bouche pincée. Un 
res“ sont ВО и eint de lilas (les „lumiè- 
rouges), un ו‎ es ombres bleues, les clavi 
res“ blanche, а Топ bleu fonce, avec des „lumie- 
» Ces pans légérement flottants, des 


ligne interieure formée de plu- 


₪ Le long de ces ailes cou- 
» en forme de Shaussés de perles et de cabo- 
rh alternativement rouges 


ton est cerné de blanc et 
N point blanc, 


, 0 1 
lui-même marche sy ' apergoit un mur, l'archange 
F un sol vert. Insc; iption au- 


| ץח אוו א ]אוו חן א 


—— 
22 
огородично ₪ 

Посещение Богор === La Visitation 

ата е зле запазена. Личат ‚само прегьрнатите L’ceuvre est très mal conservée. On apersoit encore 
(шен и на св. Богородица и Елисавета. Зад тях le mouvement de Marie et Elizabeth s'embrassant 
ШП дат две малки здания. В лявото входът e dans un geste naturel. Au fond ג‎ gauche un petit 
(е r със завеса, приповдигната от слугинята. édifice avec un tideau 6 par une servante 
ПИЗА arms: qu'on devine seulement. Inscription: “eavcanns, 
рождество Христово 23 La Nativité 


(таблица ХХІ н ХХИ) 
Голям полукръгъл, светлосив хълм а Кад 
сцена. В него е изсечена криволичеща пещи В 
нея отдясно в ясла лежи повит ABETO де на 
6—8 години). Белите му пелени са превързани с 
кафяви повои. Над главата на Христос верти- 
кално, изходящи от една звезда, падат три лъча. 
Вляво на кафяво легло е полулегнала св Бого- 
родица. От голямата й фигура са запазени само 
незначителни части. Тя е загъната с малинов ма- 
форий със звезда на рамото и с жълт бордюр. Гла- 
ватай еобърната към Христос, краката й са наляво, 
а с лявата ръка подпира главата на Христос. В 
ъгъла вляво седи Йосиф с кръстосани крака, 
представен“ в значително по-малък мащаб. Той е 
обърнат към центъра на сцената и подпира с ръка 
главата си. 

Под повития Младенец е представена сцената с 
къпането на Христос. Той е обърнат към зрителя, 
до гърди в кръгъл купел, благославяйки с дясната 
си ръка. Изразително лице със засенчени очи, 
обиколено с`червен нимб. Вляво жена (бабата Со- 
ломея) с кърпа на бели и черни резки придържа 
Христос с двете си ръце, докато отдясно друга 
жена (запазен е само фрагмент) от една кана на- 
Лива в купела вода. В дьното се виждат планини, 
вляво — нимб на ангел. В дъното надясно са за: 
пазени следи от надпис: к]... ът‹ 








(рі. ХХІ еб ХХИ) 


Une grande colline semi-circulaire (gristelair) oc- 
cupe toute la scéne. Dans une profonde caverne, 
а дгойе, étendu sur une créche, le Christ emmail- 
lotê (un enfant de 6 4 8 ans). Les langes blancs sont 
ligottés de bandelettes brunes. Un nimbe rouge lui 
entoure la téte. Sur la créche, 1'áne et le boeuf реп- 
chent leurs tétes. Trois larges rayons, émanant de 
Vétoile, tombent verticalement sur la tête de 
l’Enfant. Plus ä gauche, sur un matelas brun, la 
Vierge est a demi étendue. Quelques parties seule- 
ment de cette énorme figure se sont conservées. 
Elle est enroulée dans un maphorium violet, 
avec une étoille sur l'épaule, et une bordure jaune; 
elle tourne la téte vers le Christ. Ses jambes sont 
dirigées ã gauche, sa main soutient sa téte. 
l'angle, le petit person- 
A gauche du tableau, dans l'angle, le pe Е 
nage de Joseph est assis, les jambes croisées. Tourné 
vers le centre de la scene, il soulient sa joue de sa 
main. Û и? Êٍ 
Au-dessous de l'Enfant, on aperçoit la scène du bain. 
+ st assis jı "au ventre dans un 
‘Enfant, de face est assis jusqu au 
Е in droite. Le visage 
bassin rond, bénissant de sa main droit | i 
î x yeux ombrés, est entouré d'un nimbe 
uge. Une femme (la sage-femme Solomié), nei 
‘ouge. : ра ל‎ Ў 
la а пше est rayée noir et blanc, tient ere 
4 pauche, des deux mains, en meme temps q и 
4 ае un autre personnage (dont un fragmen u 
А 7), verse dans le bassin de l'eau d'une cru 
И s; ã gauche on aperçoit 
haut, des montagnes; ã 8: 
E RT ile, au fond, des traces 
le nimbe d'un ange. A droite, a Ў 
ел 


expressif, аш 





d'inseription: күлте, |н. |ш... 
we 
2 La Fuite en Egypte (?) 
En nn dans un paysage réduit aux 


От сцената са запазени само краищата до рамката. 
ГОрния десен ъгъл над една планина се забелязва 
Гура, която, съдейки по крилата, трябва да е 
ангел. В долния ляв ъгъл се виждат предните кра- 


1 lus, ù i 
ЫЕ: ade О figure en haut a droite, 
bords А 


ã cause de ses ailes. 
. un ange á cau 
issable pour ã gauche, les 
теб ine une montagne. En baê, ا‎ blanc. 
EIN Ко devant d'un ûne ou d'un che 
е пе 


attes 
Ка на бял кон или муле. Е 
— La Роса сор 
(pl. 

Chere, 25 

ниет, "ау г 
(Таблица ХАЙ; сок За accompagnée de 19е ДЕЙ 

ierge, sai Anne — 

Са. i. La Vierges von et sainte 7 Е 
вла PORA, КАДЕ РН ו ליי‎ [ШШ en a droite. La vierge ще 

ава отляво, Симеон н Анна (задн сһе— 50 

, раш 


ава 
Вляво) стоят отдясно. Св. Богородица под 


Боянската 
църква. 
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L'êglise 
de Boiana 








л en гълъба. Симеон е наведен 
с двете си ръце, покрити с края 
т Богородица е в тьмномалннов 
Йосиф в „синьо облекло. Всичките 
нимбове. Между св. Каан 
н кивори! 
іна и Симеон се вижда кръгъл засводе! 
върху колони с червена завеса, която е обтегната 
„ между колоните не закачена за една от тях. Пред 
"кивория -- ниски врати на олтарната преграда. 


Цялата сцена езле запазена. Надпис: стенни г). 


(таблица ХХІП) 


По средата на сцената се намира реката Йордан, 
представена във вид на воден стълб, възвит на- 
горе, между два високи хълма. Долу водният стъгб 
значително се разшнрява, заемайки цялата ши- 
рина на композицията. В реката Христос гол, 
полуобърнат надясно, пристъпва с десния си крак 
Към св. Иван, като закрива с дясна ръка срамната 
си част и простира напред лявата си ръка.На брега 
Вдясно стои св. Иван с пла глава по-висок от 
Христос. Десният му кракевдигнат в пресилено 
движение, Той слага дясната си ръка върху гла- 
вата на Христос, а с лявата ръка придържа края 
на тъмновиолетовия химатий, наметнат върху бяла 
туника. Отляво се навеждат три ангела, като про- 
стират ръцете си, покритис края на дрехите им. Те 
са твърде много изтрити, поради което едва личат. 
Нимбовете им са: жълт, червен и син. Водите на 
Йордан са небесносини, с бели Хоризонтални 


струи. В десния долен ъгъл Малка гола фигура 
плува към Христос. ч 


лавящата си дясна Ръка, а в лявата 


саван с черни Връзки. 0), 
de - Около, 
вата, слабо наведена, той има нимб. Гробът има 


Куполен покрив, който завършва с топка, 3 
A ean фигурата на „приятеля“ на TI 
יל‎ bare затулва носа си, ас другата дър- 
Го клен е маки а а ре 
мал ури: Ма р 
59 Зр е навела над Kae на ers 
е ү ы езді към Лазар. И двете. имат Занев 
/ aise, ү рватаев светлолилав, втората и 
рий. Надписът не е запазен, к: 


Боянската 
църква 


Кръщението. 26 





а Siméon l'Enfant Jesus, emmaillot& de blanc. 
le visage nimbé est tourné vers за mère. Joseph ар. 
porte deux pigeons. Siméon s'incline et étend, Pour 
recevoir 1'Enfant, ses bras recouverts de son hi. 
mation. La Vierge est vétue d'un maphori un 
violet sombre, Joseph d'une Фо е bleu 

La couleur des autres tissus ne se distingue 
Toutes les figures sont nimbées Entre la Мегре. 
sainte Anne et Siméon, on apergoit un ciborium 
rond et voúté, monté sur des colonnes muni d'un 
rideau rouge, liré entre elles et assujetti 4 l'une des 
colonnes. En avant du ciborium, les petites 
portes basses de la grille de l'autel. 

Toute la peinture s'est mal conservée. Inscription 


Попев, 
plus 





(aren (N). 





Le Baptême 
(pl. ХХІ) 
Au centre de la scène, le Jourdain, sous l'aspect 
d'une colonne d'eau, s'incurvant en haut, resserré 
entre deux hautes montagnes: Au-dessous la colonne 
d'eau s'élargit sensiblement, occupant toute la lar- 
geur de la composition. Dans le Jourdain, le Christ 
nu. Tourné de trois-quarts á droite, il s'avance vers 
Jean-Baptiste (la jambe gauche est ramenée obli 
quement, la main droite cachant le sexe, l'avant- 
bras gauche soulevé). Sur la rive droite, Jean- 
Baptiste est debout, dépassant le Christ de la téte 
Sa jambe droite est soulevée d'un mouvement exa- 
gêrê. Il impose за main sur la tête du Sauveur, sa 
main gauche retient le pan de son himation vio- 
let sombre (posé sur une tunique blanche). 
A gauche, trois anges inclinés étendent les bras 
couverts d'un pan de leur vetement. Ils sont telle- 
ment effaces qu'on: les distingue á peine. Les nim- 
bes sont jaune, rouge, bleu foncé. Dans le Jour- 
dain bleu pále, des bandes horizontales blanches 
figurent le Courant, et dans le coin de droite, en 
bas, un tout petit Personnage nu nage vers le Chr ist 


=> 
Възкресението на Лазар a 

La Résurrection de Lazare 
Отляво се приближава. Христос, вдигайки към 
Лазар благос. 0 


A gauche S'avance le Christ, 


я levant vers Lazare 
за main en un geste 


аш de benédiction, et serrant dans 
ыас ЫШ! ай non déployé. ПІ есі vétu de vio- 
let et de bleu sombre. Derriére lui, dans un des an- 
Bles, deux apótres forment un groupe compact (le 
iy геад 
и ШЕ үү С debout, enveloppé dans un 
Bin teva ne (des bandelettes noires et des petits 
Kennen Hols Баг (Рола) е8 мее еве снеге. 
ЫП, ШШК, [ирер Il est entouré d’un haut et 
incurvé en co Б wnn qui est surmonté d'un кој 
laire. етгі ЯРО terminé par un bouton. circu: 
Lazare, se Нан n erıtrevoit „l'ami“ de 
tre tenant ine Це e nez d'une main, et de l'au- 
du Christ, dey папаја du linceul. Aux pieds 
face conire tan. ‚Bures minuscules a genoux, la 
Te terre: Marie et Marthe. Marie est aux 











pieds du Christ, Marthe se retourne pour voir La- 
zare. Elles sont toutes deux nimbées; la premiere 
en maphorium lilas clair, la seconde en mapho- 
rium bleu foncé. L'inscription n'est pas conser- 
уёе, 





Успението на св. Богородица 28 


(образ 4) 

городица лежи на високо легло, което заема 
= р лата дължина на сцената. Главата вляво 
2 ната и сложена на възглавница, 
ОИ затворени, ръцете скръстени на гърдите 
бою е покрито с тъмномалинова Прил 
украсена с жълти шарки. На предната й Страна 
са изшити три големи кръга. JEK е обси- 
пана с бисери, ссобено по широката жълта пола. 


. Успението на св. Богородица 


r тези на 
Възглавницата е синя с en 
покривката. Св. ו‎ ee lee AE RÊ 
мафорий, с жълт край и 3 а реа 
ҚЫН в тьмносин хитон. Пред Ед РДА 
столче с обувките на св. Вовна Aa 
вата й — два свещиика със Я високата 
Над леглото в бяла мандорла се קת‎ в двете 
права фигура на Христос, който ЕЕ 
си ръце образа на св. Вогородица ; / БРА 
ната душа, — облечена в бял хнто! 


краката на когото 
Отдясно се спуща малък ангел, краката 














La Vierge est allongée dans une haute couche осси- 
рап! la largeur de 1a scèrıe. La tête est legerement 
soulevée et repose, a gauche, sur un coussin. Les 
yeux sont fermes, les mains croisees sur la ‚ро! 
trine. La couche est recouverte d'un voile violet 
sombre, a ornements jaunes (sur la face antérieure, 
trois motifs de broderie ronds; des perles CO - 
mées partout, en particulier au long de la large ba 





Fig. 4. La Dormition de la Vierge 
ussin est bleu foncé, avec и e 
oc écédents. 

j se rapproche beaucoup des ргесе Wi 

ê est vétue d'un maphorium 7 м 

Леген a 

ae bordure jaune et des étoiles sur le 

u 


de du bas). Le co 





ко 5 ant 
ци naules) et d'un chiton bleu sore ey N 
N ehe un tabouret avec des pan di 
ас 5 


` ל 
a téte de la Vierge, deux can élabres portant de:‏ 
la tê 2‏ 


"î Т ire blanche, une 
рај sur une Gloire bla: i 

А ssus de la couche, sur 

Au-dessus de 


ү + БАС 
ande figure droite du Christ Cı dans cs г: : 
Гей de û la Vierge enfant (V'áme de la Vierge) 

i 
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L'église 
de Bolana 
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Léglise 
0 


под прав ъгъл. Той е облечен в светлосиня 
и розов химатий, чинто кранща покриват 


рострените му към Христос ръце, 


„От двете страни на леглото са предста 
апостоли. При главата на св. Богородица -- Петър 
с кадилница в дясната ръка; зад него евангелист 
с брада (Лука?); по-нататък един млад апостол 
(Йоан) и още двама други, полузакрити от нимбо- 
вете на стоящите пред тях фигури. Зад леглото 
един стар апостол, който се държи за края на 
леглото н се навежда над покойната. Вдясно от 
леглото, отпред, апостол Павел се навежда над 
краката на покойната; зад него един старец-еван- 
телист (Матей?) опнра брадата на ръката сн; вдясно 
от него друг апостол изтрива очнте сн с края на 
дрехата сн; в дъното още трима апостоли на раз- 
лична възраст (старец, мъж на средна възраст н 
юноша). В лявата част на композицията, зад апос- 
толнте, се виждат една до друга две по-малки фи- 
гури с дълги бради, облечени в омофори н с книги 
в ръцете (св. Днонисий Ареопагит и св. Василий 
Велики?). Апостолите са облечени в бели н розови 
(Павел), жълти и светлосини (Петър) и сини дрехи 
и имат сандали на краката си. Двамата светци в 
дъното имат бели омофори с големи черни кръс- 
стове. В дъното на композицията се издигат две 
прости сиви сградн, от конто едната (вляво) има 
двустранен, а другата (вдясно) плосък покрив. 


вени 12-те 





Elle est vêtue d'un chiton blanc et d'un 

rium. A droite, un petit ange vole vers IR ₪ 
genoux fléchis 4 angle droit. Sur за tuni Т 
ciel, un himation rose, dont le bord 
mains tendues vers le Christ. 

Des deux cótés de la couche les 12 apötres ê 
Pierre balance un encensoir, derriere lui un tele 
liste avec une courte barbe (Luc ?). Plus loin Ts 
et encore deux disciples & demi dissimulés 11 ла 
nimbes des deux premiers. Derrière le lit ו‎ 
ciple vieux, se retenant au bord supérieur du it 
s'incline devant la défunte. A droite devant { \! 
les autres, Paul vient dans un mouvement га ₪ 
s'incliner devant la Vierge; après lui est un Even, и 
liste ágé (Malthieu?), le menton appuyé sur за ea 
enfin un autre apótre, barbu, ramenant vers a 
yeux Vextrémité de son vétement. Plus loin ones 
trois têtes: celle d'un vieillard, celle d'un hom a 
mar et celle d'un jeune homme, diversement Brice: 
lees, A gauche, au-dessus des apótres, deux Delê 
figures, ѕеггёеѕ l'une contre l'autre, de saints Уй 
Ч'оторһогез, avec des barbes en pointe (grise | 
noire), un livre ã la main (saint Deny 1'Агёора ite 
et Basile le Grand?). Les apótres sont vétus Be 
blanches et roses (p. ex. Paul), jaune et bleu päle 
(p. ex. Pierre) et bleu foncé. Ils portent des ЕНЕ 
Les deux saints évéques ont d'énormes croix Биг 
Кз lop heres blancs. La scène se prolonge par 
тар par deux édifices simples (gris), Гип (а 
ИЕ На un toit ã deux pentes, et l'autre avec 


ез 
que bleu. 
Сошуге leş 





Двама сирийски 
монасн-светци 29 
ZE LENÊ Deux saints 
moines syriens 


С Успението са свързанн об 


представен 

ШЕ ЕПС төле върху страничните стени до 

> мат и двамата почти е) 
родълговато, ъглесто лице Bay ae 


разите на двама светци, 


терия с тъмни ивици 


Двамата са объ 


(ы 
KATKX E |v «нанд к | око 








אוד ...ו 


а опо Шене конци 


.| 
| אוב‎ 
Kb мјскнан иситади 


Deux figures de saints. 
la ceinture ont été 
de chaque cóté de 1 


h représentés seulement jusqu'á 
peintes sur les murs adjacents 
a scene de la Dormition. Elles 
ale le même type; un visage 
amincissant Чапз le bas, avec 
pointe. Sur les têtes, une езресе 
Soie blanche rayée qui prend Па 
onnet rond. Le vétement est un 
S personnages ont la figure et tou- 
ure du corps tournees versle tab- 
ne ГЕ on,et maintiennent en l’air un rou- 
tie).!sSur le roulesı, qı eription (conseryee en par- 
eau | а Saint du cöté nord:Anm אש‎ 
ו‎ | 
Sur 16 е 
«т, 


une barbe grise en 
de voile syrien en 
forme d'un petit b 
manteau sombre.Le: 
tela partie superie; 
leau de la Dormiti 


SS к | се снанеж комек 


ди sai 7 
амат) Saint du cóté sud: mx... ры 
ТЫШ)... бинк (сц) дланцеји 





pera‏ אוב 
тән 1! A ри "нше | HESTA кь. нускнън WEH-‏ 
то‏ כ Петдесетница‏ 
(образ 5)‏ 
В свода — св. Д 30‏ 
Рени крила и УХ БЫЗ Вид на ба, La Pantecóte‏ 
Her, л гълъб‏ 
обкръжена с бал кр обърната вляво. үле Dans la clef de | (4.5)‏ 
Каля цялата птица, ога? ar Be forme d'une ee le Saint-Esprit sous la‏ 
изхождат лъчи, кошт) теіюцглёе 4 gauche. zi 18 ailes étendues, la téte‏ 
n autre с » €ntourée d'un ;‏ 
ercle en cercle blanc;‏ 


veloppe tout l’oiseau. De 








се спущат върху главите на апостолите (всеки лъч 
лни бели линни), 
пламъци 





е представен чрез две парале: 
се разширяват в тъмночервени овални „ 
Апостолите стоят на полукръглата ска 
шест от всяка страна. Фигурите на южната стена 
едва личат. От фигурите на северната стена може 
да се познаят само един побелял евангелист (Ма- 
тей нли Йоан) и Павел. Под тях прави фигури, 
конто символизират разните народи. Средната от 
тях, най-голямата, е с корона и царски орнат; 
наред с нея се намира друга в профил с къса риза 
и тъмни обуща; трета, с вдигната назад глава, г леда 
нагоре и простира ръцете си (малинова риза м 


бели панталони); четвъртата, обърната към зри- 
ръцете на гърдите си. 





ейка, по 


теля, ескръстила молитвено 
Надпис (до св. Дух): на северната страна: Съшкте. 


не) “аге д(ауха); на южната страна: Пи(к)ди | коти 
А(ауха); 








Fig. 5. Le Saint Esprit 


la colombe partent des rayons qui descendent, 
de chaque cóté de la voûte, jusque sur les 
tétes des apdtres (chaque ,rayon* est composé 
de deux raies blanches paralléles), sur lesquelles 
ces rayons s'élargissent en forme de flammes ova- 
les rouge foncé. Les apótres sont assis, six par six, 
de chaque cóté sur un banc semi-circulaire. Les fi- 
gures mur sud sont á peine différenciées (la par- 
tie inférieure n'est pas visible). Parmi les figures du 
nur nord, on reconnait un Evangéliste 4 cheveux 
s (Matthieu ou Jean), et St. Paul. Au-dessous, 
un groupe de personnages debout: les Gentils. 
L'un d'cux (le plus grand), au milieu, porte une cou- 
ronne et le costume impérial; sur la méme rangée 
un autre se présente de profil (chemise courte, jau- 
ne, et chaussures foncées); un troisiéme regarde, 
renversant la téte et étendant les bras (chemise 
violette, pantalon blanc); un quatriéme joint les 
mains en priére devant sa poitrine (tout en blanc). 
Inscription a cété du Saint- Esprit, du cóté nord: 
Cauners(m) Tare A(oyxa), du cóté sud: Поць)днкоти, 











ée á Jérusale: 
Влизането в Ерусалим 31 Entrée ã ln 


(таблица ХХХИ) 





Вляво Христос, яхнал бяла ослица, бл 
протегнатата си дясна ръка и държи в лявата сви” 
тък. Изобилна коса и брада обкръжават красивото 
му, но мрачно лице с големи хлътнали очи. Около 
главата нимб с кръст, украсен с бисери. Облеклото 
е синьо и светлолилаво. Зад ослицата върви Петър 
(облекло бяло и светлолилаво), над главата му се 
вижда част от нимба на друга фигура. Под краката 
на ослицата дете в бяло постила червена дреха. 
На висока палма са се качили две други деца. 
Вдясно се виждат стените на Ерусалим. Вътре се 
издига куполообразен храм, а от вратите му M3- 
лиза група от старци-еврен в червени дрехи и бели 


A gauche, le Christ porté par une grande mule 
blanche sur laquelle il est assis de cété, donne la 
bénédiction de sa main droite étendue; il tient le 
rouleau non déployé dans sa main gauche. Sa haute 
coiffure et sa barbe ombragent son beau visage 
sombre aux grands yeux profondément enfoncés. 
Autour de la téte le nimbe crucifére orné de perles; 
son vétement est bleu foncé et lilas clair. Derriére 
la mule, Pierre (en lilas et blanc); au-dessus de sa 
têle on apergoit le nimbe d'un autre apótre. Sous 
les pas de la mule un enfant en blanc étend un 
morceau d'étoffe rouge. En haut d'un palmier deux 
autres enfants; plus á droite, une haute tour figure 
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а му глава е поставен 
а свити, свързаните. 
на веригата е в 
на войника, който върви пред него надясно. 
ста на лявата сн ръка войникът подканва дру- 
го следват. На rai 
онически шлем м плетен от халки нашийник, 
- пада върху плещите и оставя открито само 
лицето; облечен е в тясна, обтегната ризница от 
малки люспи н в червена туника. Върху ризни- 
цата е препасан меч. Зад негое дългата Фигура на 

Симон, старец в къса светлокафява туника, с 
„кръста на рамото. Кръстът не еголям и има обик- 
новена форма; Симон го държи сдвете си ръце за 
края му. Вляво от Христос, зад гърба му, следва 
една зле запазена група от хора, състояща се от 
и и няколко старци-евреи. Войникът 
- ל‎ jae пее без ръкави с ивици 

а, ан 
СЪЩИЯ Шлем с плетен от халки на в 


те са облечени в бели 
дрех 
горе има надпис: ee 1 счерни мантин. От- 








enceinte, un tem 

ге le groupe serrê in А Кошов 
ments rouges et en Voiles bla 
-s’éléve une petite montagn 0 
е ts obliques, qui se Têr u 
{ез plates-formes superposées ae 


Nes 


Le Portement de la croix 
(pl. XXxı) 


„ le Christ 
ton violet 


Lié avec une corde au cou et aux mains, 
marche a droite. Il est vétu d’un chi 
foncé á manches courtes. Sur la téte penchée, | 
couronne d’épines; les genoux flechissent, les m па 
attachées se tendent en avant. Le bout de la de 
est dans la main du soldat qui marche КЕГИ 
Christ. Le geste de son autre main invite les а 
á le suivre. Il est coiffé d'un petit heaume Sat 0 
et d'une „coiffe de mailles“ découvrant Ê ên le 
visage, et descendant sur les épaules; il porte une 
broigne étroite, collante, et faite de petites écail- 
les (jusqu'aux hanches et aux coudes), une tunique 
rouge, l’épée a la ceinture. Plus a droite, la haute 
et grande figure de Simon. C'est un vieillard habille 
d'une tunique courte brun clair. Il porte la croix 
Sur son êpaule. La croix est de petite dimension 
et ã quatre branches. Simon la serre des deux mains, 
А gauche du Christ et derrière lui, un groupe mal 
De comprend un soldat et des vieillards. 
Г үн at porte une cotte de mailles sans manches, 
т #vfpuyeş | recouvrant €n partie les bras et les 

inches; enfin il est coiffe d’une „coiffe de mailles“, 


Le те. 
патрик, и еще compact des vieillards juifs est en p al- 
m blanc et noir. Inscription: (Braet) na (fas 
пат)нк, ) (pe 
= 
Тайната вечеря 
(таблица XXIV) 33 
| Га Сепе 
а Христос Dr 
ло ШО ы ышы пе насядали око- Le Christ t1 Бо 
| лият. rist et les ê 7 2 
Ристос е вьзлегнал Ba цялата люнета contre les ה‎ 6 les uns 


а си 
Само той Ръка и кръс: 
се Bı тосал к 
са наре, ИЖДа НАПЪЛНО; оста ү Ки 
редени гъсто един ₪ налите апостоли 


ират м 
ка възраст, Големи «ЖАУ млада, зряла и ст: 
Ни бузи, ббкръҗе " СИЛНО Засенчени очи ww 
ни с бе, Н черве 
и, ли 
ו‎ Центъра на de Тъмни бради у ко. 


на: 
та. Дрехите. са сини, 


autour d'une table sigmatique, 
le tableau. Le Christ est allongé 
ais tourné du coté des apótres. 
rouge. Dans sa main gauche, 
ÊN е за main droite, il désigne 
bleu ые Wû chiton Violet et un himation 
е: Sur le nimbe, on voit une croix blan- 


Saint Jean, sous les 
Puie sur l’epaule d 
ардіге (André) et la 


et remplissent tout 
devant la table, m 
Ш est sur un matel 
il tient le Touleay, 


traits d'un jeune homme, s'ap- 
1 Дим á cóté de lui, un vieil 
ciples qui - 4 Tangée de tous les autres dis- 
de Шул де par Pierre, sur le cóté droit 
une main ev lerre est assis, de trois quarts, 
l'un sur l'autre. vans Avant. Ses pieds sont croisés 
autres apötres : est Visible entierement, mais les 
teur du Биз Пе dêpassent la table que de la hau- 

ЕЛА cachent en partie Гип l'autre (les 


mains son 
mêmes: la е) Les poses sont toutes les 
d inclinaison de la ees uniquement sur le degrê 


te. Les types de visages va- 


Шага, 





малинови, бели и по-рядко жълти и розовис обик- 
новените бели светлини. Всичките фигури сас 
нимбове. Между четвъртата и петата фигура (бро- 
ейки от Христа) се вижда върху масата, пред- 
ставен по тоя странен начин, бюстът на Юда, 
който потапя хляб в солницата. Той е без нимб. 

Предната страна на непокритата каменна полу- 
кръгла маса е разчленена с редица ниши; горна- 
та част е отрупана с триъгълни хлебчета, две ви- 
соки вази с поставки, репи, чеснов луки ножо- 
ве; по края е нахвърлян дълъг бял пешкир на 
фестони с черни шарки. В ъглите се виждат краи- 
щата на ниска стена. Отгоре има надпис: Танн 


teye, 


Разпятието 
(таблица XXV, XXVI, XXVII n XXVIII) 


Цялото, поле е заето от голям кръст, поставен на 
ниско хълмче — „Голгота“. Тялото на Христос, 
стъпило на долната напречна дъска, е силно из- 
вито, ръцете са обтегнати, мъртвата глава със 
затворени очи е отпусната на рамото. Лицето, 
твърде малко в сравнение с тялото, е обкръжено 
с дълги коси, разхвърляни по плещите, а част от 
тях падат и върху челото. Мустаците са тънки, 
брадата — разрошена и раздвоена. Бялата лері 
Сурах с черни шарки е завързана на възел. От 
раната в хълбока, до която е поставен надпис 
кна, изтича бяла и червена струя. В нимба се 
вижда червен кръст с четири бисера на всеки 
край. 

Голгота е увенчана с малки скали; отвътре се виж- 
да черепът на Адам. На горната напречна дъска 
на кръста има надпис шъ «лак. В ъглите над 
кръста — слънцето и луната: червен и син диск, 
в които са отделени чрез дъги сърпове и са изобра- 
зени женски бюстове в профил, със забрадки и 
диадеми. 

Под кръста вляво стоят св. Богородица и още 
една жена, вдясно -- Йоан и Лонгин. Св. Бого- 
родица вдига ръцете си към Христос и държи в ля- 





вата си ръка бял sudarium. Bopxy CH 
ния хитон е наметнат индигов мафорий със 
златен край и дългн ресни. Жената зад 

Йоан под- 


нея е в кафявожълт мафорий. 
пира главата си с дясната ръка, като държи в ля- 
вата края на светлозеления химатий, под който се 
вижда бяла туника с червени клави. Зад него стон 
Лонгин, който с лявата ръка придържа голям кръ- 
гъл щит с орнаменти в широка зигзагова линия 
н люспи, а дясната ръка вдига към Христос, като 
я свива за кръстно знамение (първият пръст |) 2 
динен с третия и четвъртия). Той има еврейски 
тип с гърбав нос и кедрава брада; главата е за- 


rient enlre celui du jeune homme et celui de l'hom- 
me mûr ou du vieillard. De grands yeux duremerıt 
enfoncés et les pommetles roses, encadrées par de 
longues barbes et des cheyeux foncés constituent 
les caractères dominants. Les vélements sont som- 
bres — bleu foncé, violet — souvent blanes et plus 
rarement jaunes ou roses modelés de blanc. Toutes 
les tétes sont nimbées. Entre le quatrieme et 
le cinquiéme apótre (á partir du Christ), en un cer- 
tain point du bord de la table, on voit surgir une 
bizarre représentation du buste de Judas, s’écra- 
sant sur la table, et trempant le pain dans la salié- 
re. II n’a pas de nimbe. 

La table de pierre sigmatique présente en avant, 
une série de petites niches. Le dessus de la table 
est rempli d’objets divers: petits pains triangulai- 
res, deux grandes coupes á pied, radis, bulbes d'ail, 
couteaux. Au bord de la table festonnent des serviet- 
tes rayées de noir et blanc. Dans les angles on aper- 
goit les extrémités d'une muraille basse. En haut 
Vinscription: Tarma кечет, 


34 Le Crucifiement 


(pl. XXV, XXVI, XXVI! et XXVIII) 


La Croix occupe tout le tableau. Elle est dressée 
sur une colline minuscule: le Golgotha. Le corps 
du Christ, appuyé sur le suppedaneum, s’al- 
faisse lourdement; les bras fléchissent, la tete mor- 
te, aux yeux fermés, retombe sur l'épaule. Le vi- 
sage, un peu trop petit pour le corps, est ombragé 
de longues boucles qui se répartissent sur la poi- 
trine. Quelques brins de cheveux retombent sur le 
front. De fines moustaches aux lévres, au menton 
une barbe ondulée qui se partage en deux. Un 
тєр шна blanc rayé de noir est noué autour du 
corps. De la blessure au flane jaillit un flot blanc 
et rouge. Tout a cóté, on lit Pinscription: рана. 
Dans le nimbe, une croix rouge avec quatre perles 
á chaque extrémité. 

Le Golgotha est garni de petits rochers. Au milieu, 
le cráne d'Adam. En haut de la poutre supérieure 


de la croix, l'inscription: ia canez, Aux angles su- 


périeurs, le soleil et la lune: disque rouge et 
bleu, avec le croissant qui se détache sur le 
disque et ип buste féminin de profil, со 


fé du velum et du јадете. 

En bas, les personnages de la Passion. A gauche 
la Vierge et une des saintes femmes. A droite, St. 
Jean et Longin. La Vierge est debout, élevant la 
main devant elle, et tenant dans sa main gauche un 
sudarium blanc. Sur son chiton bleu foncé est 
jeté un maphorium indigo liseré d'or et a large 
frange. Derriére elle, la sainte femme dans un map- 
horium brun jaune Jean appuie la tete sur за 
main droite, et tient dans la main gauche le bout 
de sa robe (une tunique blanche ä clavi pour- 
pres, himation vert clair). 

Derriére lui, on apergoit Longin qui tient un grand 
bouclier circulaire, couvert d'écailles et orné de 
dessins en zig-zag. Il leve la main vers le Christ 
en plagant ses doigts comme s'il voulait faire le 
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L'église 
de Boiana 


ата са продълго- 


а фигурите, над тясна- 














y (le Tet doigt rêuni au 3e eı 
mite, le nez courbé el la b 
> bouclés est coiffee du velum a 
nbant sur l’épaule. Il est vétu d'une с 

eu foncé, d'une broigne el d'une tunique | 
d’anaxyrides violettes et de fasciae sûal. 
L'expression de la douleur morale sur les И ч 
de ces personnages est produite par l'angle ates 
ment les sourcils. Sauf Longin, tous ont le Nez dr ל‎ 
la ligne de la bouche sinueuse et de grands. vere 
Tous ont d’énormes prunelles, et l'orbite de Peri 
est tres enfoncée. Le contour des Visages / 
trés allongé, est fortement ombré. 
Derriére les personnages, au-dessus du sol, un mu 
bas — qui va jusqu'aux genoux des figurants — 6 
ornê d'une frise d'acanthes et d'ouvertures rectan- 
gulaires. 


ги 4). 
агре frij 
Tales, re. 
hlamyde 


j, (l'un ovale 








"Слизането в Ада 
(таблнца ХХУ н ХХІХ) 





Центърът на композицията е зает от Фигурата на 
Христос, която е в значително по-големи пропор- 
цин от всички останали фигури. Христос стоп 
обърнат към зрителя върху кръстосаните „Адови 
врати” с дълъг осмоконечен кръст в лявата ръка 
(в центъра на кръста — бял кръг). С едва доло- 
ВИМО движенне вдясно той тегли за ръка полу. 
свнтия Адам. Христос има дълги гъсти коси Ия 
делени на път, част от конто падат върху ща 
| шее и гъста дълга н заострена БЕ В 
ыл, е кръст с четири бисера в жълти 
охрено с белн и Sa то 
Шақ Ды м червен клав па хитона. 


стос, дясната е 
Той е облечен. него, 


Хитон с червен 


реда раз- 
ЯСНО от Христос стоят един до Руг, всеки с 
8 א‎ ДИН ДО ДІ 

Краката в саркофага си, трима пророци-царе: двама 


старци- еди 

Ш 

стрена брада ER „АКрЪглена, другият със з, 
Пълнени лица с имат отлично 5; 


серн ис вис цветн 
ящи и камъ, 
ки (червена, ы 
"Малинова у Синя) с лор; Va sar kay 
ос 





35 La Descente aux Limbes 


(pl. XXV et XXIX) 


Le centre de la composition est la figure du Christ 
dont les proportions dépassent sensiblement cel 
les des autres personnages. Le Christ est de face et 
debout, sur les portes de I’Enfer. II tient une croix 
a huit branches dans Ja main gauche (au point din: 
fersection, un cercle blanc), et d'un mouvement 
vers la droite á peine sensible il entraine Adam 
а demi courbé. Les cheveux du Christ sont longs et 
N aoe par une raie, une méche se dégage 
MMi “a boucle retombe sur l'épaule gau- 
Te Pen pointe est longue et touffue. Le 
ее une croix rouge avec quatre perles 
SHH ar 4 jaunes aux quatre extrémités. Le 
Pêm e об, strié de blanc (sur le chi- 

a rcuge). A gauche, a la suite les 


unes des i В 
ae autres, les figures suivantes: Adam, Eve 
FOIS ressuscités, 


traits d'un y 
boucles sur | 
et il Пееһі 1 
impétueux; 


iscilés. Adam est représenté sous les 
ieillard, avec une barbe grise et des 
65 €paules. Son visage est de profil, 
€ dos et les genoux dans un mouvement 
СИЕ et трио mains est retenue par le 
OM manaya уетв lul. 
dun himation yj j a bleuätre, ù clavus rouge, 
devant la ан ‚gonfle comme une cloche 
Eve tend ses de du vieillard. Au-dessus de lui, 
Phorium Touge; lus ee cachés sous un та“ 
vieillard. Le eh Au un jeune homme et un 
yeux fixés sur le art еп, tunique bleu foncé, les 
ment son bras, ef е га laissé lomber d'étonne- 
Meuri(?). Mout an. Ки de l'autre main un baton 
dans les cheveux, u haut, le dernier personnage 4, 
Touge ornée de ре та Tuban blane et une petite tiare 
haute montagne, Boe Derriére les personnages, une 
a alignés sur Manê rangées de menus ro- 
la droj с попипей, 

obliquement se a Dun ä cöte de autre, mais 
Sarcophage, ек {raj I Haun debout dans son 
(l'un d'eux a une bar) Rois-prophétes, deux vieillards 

ne barbe ronde; l'autre. porte une barbe 


Mm‏ ו 


и най-после Хламиди, закопчани на гърдитес фи- 
була (синя и червена). Те всички, с малки видоиз- 
менения, протягат ръка към Христос. Саркофа- 
зите са представени като сивобели сандъци без 
орнаменти. Над царете се вижда главата и рамото 
на Иван Предтеча със свитък в лявата ръка, на 
който се чете: 4 в% | жүзу жамы вме | градеть, 
Св. Иван има тясно продълговато лице, тънък 
прегърбен нос, тънки устни, проницателен по- 
глед, гъста тъмна брада и рошави коси. 

В краката на Христос се намират кръстосаните 
крила на Адовата врата; под тях се вижда малка 
фигурка на Ада със сковани във вериги ръце и 
крака, върху която е стъпил Христос; наоколо са 
разхвърляни части от счупени ключалки, ключове, 
халки и други подобни. В левия горен ъгъл на 


сцената се намира надпис: Кккуканне | ги, 


Жените при гроба 
(таблица XVIII) 


Вдясно, в една скала, се вижда висока, тясна 
пещера; в нея -- белите обвивки (саванът) на 
Христос, запазили формата на мумия, с големи 
черни петна по тях (горе лежи, свита отделно, 
кърпата за глава; останалата част е плътно за- 
гъната н очертава още формата на краката). В 
центъра на голям четириъгълен камък, поставен 
наведено, седи един ангел с жезъл в лявата ръка, 
а с дясната показва на приближаващите се жени 
празен гроб. Той е облечен в бяло; на краката си 
има обувки, украсени с бисери. Големите пъстри 
крила (с кафяви, бели и оранжевоохрени пера) са 
извити остро нагоре. Вляво от него две жени про- 
тягат въпросително ръцете си (син и червен мафо- 
рий, жълт хитон с червена ивица). Зад тях се 
вижда още един нимб. Надгробната плоча лежи 
на зелената земя, бордирана отгоре с дребна трева 
H бели и червени цветенца. В долния ъгъл спят 
седящите войници, конто образуват една малка 
група от притиснати една към друга дребни фи- 
гури. Те имат обли шлемове и ризници, в рьцете си 
държат копия,а при краката им са сложени кръгли 
щитове. В дъното се виждат две планини с освете- 


ни скалисти върхове. Отгоре има надпис: Гузвъ. гнь, 





terminée en pointe) et un jeune homme. Chacun 
d'eux a un visage admirablement dessiné et de ri- 
ches ornements royaux: 4ез соигоппез jaunes re- 
haussées de pierreries et de perles, avec des chapelets 
de perles pendant sur les oreilles; des dalmatiques 
(rouge, violet, bleu foncé) ayec des laura et de 
lourds ornements, enfin, des chlamydes bleu foncé 
el rouge, retenues sur la poitrine au moyen d'une 
fibule. Tous ces personnages — avec de petites 
différences — tendent les bras vers le Christ. 

On apergoit les coins des sarcophages représentés 
comme des boítes grisátres, sans ornements. Au- 
dessus des Rois, on voit la téte et l'épaule de Jean 
le Précurseur, tenant le rouleau. Sur le rouleau 
on lit: we mepex | ваць аке гулд | сть, St. Jean a le 
visage étroit et ovale, un nez fin et courbé, les lévres 
pincées, le regard pénétrant, la barbe touffue et de 
couleur sombre et des cheveux frisés retombant en 
désordre. 

Aux pieds du Christ, les battants des portes de I’ En- 
fer, posés en croix l'un sur l'autre. Au-dessous, une 
petite figure enchainée aux pieds et aux mains 
l'Enfer, garrotté par le Christ, debout sur les por- 
tes. Tout autour, des débris de verrous, de clefs, 
de pentures, etc. Dans l'angle supérieur du 


mur Iinscription? Becxprcenne | THs, 


Les saintes 


36 femmes au Tombeau 


(pl. XVII) 


A droite, dans une roche, une caverne étroite et 

longue; on y voit le linceul du Christ qui a conser- 

vé la forme d'une momie (en haut le bandeau en- 

veloppant la téte est resté a part et retourné; tout 

le reste du linceul est encore serré et bandé en con- 

servant la forme des jambes). Sur le linceul blanc, 

une série de points noirs. Au milieu de la fresque, 

sur une grande pierre rectangulaire, posée oblique- 
ment, un ange est assis tenant une baguette et mon- 
tre le tombeau vide, en se retournant vers les fem- 
mes qui s'avancent a gauche. II est vétu de blanc; 

ses chaussures sont garnies de perles. De grandes 
ailes bigarrées (les plumes sont brunes, blanches, 
осге-огапве) {гёз relevées vers le haut. Plus a gau- 
che deux femmes avancent les bras dans un geste 
d'étonnement (maphorium bleu fonce et rou- 
ge, chiton jaune a bandes rouges). Derriére elles, 
оп apergoit ип troisième nimbe. La pierre qui fer- 
mait le tombeau rejetée de cóté git sur un sol 
vert avec une frange de petites herbes au bord su- 
périeur (fleurettes blanches et rouges). Dans l'an- 
gle inférieur dorment, assis, les soldats, -- un grou- 
pe de tout petites figures, serrées les unes contre 
les autres; ils sont vétus de cuirasses et de heaumes 
et tiennent des lances dans leurs mains; а leurs 
pieds des boucliers ronds. Lascéne est encadrée de 
deux montagnes avec de menus rochers sur le som- 


met. Inscription: Гузвъ гь, 
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Христос Евергет 
(таблица ХХХИ н XXXIV) 


Христос е представен седнал на трон, E 
вяйки именословно с дясната сн ръка, а в. ОШ 
държи затворено евангелне, сложено върху - 
вото му коляно. Лицето му е тясно и продълговато, 
носът тънък и малко прегърбен очите продълговати 
и не съвсем симетрични, вежлите гъсти, уста мал- 
ки и сложени в лека, но строга дъга; над тях малки 
и гъстн мустаци. Дългата и гъста коса, с път по 
средата, обхваща плътно главата н пада ВАУ 
плещите; две къдрици висят върху челото. Кл.сата 
и мека брада, разделена на две, обхваща долната 
част на лицето и завършва в тънка ивица под уши- 
те. 
В техническо отношение може да се забележи след- 
ното: по охрення локален тон е нанесен кафяв тъ- 
нък рисунък, усилен на места с черно (зениците, 
горните клепки, долният контур на носа, муста- 
ците, бръчката на брадата). По продължението на 
носа и по устните рисунъкът е с червено. Моде- 
лировката на лицето е много лека, нежна и в съ- 
щото време колоритно сложна. Бузите, челото и 
брадата са покрити с цяла мрежа щрихив кафяви, 
зелени и сивкави нюанси. Освен полусенките, 
които оформят челото и бузите, и сенките, конто 
ограждат носа и очите под веждите, трябва да ce 
нзтъкнат и зеленикавите TOHOBe, конто смекчават 
боите в началото на носа ив мустаците. Също тъй 
внимателно н майсторски са изработени релеф- 
ните части посредством бели н понякога гъсти 
петна (цялата. повърхност на челото, бузите, осо- 
en ша устна и брадата). 
ечатление от 
сребристозеленикаво. 
Също тъй са изработенн и крайниците: кафяв общ. 
контур, червен рисунък. по пръстите, дланта и 
Ak АМАН повърхности са бели и свет. 
имат кафява урке 5 et ee 
Редки жълти линин по а ве" 
Спасителят е обл зареди: 
ка облечен в сребрист (сиволилав) хи- 
с бели „светлини“ във форма 
във видна ъглести БЕСІ рма на ивици или пък 
4,07 КОИто излизат две или 
Д на лъчи, Химатият, в 
ната ръка чак до китката, е 
цяла мрежа от 
направени по Същия на- 


Я 0 нетъй ярки. Сандалите 
рни Върви. Евангелието е в 
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Le Christ Evergète 
(pl. ХХХІ et XXXIV) 


Le Christ est représenté assis et de face sur 
tróne, donnant sa bénédiction, les doigts disposés en 
X, avec за main droite devant la Poitrine, et 
tenant dans la gauche I’Evangile qui repose Sur le 
genou gauche. Le visage est allongé et “гой, le 
nez mince, á peine courbé; les longs yeux, pas tout 
á fait symétriques, sont surmontés de sourcils épais; 
la bouche est petite, d'un dessin a la fois doux et 
sévére; les moustaches sont courtes et épaisses; 
les cheveux longs, touffus, encadrent étroitement le 
visage comme un large ruban foncé, et retombent 
dans le dos; partagés par une raie, ils laissent echap- 
per deux meches sur le front; la barbe, legere et 
duveteuse, contourne les joues et le menton: bande 
étroite pres du lobe de Poreille, elle se termine ä 
peine au-dessous du visage: on devine qu'elle se 
partage en deux. 
Au point de vue technique, on peut faire les remar- 
ques suivantes: le dessin, trés fin, est W’abord exé- 
cuté en brun sur une surface uniformément teintée 
d'ocre, puis renforcé par endroits de noir (les pru- 
nelles, les paupieres, les contours inferieurs du nez, 
les moustaches, les plis du menton); les parois du 
nez et les lévres sont indiquées en rouge. Le modelé 
du visage est très léger, délicat, et, en même temps, 
d'un coloris complexe. Les Joues, le front et le men- 
ton sont couverts de tout un réseau de coups de 
Pinceau dans les nuances brunes, vertes et grises. 
Ошге les pénombres qui donnent leur courbure 
au front et aux joues, outre les ombres qui font le 
modelé du nez et des yeux sous les sourcils, il faut 
noter les verts qui atténuent les couleurs a laracine 
du nez et aux moustaches. Les parties en relief sont 
traitées avec la méme maitrise, au moyen de taches 
de couleur blanches et parfois grasses (sur la sur- 
face entiére du front, des pommettes, surtout du 
cölê gauche, le long du nez, А la levre inferieure, 
au menton). L'impression générale de couleur qui 
domine dans le visage est celle de vert argenté. 
Les extremites sont traitées de méme: le contour 
8eneral est brun, le bout des doigts est dessiné en 
© creux de la paume, les articu- 
diles, les pa, прие parties en сгеих sont ver- 
קל ו‎ Hie A lantes sont blanches ou jaune 
ЧО пи бш: une surface brune enfermée 
ќе гпе noir avec quelques méches jau- 
la ae ЦЕ un chiton d'argent (gris-li- 
Дд q „'umières“ en traits et surtout еп 
Coins”, d’oti partent deux ou plusieurs lignes ré- 
Unies en faisceau, et divergeant n étoile. L'hima- 
tion sur re Tgeant en &toile. L Шила 
Vavant-bras a nê ДЕШЕ, du coude au poignet, 
cés el un réseau de ре Ae des plis т 
„umieres“ blanc-bleu traitees 
que sur le chiton, mais moins 
Sandales vert-bleu retenues par 


Evangile est relié en jaune et orné 


un 














Обр. 6. Св. Георги 





трона са поставени сдна над друга две възглавници, 
червена и зелена; и двете имат жълти краища, 
завързани с връзки. Те са изшити с кафяв геомет- 
рически орнамент между два реда бисери и цветни 
камъни 

Нимбът е жълт с кръст, рисуван със светлосиня 


боя в два нюанса: на всеки край на кръста има 
по четири бисера. Отстрани на главата надпис 
TAO 


Военни светци 


Св. Георги 

(образ 6) 

От изображението е запазена само горната част, 
до пояса (този откъс от фреската е снет от Dun 
и се пази сега в Народния музей в София). Све- 
тецът държи в дясната си ръка копие, а с лявата 
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Fig. 6. St. Georges 
Le {rûne est un bane jaune, sans dossier, incrus 
de pierres de couleur et de rangs de perles. Le long 
des bords, on a ménagé une large bande jaune pale, 
ornée d'une série de lignes paralléles. En avant 
du tréne pend, trés légérement tordu, un linge blanc 
rayé de huit petites bandes rouges el noires et 
garni d'une simple frange 4 la partie inferieure 
Une partie du tréne est dissimulée par un tabouret 


rouge orné de perles sur le devant. Le Christ y ap- 
puie ses pieds. Sur le tréne, deux coussins, vert et 
xtérmités sont 





rouge, placés l'un sur l'autre. Les е: 
jaunes, nouées de rubans et brodées d'ornements 
géométriques bruns, entre deux rangs de perles et 
de pierreries. 

Le nimbe crucifére est jaune. La croix est de deux 
nuances de bleu clair et porte quatre perles a chaque 
extrémité.!© Inscription: le Xe|o ess | гето, 


Les saints guerriers 


Saint Georges 
(116.6) 


De cette peinture, il ne nous a été conservée que la 
partie supérieure jusqu’a la ceinture (ce fragment 
a été détaché du mur et est actuellement au Musée 
National de Sofia). Le saint, un jeune homme, tient 
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de Boiana 








ви 
свет“ 


dans la main droite une lance, s'appuie Vraisem- 
blablement sur un bouclier avec sa main gauche 
‘Des cheveux frisés, chatain foncé, avec quelques 
minces reflets blancs et jaunes et des ombres bleu- 
Atres. Une cuirasse forgée gris-olive, un manteay 


pourpre. Inscription: (erm) Me (wprne), 


Св. Димитър 

2 (табанда XXXIX) 
Светецът стон прав в цял ръст; лицето е обърнато. 
право към зрителя. Красивото, овално лице, пъл- 
ните бузн и фините черти на лицето го сближават 
с антични модели; челото е ниско, косата е гъста 
и къса. Лявата ръка е спусната, в свитата към гър- 
дите дясна ръка държн гол меч, опрян на дясното 
рамо. 
Мрежеста металическа ризница до пояса без ръ- 
кави, представена чрез вертикален ред дребни чер- 
тички, бели и черни, в шахматен ред. На раменете 
(до лакътя) н на бедрата се виждат коженн ивици 
(ктёротє)н червена туннка с дълги тесни ръкавн. 
Отгоре е метната снвожълта хламида, стегната 
на гърдите с двоен червен шнур.Под бедрата фигу- 
рата не е запазена. Надпис; Сты. Днинтиј. 





Светец в зряла възраст; той стон в цял ръст, едва 
обърнал глава надясно; с лявата ръка придо жа 
ножница, от която с дясната изважда меч, Sn 
жено, стесняващо се надолу лице, прав нос, мал 
{ош вежди; над ниско чело гъста и МЕЛІ 

оса, Две КЪдрици от която падат върху 
челото. Продълговата брада с три кра р 
мустаци. Кафява ризница от perê реа 
риъгълни пластинки по пояса Pek 
нея се виждат до лактите и на а ЕН Ди 


та през лявата ръка. 


Долна: 
е запазена. Надпис: оре A U xy Bîra He 


Сти нит) Тин), 





39 Saint Démétrios 


(pl. XXXIX) 


Le saint, un jeune homme, est debout; le visage est 
tourné directement vers le spectateur. La tête, très 
belle, est ovale, presque ovoide, les joues pleines, 
les traits du visage fin sont dans la tradition anti- 
que: le front bas, les cheveux drus et courts forment 
comme une coiffure. La main gauche est libre. 
Dans la main droite, repliée sur la poitrine, un 
glaive nu, appuyé sur Гёраше droite. Sa cotte de 
mailles, sans manches, descend jusqu'ä la ceinture 
(ce sont des rangees verticales de petits traits blancs 
et noirs, alternant comme dans un damier). Sous 
celte cotte de mailles, des lamelles de cuir détachées 
sont visibles aux épaules, jusqu'au coude et sur les 
hanches (rrépuyes); le vétement est complété par 
une tunique rouge á longues manches étroites. et 
par une chlamyde gris-jaune jetée sur les épaules et 
maintenue sur la poitrine par une double corde- 
liére, passée á lravers un pli et nouée sur un autre. 
Au-dessous des hanches la peinture est détruite. 
Inscription: Сты Днинтну- 


Св. Теодор Тирон 
(таблица ХХХУШ) 40 Saint Théodore Tiron 


(pl. ХХХУШ) 


Le saint est d’äge moyen. Il est debout et tourne 
légérement la tête vers la droite. De la main gauche, 
il tient le fourreau; de la main droite il en tire le glai- 
ee Visage est allongé, aminci vers le bas, le nez 
ES Sourcils légérement relevés sur le front 
A күлі cheveux en désordre d'où se détachent 
па ДЕ ща: méches bouclées; de petites mousta- 
ee Ne couleur brune, est faite de la- 
ee WA. courtes et larges superposées 
El WELÎ 0 solle par leur extrémité inférieure. 
ERS аа la ceinture et n'a pas de man- 
a 5 пари вик coudes, et sur les han- 
а a d'autres lamelles en cuir, longues 
па пра elles, par le haut (rrépuyes). La 
en rune, et les manches longues et 
ЖЫГЫП бү Шз de manchettes. La chlamyde 
loran oe le en bandouliere sur l'épau- 
ana ны La ќе sur le bras gauche pour tomber 
Е . = partie inferieure de la figure est 
e. Inscription: Cri Өчү) Тиіп). 


er 
Св. Теодор Стратилат ê 
Светец в зряла в: 


Saint Théodore Stratilate 


Moyen. Il est debout. la tête 
visage, dont il ne reste que la 


Le saint est Фи 
5 n age 
tout ã fait droite. Le 


е запазена само долната част до устата, е подобно 
на лицето на Теодор Тирон, от което се отличава 
може би само с малко по-голямата брада. В пре- 
гънатата към гърдите дясна ръка той държи копие, 
лявата еспусната. Облеклото е като на св. Теодор 
Тирон. Същата ризница и ттбруүғ , под тях бя- 
ла туника с дълги ръкави и жълти наръкавници, 
обсипани с цветни камъни. Вишневокафява хла- 
мида с белезникави „светлини“ на тесни пръчици, 
завързана на дясното рамо, пада зад гърба и по- 
крива лявата ръка само с единия си край. Дол- 
ната част не е запазена. Надпис: (Сты ‘Oqway 
א‎ 


Св. Прокопий 
(таблица ХЫ!) 


Светецът юноша стои прав на десния сн крак; 
левият е облекчен и е поставен малко назад, вслед- 
ствне на което тялото е малко навед но вляво; в 
дигнатата и отдръпната назад дясна ръка той дър- 
жи копие; лявата се опира на щит (?), който нее 
запазен. Младото лице е обкръжено с гъсти коси, 
вчесани гладко зад ушите и отрязани на височина 
на брадата. Той е облечен с ризница до пояса, 
без ръкави; по ризницата има релефни ковани ор- 
наменти със звезда по средата на гърдите. На ра- 
менете н на бедрата се виждат лтёротє;. Върху синя- 
та туника с дълги тесни ръкави еметната червена 
хламида, свързана на гърдите и падаща зад гър- 
ба. Под бедрата фигурата не е запазена. Надпис: 





(Сты) Прык, 


Св. Евстратий 43 


(таблица ХЕ) 


Светецът ев зряла възраст, прав, стоп на левия си 
крак, а десният е поставен малко назад; Във вдиг- 
натата дясна ръка държи копие, лявата еспусната 
и придържа края на щита, опрян в земята. Кра- 
сивото лице има тънки черти, едва приповдигнати 
вежди, прав нос, дръпнати нагоре ъгли на устата, 
дебели мустаци и къса, раздвоена на края 
брада. 

Тази добре запазена глава дава възможност да се 
проследи техниката на по-голямата част от фигу- 
рите на тази серия. По охрения фон на лицето е 
прокарана тънка кафява рисунка, усилена на 
места с черно (зениците, ъглите на устата, горните. 
клепки, веждите, контурите на носа н брадата). 
Долната част на бузите е оживена с червено. 
Обща моделнровка: сенките са охрени на освете- 
ната ин зеленикави на затъмнената страна; „свет- 
лините“ са бели на очната ябълка, жълти над 
очите и по поса. Косата и брадата са кестеняви с 
отделни охреци, къдрици. 

Облеклото се състои от лилава кована ризница 
(до пояса и раменете) с релефни орнаменти; върху 
лактите на ръцете и върху бедрата -- ктброуеф. 


DD OC הוור‎ 


partie inférieure (jusqu’a la bouche), est sembla- 
ble au visage du précédent, sauí la barbe qui est 
un peu plus grande. Dans la main droite, repliée 
contre la poitrine, il tient une lance. La main gau- 
che retombe librement. Le vétement est le méme 
que le précédent: une broigne et des хлёротас. Пез- 
sous, une tunique blanche 4 manches longues 
еі а manchettes jaunes ornées de pierreries. Une 
chlamyde brun-rouge avec des „lumieres“ blanchä- 
tres en traits, rattachée sur l'épaule droite par un 
nceud, pend dans le dos et ne recouvre l'épaule 
que par une extrémité. La partie inférieure n'a pas 
été conservée, Inscription (Сты уәде Стултиідать, 


42 Saint Procope 


(pl. XL) 


Le saint est jeune, debout, il s'appuie sur le pied 
droit en ramenant le gauche en arriére. Cette po- 
sition donne au corps une légére inclinaison á gau- 
che. Dans sa main droite, levée et élognée du corps, 
il tient une lance; la main gauche repose sur le bou- 
clier. Le jeune visage est encadré de cheveux lis- 
ses, découvrant les oreilles, et coupés á la hauteur 
du menton. Le saint porte une cuirasse sans man- 
ches, s'arrétant á la ceinture. Dans cette cuirasse 
sont sertis des ornements forgés en relief, représen- 
tant une étoile au milieu de la poitrine; aux han- 
ches et aux épaules des mrépuyts ; une tunique 
bleu foncé 4 longues manches étroites s'apergoit 
également; par dessus, une chlamyde rouge s'atta- 
che sur la poitrine et retombe dans le dos des deux 
cótés. Au-dessous des hanches, la figure est effa- 


сёе. Inscription: (Cru) Mpsxenne, 


Saint Eustrate 
(pl. ХШ) 


Le saint est d'Age moyen. Il est debout, ramenant 
en arriére la jambe droite, et s'appuyant sur la 
jambe gauche. Sa main droite, élevée á la hauteur 
du visage, tient la lance écartée du corps. Le bras 
gauche pend librement et est posé seulement sur 
le bord du bouclier dont l'extrémité touche la ter- 
re. Les traits sont purs et délicats: le sourcil un peu 
arqué, le nez droit, les coins de la bouche relevés, 
de larges moustaches, une barbe assez courte se 
partageant en deux á l'extrémité. 

Cette téte, bien conservée, permet de se rendre 
compte de la technique de la plupart des figures de 
cette série. Sur le fond ocre du visage on trace en 
brun un dessin délicat renforcé gá et lá de noir 
(aux prunelles, aux coins de la bouche, sur les cils, 
les sourcils, au contour de la chevelure, de la barbe, 
aux méches séparées). Le bas des joues est marqué 
d'un rose vif. Modelé général: les ombres, ocre du 
cété éclairé, sont verdátres de l'autre; les ,lumiéres" 
sont blanches sur la sclérotique, jaunes sous les 
yeux et sur le nez. Les cheveux et la barbe sont 
bruns avec des meches jaunes. 

Costume: Une cuirasse mauve couvre le corps 


Боянската 
църква 


63 


L'église 
de Bi 









Боянската 
църква. 


64 


L église 
de Benna 


Св. Дамян 
(таблица ХХХУ!) 


Светецът е прав в цял ръст и държи в двете си 
ръце кутия за лекарства. Младо лице, малка, едва 
поникмала брада н къси мустачки над ъглите на 
Устата. Той е облечен в бяла туника с червен край 
около врата н с червени клави. Сивокафявият 
химатий пада от дясното рамо върху дясната ръ- 
ка, около която се нздува н после минава върху 
лявата ръка. Кутията е червена. Долната част от 
фигурата не е запазена. Надпис: Ст Дамнъна, 


ішегі 1а ceinture et les épaules. Elle est decorée 


en relief. Aux emmanchures el älaceinture apparais. 
sent les rrpuyes- La lunique rouge a des manchet. 
tes étroites. Les dvatuptées sont mauves ауес un 
décor jaune quadrillé. Les fasciae crurales sont 
brun-clair et se terminent par un noeud tombant, 
Par dessus, une chlamyde bleu foncé, Чесогќе 
d'applications carrées jaunes, s'attache par un пози 
sur la poitrine et est rejetée еп аггіёге, Inscrip- 


tion: Сты бес(тратн). 


44 Saint Damien 


(pl. XXXVI) 





Le saint est debout, et de face, tenant dans ses deux 
mains une petite boite á médicaments. Le visage 
est jeune, avec une barbe naissante et de petites 
moustaches au-dessus des coins de la bouche. || 
est vêtu d'une tunique blanche avec un passepoil 
rouge au col, et des clavi également rouges. Un 
himation gris-brun se gonfle autour du bras 
droit en tombant de l'épaule droite pour passer sur 
le bras gauche. La boîte est rouge. La partie inféri- 
eure de la figure n'est pas conservée. Inscription: 
Cru Arena, 





45 


Св. Козма 


zz 


Светецът е прав вцял ръст и държи в двете си ръце 
кутия за лекарства. Фигурата прилича напълно 
на предишната. Запазени са само общите контури. 


Saint Cosme 


Le saint est debout et de face, tenant dans ses deııx 
mains une petite boite a médicaments. Cette figure 
fait pendant a la précédente. Seuls les traits gené- 
raux s'en sont conservés. 


Неизвестен воин 0 


—_ 


Съвсем изтрита фигура, при която само по общия 
силует може да се познае воин. 


6 
Guerrier inconnıı 


Figure tres endommagée. Seule, la silhouette géné- 


rale permet de reconnaitre avec certitude un guer- 
Tier, 


Cı 

В. Нестор (2 

(таблица ХЬ) ) 47 Saint Nestor (?) 
-- (pl. XL) 


Млад светец стон прави 
Ма ръка дървената дръжка на kı 


държи във вдигнатата дяс- 
опието ,а с лявата се 
- Младо лице С твърде 





Le saint est jeune, debout, tenant dans sa main droi- 
te la hampe d'une lance, et s'appuyant de la gauche 
sur le bouclier dressé. Ce jeune visage est étonnam- 
ree e pressil: la levre supérieure est parliculiè- 
bres ongue et fortement dessinge d'une. couleur 
a Щи ТІ ПЕШІН avec la levre inférieure pe- 
пра Tie es cheveux sont lisses comme ceux de 
descendant СУЫ; езі vétu d'une cotte de таШе 
hanches et ^ qu ã la ceinture et sans manches; aux 
tes de cuir ae Warê apparaissent des languet- 
étroites, 4 ea tunique est bleue, 4 manches 
» 4 manchettes Jaunes. Un manteau rouge, 


bout itri 
ee Sur la poitrine est rejeté sur le dos. La 
Partie inferieure n'est pas conservée. 


трябва вероятно да се 


реконструира така: (ты L’inscription peut être reconstituée comme suit: 


ШЛУ Gu Mor (yp, 

Воин старе Я 

(таблица vn 48 Guerrier chenu 
₪ © (pl. ХХХУП) 


Светецът стои прав и държи копие, което стон 
косо, от десния крак към лявото рамо. Продълго- 
вато лище с дълъг, едва прегърбен нос, дълга 
заострена брада, много високо чело без коси, къси 
бели коси на темето и над ушите.Техниката е както 
навсякъде ,отличава сесамос по-силни контрасти-- 
по-дълбоко са засенчени вдлъбнатите повърхности 
и по-светли са изпъкналите, Белите коси са преда- 
дени по следния начин: по охрения локален тон 
е нанесен общ рядък белезникав фон и върху него 
са представени ярко бели къдрици и отделни влак- 
на; наоколо са прекарани кафяви контури 
Облекло: цялата фигура, до шията, е покрита с 
мантия, направена по образеца на металическите 
мрежести ризници (по същия начин, както при риз- 
ниците на св. Димитър и св. Нестор). Около шия- 
та мантията се затваря с железен обръч, около 
който са нанизани крайните халки. Обръчът се 
затваря с едно копче, което придържа цялата ман- 
тия. Нейната дължина не личи. Фигурата е за- 
пазена до пояса. На плещите върху мантията са 
изшити четвъртити тъмни нашивки (са 4а) (2), кон- 
то са изтрити. Под мантията, на гърдите, се виж- 
да червена дреха. 





C'est un vieillard debout. Il tient devant lui une 
lance dans une position oblique, entre le pied droit 
et l’épaule gauche. Le visage est ovale, avec un 
long nez légérement tombant, une longue barbe en 
pointe, un front chauve trés élevé, des cheveux 
courts, sur le sommet de la tête et sur les oreilles. 
La technique est la même que partout ailleurs, 
mais les contrastes sont plus marqués: les ombres 
sont plus profondes et les saillies se détachent plus 
vivement sur le fond. Les cheveux grisonnants sont 
représentés de la fagon suivante: sur une surface 
uniformément peinte en ocre, on a passé une cou- 
che de peinture fluide, blanche, et sur cette couche 
les méches et les touffes de cheveux s'enlévent en 
blanc vif; entre les touffes et Presque partout au- 
tour de la chevelure, un contour brun. 

Vétement: toute la figure, jusqu'au cou est recou- 
verte par le manteau, qui est fait comme une cotte 
de mailles, c'est-á-dire au moyen d'un réseau de mail- 
les (la nature de ce manteau est représentée par un 
procédé identique á celui des cottes de mailles de St. 
Démétrios et de St. Nestor). Autour du cou il est res- 
serrê par un collier de fer, dans lequel sont passés 
les anneaux du bord du vêtement. Aux extrémités 
du collier un bouton et une boutonnière ù l'aide des- 
quels tout le manteau est maintenu. On ne voit 
pas sa longueur, car au-dessous de la ceinture la 
peinture a disparu. A la hauteur de 1'ёраше sur 
le manteau sont cousus, serrés les uns contre les 
autres, des carrés de couleur sombre (rafal 2 115 
sont 4 peu prés effacés); sous ce manteau, sur la 
poitrine, on apergoit un vétement rouge. 
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Неизвестен воин 


Светецът е на средна възраст и стон прав. Лицето 
му се схожда напълно с лицето на Христос Евер- 
гет: продълговат овал, коси, разделени на път и 
падащи зад раменете, къса, раздвоена брада. 16 
Лявата ръка е спусната, а в дясната държи косо 
пред гърдите си копие (от десния крак към ля- 
вото рамо). 

Облекло: жълта кована ризница; върху лактите 
н бедрата птброув ОТ продълговати пластинки; 
светлолилава туника с дълги ръкави. Отгоре тъм- 
ночервена хламида, закопчана с фибула на дясно- 
то рамо н покриваща цялата лява половина на 
тялото. Върху хламидата две жълти тарМа С тъ- 
нък кафяв орнамент. Диплите са внимателно пре- 
дадени със светли и тъмни сенки, които дават релеф 
на тъканта. На краката светли тесни дуабор!вч. 


Guerrier inconnu 


Le saint est d’äge moyen. Il est debout. Son visage 
rappelle tout a fait celui du Christ-Evergele: ovale 
allongé, larges bandeaux de cheveux, séparés par 
une raie et retombant sur les épaules, petite barbe, 
divisée, á son extrémité, en deux méches.!* La main 
gauche pend librement. Dans la droite il tient, 
devant sa poitrine, une lance. 

Costume: cuirasse jaune, repoussée; rzépuyes ã la 
partie supérieure des bras (jusqu’aux coudes) 
et sur les hanches, faits de petites lamelles allon- 
gees, une tunique lilas clair ä manches longues. 
Sur le tout une chlamyde rouge foncé, retenue par 
une fibule sur l’&paule droite, et qui recouvre tout 
le c6té gauche du personnage. Sur la chlamyde, 
deux та Жа jaunes, avec un motif delicat de bro- 
derie brune. Les plis sont indiqués avec soin, 
par le ,clair-obscur“, donannt les reliefs de l'étofle. 
Chaussures: avagupieg étroits de couleur claire. 


Боянската 
църква 


65 


L'êglise 
de Boiana 





ê 
0 Constantin et Hélène 
a ҚА” (рі. Ххху) 


(таблица ХХХУ) 


н 

Константин (вляво) и A щих 
ая протягат КЪМ 
помежду им осмоконечен кръст н р an 
него другата ръка. И двамата са С червен: г 
тики Е ранк жълти en па ДЕ 
лите и ръкавите ис лороси, чийто кр = 
през лявата ръка. Тези Шиа и Шо 
богато украсени с камъни и бисери. У Елена н М 
широките ръкави на далматиката се виждат тесн ê 
те ръкави на туниката с жълти маншети, същат: 
туника се вижда и при врата. Двете далматики са 
покрити с жълти шарки. Елена има на главата си 
шапчица, обвиваща косите И (mitella) u на нея 
висока корона във вид на тнара с камъни н бисери; 
от горния й край виси надолу, по гърба, бяла 
тъкан (уейшит), осеяна с един ред бисери. Главата 
и дясната страна от тялото на Константин, както 
н долната част от фигурата на Елена не са запа- 
зени. 


Притвор 


Св. Богородица с Младенеца 
между нейните родители 
(таблица XLIV) 


В люнетата над входа е представена св. Бого- 
родица до пояса (от типа на „Однгитрия“). Тя при- 
държа с дясната си ръка Младенеца, към когото 
е наклонила главата си, и простира към него ля- 
вата си ръка. Младенецът, представен като 3- 4- 
годишно дете, седи полуобърнато надясно, като 
благославя с едната си ръка и държи свитък в 
другата. Св. Богородица е в индигов хитон и 
лилавокафяв мафорий; Христос е в жълтозлатист 
хитон. Вдясно следи от надпис: 2... (9) инн. 


Отстрани на люнетата, молитвено наведени към 
св. Богородица, стоят: 


Св. Йоаким 
и св. Анна 


в 
2 = ша фигури, представени в цял 
у лоненн по линията 
на свода. 
простират ръцете си с жестна молитв nee 


обикновения тип: къси кестеняви кс 
над челото, 


облечен В хи 


оси, загладени 

Н СЪЩО такава кръгла брада. Той е 

я тон ү светлосинкав цвят. 

надпис: Twas. Aj З 
„Анна 

eats е в индигов хи-‏ ה 

Между Йоаким н Ан 


на 
изписани: и над св. Богородица са 
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Constantin (a gauche) et Hélene (A droite) sont de. 
bout Pun a cote de l'autre, retenant avec une de 
leurs mains une croix a trois branches placée debout 
entre eux, et tendant vers cette croix leur autre 
main, Ces deux personnages sont velus de dalma- 
tiques rouges avec de larges instita jaunes au col, 
аш Ваз du vétement et aux manches, el avec des lau- 
ra dent l’extremite est rejetée au-dessus du bras 
gauche. Tous ces instita et les laura sont riche- 
ment ornés de pierreries et de perles. 

Sous les larges manches de la dalmatique d’Héléne, 
on apergoit les manches étroites de la tunique a 
manchettes jaunes. Cette méme tunique se voit 
aussi au col. Les dalmatiques sont couvertes de 
dessins jaunes. Héléne est coiffée d'un petit bon- 
net, enserrant les cheveux (mitella), et par des- 
sus, elle a placé une haute couronne en forme de 
tiare (pierreries et perles), d'oú retombe, dans le 
dos, un voile blanc (velum) orné de perles. La 
têle et le cóté droit du corps de Constantin, et, dans 
celui d'Héléne, toute la partie comprise depuis les 
hanches jusqu'aux pieds, sont détruits. 


Narthex 


La Vierge avec |’ Enfant 
entre ses parents 
(pl. XLIV) 


Dans la lunette, au-dessus de l'entrée, buste du 
type „Hodeguitria“. La Vierge est debout, tenant 
dans sa main droite l'Enfant vers quı elle s'incline 
et tend la main gauche. L’Enfant (agé de 3 ou 4 
ans) est assis de trois-quarts 4 droite, bénissant 
d'une main et tenant dans l'autre le rouleau.La Vier- 
ве est en chiton indigo et en maphorium brun. Le 
Christ est vétu d'un chiton jaune doré. Des tra- 
ces d'inseriptions ã droite:. . . i (k2) umm, De chaque 


cötê de la Vierge, dans l'attitude de la prière et 
tournés vers elle; 
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Saint Joachim 
et sainte Anne 


Ces deux figures symétriques sont représentées en 


Pied et inclinées suivant la courbe de la voüte. 
Toutes deux étendent, du méme geste, leurs mains. 
Joachim a le type habituel: des cheveux courts, 
chatains, relevés sur le front, et une petite barbe 
ronde. Il est vêtu d'un chiton et d'un hima- 
tion de couleur bleuatre. Auprés de lui l'inscrip- 


tion: Cn i 
n: Сты (кни, Аппе est habillée d'un chi 


реа et d'un maphorium rouge. Entre JO 
achim et Anne et au-dessus di РА 


Prösentes, le. la Vierge sont 























Обр. 7. Разположение на стенописите в притвора 
на църквата в Бояна 


Fig. 7. Disposition des peintures dans le narthex de 
Véglise de Boiana 
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L’eglis 
de Botana 








ток. 


р Двата странични диска имат ПО средата си само 
по един по-малък кръг; Цялото. пространство е 
разделено на жълти н кафяви секторн, запълнени 
с концентрични дъги. 

Средният диск представя вдлъбнат кръг С 
три триъгълни издатька. По изпъкналия крайна 
диска следи от надпис: (Пъктежаът( е “А... 
В кръга -- „божията ръка“, вдигната нагоре в 
именословно благословение. Ръката и ръкавът са 
тъмносини върху светлосин фон. 


سے 
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Trois disques 


Les deux disques latéraux sont sans représentations 
figurées. Au centre de chacun d'eux un cercle plus 
petit. Toute la surface est découpée en secteurs jau- 
nes et bruns, remplis de petits arcs concentriques, 
Dans le disque du milieu est inscrit un triangle en 
creux. Sur les bords du disque se voient des fragments 
d'inscriptions: (Manre)xpar(y)e sar...A l'interieur — 
la „main de Dieu“ levee et benissant avec les 
doigts croises en X. La main et la manche sont 
bleues sur fond bleu clair. 
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Христос Халкитски!? 


Христос стон изправен в цял рьст. Той е от типа 
на „Спасителя“. От изображението е запазена 
само дясната половина на главата и надписът: 
12 Хе (9 ха]лькнтне, 


Неизвестен светец 


Светецът (св. Никола?)!8 стон прав в цял ръст 
и държи в лявата си ръка евангелие. Светлосин 
хитон, малиновокафяв фелон, жълт епитрахил с 
бисери и орнаменти, бял омофор с черни кръстове. 


Под евангелието — бяла материя с орнамент 
от цветчета на подплатата. 





Le Christ de Chalce!? 


Le Christ est debout. C’est le type du Christ-Sau- 
veur. De cette peinture il ne subsiste plus que la 


moitié droite de la tete et l'inscription: (6 Кр 
к] лькнтнс, 
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Un saint inconnu 


Le saint évéque (Nicolas?)!® est debout, tenant 
dans sa main gauche l’Evangile. Un chiton bleu pa- 
le, un félon violet-brun. Un épitrachile jaune avec 
perles et dessins, un omophore blanc avec des croix 
noires. Sous l’Evangile un linge blanc avec orne- 
ment en forme de fleurs sur la doublure. 


Севастократор Калоян 


(таблици І н Ш) 56 





А] стон прав в цял ръст, полуобърнат на- 
сно, идържи в ръцете си модела на 
от него църква. 


Енергично лице сниски ве: 
голямо изпъкнало чело, 
вчесани зад ушите коси, 


построената 


жди и стиснати устни; 
прав и дълъг нос, тъмни, 


гъсти муста 
ew ци и закръг- 
рада. По жълтеникавото лице, ל‎ 


моде, 
хотира със синьозеленикави и бели светлини, 
an (agence руменини. Деликатната ри. 
а и червена в сенките над очите и 
по 


реч, обе 
издатък над челото; ипан с бисери и с объл 


в 
камък. издатъка -- овален зелен 
Костюм: тясна тъмн 
ръкави; над лакти 


прекаран през пафта 
Долу. Обувките, 
» КОНТО има 
чат. т тъмен 
Ha раменете с метната тъмн, ли слабо ли- 


а мантия, 


Le Sévastokrator Kaloian 
(pl. 1 et 111) 
а debout, de trois-quarts vers la droite 
шг et Bent) dans ses mains étendues le 
ШІ 4 eglise qu’il a fait construire. Le visage, 
ГЕ Гр: 5 bas, aux lévres serrées, est énergique- 
(Ene est grand et bombé, le nez droit, allongé, 
ב‎ eux sombres, ramenés en arriére des oreil- 
de visa үре épaisses et la barbe ronde. Sur 
de ie soigneusement modelé, au moyen 
Ыл 7 vertes et bleues, et de reflets blancs, 
da: fe couleurs vivement rosées des joues, 
individuel Нег dellcat décèle ã coup sûr les traits 
A ese dı (dessin brun et rouge dans les ombres, 
des ly yeux el le long du nez). Les contours 
cheveux, ц mains sont tracés en rouge. Dans les 
présentant Г courronne jaune: un bandeau étroit 
cette saillie . avant une saillie en forme d'arc. Dans 
est abondan une pierre ovale verte. Tout le bandeau 
Costume: een incrusté de perles. 
a longues Win e tunique de couleur sombre, 
des instita ches collantes. Au-dessus des coudes, 
КТ sur l'étoffe bleu foncé, des 
E pres ts Teprésentent des ceps de vi 
les metallianes 1 ulure libre, ornee de lamel- 
1ques. L'extrémité de cette ceinture passe 


шита © жълти звезди и неясни орнаментални 
из 


мотиви, к nee 2 
ах 4 остроика 
Моделът и: ама: висока кубическа постри 


0 купол и седна апсида вдясно. Църквата е пред- 
ставена от югозападния ъгъл, като открива за- 
падната и южната стена и съответните страни на 
покрива (точката на зрението е малко повишена). 
От двете страни стените са разделени на два етажа 
с една тясна линия. На западната стена линията 
минава значително по-високо. В долния етаж на 


тази стена се вижда правоъгълна врата; отстрани 
две засводени ниши със същите размери; над вра- 
тата -- полукръгъл прозорец, затворен с мра- 


морна плоча с три кръгли отвора. В горния етаж 
са представени ред тесни ниши едно малко четири- 
ъгълно прозорче над тях и едно друго полукръгло 
с мраморна плоча още по-горе На южната стена 
под етажната линия има три ниши; отгоре — пра- 
воъгълна врата с две каменни стъпала пред нея; 
над вратата -- полукръгло прозорче с мраморна 
плоча; вдясно — още две засводени четвъртити 
прозорчета с мраморни плочи; над тях хори- 
зонтален корниз 

Покривът има централен купол на нисък ба- 
рабан с осем прозореца; под него кубическа 
конструкция с прикрити ъгли. Два малки три- 
ъгълни фронтона над страничните стени Стените 
са жълтеникави, керемиденият покрив е червен. 
Надпи! 








Камене «касте кто но ктн тн, 


еј Бо тои 
res, de ШИ. и ДІ! N O 
Е. те, sont difficiles а distinguer. 
manteau de couleur verte foncée est jeté sur 
les épaules. Il est brodé d’étoiles jaunes et de mo- 
tifs ornementaux peu nets, 
Le modele de l’eglise: une construction cubique 
élevée, surmontée d'une coupole, avec une abside 
plus basse figurée a droite. L'église est représen 
{ёе sous l'angle sud-ouest, montrant les cótés occi- 
dental et méridional, et les parties correspondantes 
des toits (le point de perspective est un peu relevé). 
Des deux cótés, les murs sont divisés, gráce á un 
bandeau étroit, en deux étages. Sur le mur ouest 
le bandeau est placé sensiblement plus haut. Dé- 
tail du mur ouest: dans la partie inférieure, une porte 
centrale rectangulaire. De chaque cóté, deux ni- 
ches de méme dimension que la porte avec des arcs 
cintrés. Au-dessus de la porte, une fenétre semi- 
circulaire, avec un encadrement de marbre, ayant 
I'aspect d’une plaque percée de trois orifices circu- 
laires. Dans l'étage supérieur, une suite de petites 
niches et ıine toute petite fenêtre rectangulaire 
au-dessus; plus haut encore, une autre fenêtre semi- 
circulaire, avec un encadrement de marbre. Détail 
du mur méridional: sous le bandeau, trois niches; 
au-dessus du bandeau, une porte rectangulaire 
avec deux marches de pierre y accédant; au-dessus 
de la porte, une petite fenétre semi-circulaire avec 
encadrement de marbre. De cóté (a droite, au Le- 
vant), deux fenétres oblongues, cintrées, avec en- 
cadrement de marbre. Plus haut, une corniche ho- 
rizontale. 
Le toit a une petite coupole centrale sur une lan- 
terne octogonale; en dessous, une substruction 
cubique aux angles recouverts de petits toits. Deux 
frontons triangulaires terminent la partie 
centrale des murs latéraux (nord et sud). Les murs 
sont jaunátres. Les toits sont en tuiles rouges. 


Inscription: Камини «вастокрктуъ Н ктнтаь, 


petits 


u 

57 La Sevastokratoritsa Dessislava 

Севастократорица Десислава а 
a. 


(таблици 1 м Ш) 
рната надясно, И 
като обтяга © 
ойто придържа 
о наведена. 
тъмни 


Десислава е права, полуобъ 
молитвено простира ръцете си, 
палеца на дясната ръка един шнур, к 
краищата на мантията й. Главата е лек 
Красиво, правилно лице; дълги очи ПОД 
тънки вежди; голям нос, ИЗВИТИ, тънки 
проста и изящна линия на овала. Розовата кожа е 
нюансирана с гъсто разтрити бели, жълти И кај 
минови петна. Деликатните контури на ung = 
Кафяви и са усилени ту с кармин (устните), ту С 
индиго (вежди и клепки). Изключителна простота 
в техниката и чистота на боите. Малките ръце 
с тънки пръсти са изпълнени със същата грижли- 
вост. 





— жълта шапчица (mitella) С 

Kı цата-- 
бели резки, очертани с кафяво. Около а 
жълта днадема от същия тип, както при aer 
но малко по-широка. Изпод нея се виждат гл 


На главата 


Elle est debout, è cötê de Kaloian, tournée de trois- 
quarts a droite, et tient ses mains ouvertes devant 
elle en une attitude de priére, passant le роисе de 
Ja main droite dans une cordeliere qui retient N 
plis de son manteau. La tête est légérement incli- 
née. Le visage est joli, rögulier, les yeux sont al 
longes sous l’arc fin des sourcils de couleur Балше 
le nez est grand, les leyres minces et see 
Povale du visage d'un dessin elegant et simple. 
La peau rosée est nuancée et frottée d א‎ 
ches de blanc, de jaune et de carmin. Les con' Шш 
délicats du visage, enlevés d'un trait sûr sont \ ү 
clair et recouverts tantót de carmin (levres) ап! 4 
d'indigo (sourcils, paupiéres). La technique = 
les couleurs pures. Les mains petites et les 


\Ш е гес le méme soin 
jets fins sont exécutés avec le п. 
En tête, un bonnet mitella) jaune a raies blan- 


ches, liseré de brun. Autour du bonnet, un diadéme 
ches, 


Боянската 
църква 
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L'êglise 
de Воїапа 














ечи 
aves que сеји! де Kaloia 
ant. O, 1 п, 
който cheveux chêtains, Ше; AN par dessou, Pe 
an ШО Ше Les fils de perles been ру Un rang deş 
“кръгли la chevelure. Les oreilles et [а Шы. at 
sont со 


иа цо ака има tes d'un léger voile transparent 


Vers 
Шуе, 


- дълга н тежка 1 54 
ка далматика с къси, Dessislava porte une toilette 
от 


ptueuse, Sur: 







широки ракави ( те с 
RL те се закриват от ман- bı у 
„макар дясната ръка газ, оп арегсой | 
дар/д да се вижда я Е les longues le 
лакътя). Далматиката е ярко. ל‎ hene, 3 4 Шш vert foncé en ќе Це гопа 
y Todes ä méme l'étoffe. Si essins j 
+ Sur la tui Jaunes | 


тъкани. 

ща кт кръгове с бял фон и би- 

Сері ки; в тях са пред лдн- за 

чы група по два лъва кт e O CO mene | 
oe имволи- que le bras droit soit visi р | 

a roit soit visib j ШІ 

еско, во. тел вовете — кръгли La dalmatique est ви condo) 

Vif, elle est da ; 


и сърцевидни с 
ветлосини петн. 
контури; ас бели и ч % 
Ури; самите лъвове и дървото ca ы. d'énormes cercles 3 dessi 


ni 

| que, une dalma. | 
manches courtes 

е5 dissimule n 


tique très longue et très lourde, 





massée 


ù lé de perles, 
: des lions héral- 


стегната 
Тя е украсена с големи or forme de coeur), 


рок бордо, 
края. Краката са в ace ae шарки по 


адпис: Динслад, часте 


cernées е г 
Autour des lions, mais ã וח‎ 


Ди motifs circulaires et 
Pace compris entre les cerc 


wê > ainsi que l'arbre. 
nterieur du cercle, de 
des rosaces. Dans l'es- 


/ גדא ו 
es, de grands dessins‏ 


Jaunes et brodé tout 
а dessins blancs. Les 
les rouges. Inscription: 


autour d'une е Богдиге 
une large bord 

pieds son chaussés de bottin 

н кти‏ גו ו 


ee тунцх, 
нстанти == 
(таблица 1V) н Тих Асен ל‎ 
Царят стон 8 
прав, със Ге Тѕаг 
в » със ски SE Con: in Ti 
лявата държи ו‎ ръка, а starıtin Tikh Assen 
x ort Е (pl. IV) 


Le tsar est debout 


Има малки очи, пр 
main droite, tenant 


крайща устни, 
крайщата муста! 


de Га / 

ae үз avec le sceptre dans la 

| a main gauche 1'a; 

ВЕ large et plat 
ouche mince, aux 

ustaches (ге étirées 


хахх.!* 
de petits yeux, 


un пе; i 
2 droit, une 
coins relevés, 


» 4 laquelle des то 


а бра 
криват уші рада и гла ; 
тте, р, дки коси, nent je ê ы 
контур и черва 03080 лице с a Който по: têle |: Ne sais quelle express; de cóté don- 
са с Ни устни явочерве » legerement “Xpression d’arr 

ветлоруси (ос Мустаците HN donner | Tedressée ¢ rewn ao gance, La 

косите новният т; и брадата |; a même i © €n arriére, contri 

ca он im, ontrib 
кестеня е ©ветлоохрен), tite barbe qui sı Pression. Au ment ue a 
„  desceı € partage eı on, une pe- 
n deux. Les 
5 СІ 


heveux plats 
les dissimulent. 
est cerné d'une 


ndent jı 

8 Jusqu’ 
Le Visage rose (ê 
Couleur unifo р 


aux oreilles et 
815565 Surcharges) 


ре пак с Ни и бис: 
един ери, Тяз; es, rme, brun- 

бисерни anal ци Отстрани на ЕА Эт: (е 70 moustaches ЫШЫ Les lèvres sont rou. 
вчервен, ни к; ната ви n. fond. a barbe a 

адалмат амъни. Ца сят tai amenta] sont blond clair 
и тена Ика сдългит, Рят е облеце ns (cre fon Sere clair); le: 
тъкани Жы раменете. По во ръкави,маншети Sur le front ar) в“ 

ITH қ рвени; au mili, enfoncé 

малки к Ръгове, п Я плат са milieu, J’ све ипе 5 

Prope » преплете H3- ef > d'un rubi Orte de mit 6 
бисери 0 1 8 אתז‎ ни с др 6 Couvert, : ubis allonge ја ге, ornée, 

- Около малки Уги по- {e € d'une ge place vertical 

С квадра Далматика, Кръст, S et de quantité de pj lement, 

ТИН, По, та е опа ета и Tangs de е pierreries chatoya 
пан Цялс бисери рани диагонално ш иирок лорос се өрлігі раг an Cette coiffure 
Hi 1 па i er 
а гърдите не ae Ин камын Той Ки н обси. ו‎ en Нені Ubis piqué dedans. De 

кръстоса UX, 4 е Че 5. 
н » des rangs q, mitre pendent, 5 
sur les 


ата Ties. Une е perles 
Ръка, в с dalmatique: roye enlremêlés de pierre- 


longues 
8 $ manches 
manchettes et d'instita 


която Кон 

кесийка (ахаа) с червен цвят като далматиката. 
Дясната ръка е свита в лакътя към гърдите и в нея 
Константин Ace} 

търа, който завършва с кръст, поставен в кръг. 
На шията се вижда пафтата, която прикрепя 


мантията, 
червени обувки. 
Надпис: Кетаньтнн въ Ку БТА каење бро Н сами држиш, 


кевјмь вльгаремь. 


¡IA е Т 
разкошно облекло. По ръцете се ue passant sous le menton el аи Чоррат le Ж 
Е a le cache 4 demi d'énormes boy, , le bonne; 
ל‎ rondes, garnies de perles. Le coı Mes doreiie, | 
анта, Над collier de perles. West entouré qr, ч 
їп 


истантин Асен държи малка платнена 


падаща цяла зад гърба. На краката — 


CF  P PP pp m mua 


sur les épaules. L'étoffe rouge est brochée de cer- 
cles jaunes reliés l'un ã l'autre par un chapelet de 
cercles plus petits. Dans les cercles, de petites 
н държи дългата дръжка на скип- croix et des perles. Sur la dalmatique un large lau- 
ron marqueté de carrés alignés en diagonale (aux 
sommets des carrés et au centre, une pierre, et par- 
tout des perles). Le lauron est porte en écharpe sur 
la poitrine et rejeté sur le bras gauche dont Con- 
stantin serre l'akakia (sachet 
couleur que la dalmatique). Le bras droit est plié 
au coude de telle sorte que la main apparait a la 


mou de méme 


hauteur de la poitrine. Elle tient la longue hampe 
du sceptre couronné d'une croix encerclée. On aper- 
soit, au cou, la broche qui réunit les deux pointes 


Царица Ирина 
(таблици У и У) 
Царицата стои права отдясно на царя и молитвено 
вдига дясната си ръка, ав спуснатата лява ръка 
държи дълъг скиптър. 
Овално, доста безжизнено лице с тесни очи, 
увиснал дълъг нос и силно развита кръгла долна 
част на лицето. На главата си ти има широка ко- 
рона във вид на венец с пет изрязани зъбеца по 
горния край, цяла обсипана с бисери и цветни 
камъни. Между зъбците на короната се вижда 
червена шапчица (тИеПа.) От короната над ушите 
висят бисерни нанизи. Косите са вчесани гладко 
зад ушите и изглеждат като да са покрити с ка- 
фява мрежа. 
Ирина е облечена в туника (вижда се краят на 
вратната извивка и тесни ръкави до китката) ив 
малинова далматика с широки instita на гърдите 
и по полата, украсени с двойни жълти кръгове, 
обсипани с бисери. Отгоре е метната бродирана 
жълта мантия, обшита с бисери и цветни овал- 
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du manteau qui pend tout entier dans le dos. Sur 
les pieds des bottines rouges. 

Inscription: Кктанытннль ja ги expone ре наме 
држи. кеш SABA, 


1а Твагіпе Ігепе 
(pl. IV et V) 


La tsarine est debout, de face, & droite du tsar, la 
main droite ouverte en une attitude de priere et 
tient dans sa main gauche, librement pendante, 
le long sceptre. 
Le visage est ovale, peu vivant, les yeux étroits, 
le nez grand, avec une pointe qui descend plus bas 
que les narines, le menton rond et développé. Sur 
la téte, une couronne ù cinq fleurons, ornée de tous 
cotés de pierreries et de perles. Entre les fleurons, 
on apergoit un petit bonnet rouge (mitella). 
Des chapelets de perles pendent sur les oreilles. 
Les cheveux sont plats et ramenés derrière les oreil- 
les, et peut-être (2) enserrés dans un réseau marron. 
Irene est habillée d'une tunique (on en voit le 
bord du col el les manches étroites aux poignets), et 
d'une dalmatique violette a larges instita sur 
la poitrine et au bas de la robe, ornée de cercles 
jaunes uniformément perlés sur toute sa longueur. 
Sur les épaules elle a jeté un manteau jaune souta- 
ché et brodé de deux rangs de perles et de pierreries 





ни камъни. Върху нея са изшити огромни кръго- т > ê 
ве, обсипани с бисери и украсени с червени и бе- ovales. Sur le manteau, 4 enormes cercles incrus 
ли шарки р tés de perles et décorés de dessins délicats (rouges 
У = ся t blancs). 
1 “е r | מש‎ caRrage | Mb, 5 0 2 
este nn i Inscription: Epa бени стнка цд ECE BATA Mb: 
эра 
Cı 60 Sainte Catherine 
в. Екатерина (pl. XLV et L) 
=== а 
ı'aux genoux, et де face, la 


(таблици ХІУ и 1) 


Св. Екатерина е представена 
към зрителя и с мъченически кръст В 


чена е в царска корона И далматика с 
Надпис: Ст Катенна, 


до колене, 


с лице 
ръка. Обле- 
с дорос. 


Est representée jusqu 
croix du martyre dans 
ne impériale el une dalmatiq 


Cra Катуни, 


ze _. 


Христос — отрок в храма 
(таблици ХІУ н ХІУІ) 


В центьра се намира кам 
с ниско облегало и сдве маси! 


ценна полукръгла пейка 
вни стъпала пред нея, 


61 Jésus parmi les Docteurs 
(pl. XLY et XLVI) 


„== ж 


Au centre, com 
de pierre en Бет 


la main. Elle porte la couron- 
ue laurée. Inscription: 


me dans une abside, un petit bane 
ісусіе, surmonte, en arriere, d’une 











тан. му ръка, пригодена 3a 
н la благословия, но дигната и почти 
нсната към гърдите, са обърнати към. при- 
лижаващите се отляво родители. Текстът нади- 
_алога между майката и сина, който е почти съвсем. 
„изтрит, покрива полето вляво H ВДЯСНО ОТ КИВО- 
рия (гл. по-долу). 
Лицето на Христос е охрено, с червеникави 
контури, моделирано с кафяви нюанси, светло- 
Сини очни ябълки, розови страни, червенокафяви 
КОСИ, падащи отдясно зад рамото. Той е в златно- 
ЖЪЛТ хитон н химатий —н двата осветенн с гъсти, 
но майсторски разпределени белн светлини 
(черти, ъгли и сегменти със сноп лъчи на едната 


Св. Богородица, полуобърната напред, умоляваца 
днга към Христос Ръце н навежда малко главата 
Си. Овалните й очи имат скръбно изражение: 


Зад нея стои Йосиф, още наведен вследствие на 


бъ 
: йон е (гърбът е извит и десният крак 
назад: по такъв начин 
игурата за- 
Пълва много добре ъгъла на ае ме 


ТИП; Косите брадата с 
En четки, Светлосиј 
ЛИ „светлини“; 

бяло (ии ек дори 
ae ато тази Христос), Cı 

Родица и Йосиф имат нимбове. ч 
Вдясно се намира една оживена гру 
Първите петима са седнали на стр, 


Пейка, останал 
' ите пет стоят 
най-ниско се нами а 


Рупа книжници. 
аничната извита 


М седящите 


» Който: Повтаря 

те. Наред с 
средна възраст, 
Ристос реката си. 



























те 
е basse; deux marches Massives cong 
sent a ce banc. Derriére cette espace de trêne Це 





un mur bas. En partie sur ce mur, en partie Пее 
strade du banc s'appuient les colonnes Ди 
u 


eiborium qui recouvre le siège de Jesus 
өй белі fourné vers la droite, la (че агре 
sens inverse, ä gauche: le visage se trouve pres, ќи 
de face. A la droite du Christ, le groupe com wê 
des Docteurs; ã gauche, Marie et Joseph. Le С 
est assis en face des Docteurs, les jambes Rei, 
dans sa main gauche appuyée sur la balustrade, 
il tient le rouleau de la Loi, Le mouvement de К 
tête ainsi que le geste du bras droit, bénissant An 
dirige et presque serr& sur la poitrine, s'adresse aux 
parents qui s'avancent sur la gauche. Le texte а 
peu près disparu du dialogue enlre la mère et le fils 
recouvre le fond, ã droite et è gauche du cibori- 
um (voir plus loin). 

Le visage du Christ est осге, le dessin de la têle 
est rougeêtre, le modelé est exécuté dans les tons 
brunatres, le blanc des yeux est bleuté, les joues 
Vivement rosées, les cheveux chátain foncé tombant 
ã droite sur l'épaule. JI est vêtu d'une robe et d'un 
himation d'un jaune doré, tous deux éclairés par 
des „lumieres“ blanches, denses, mais réparties de 


discernable.) 

if Vierge est représentée de trois-quarts, les mains 

Керш vers le Christ en un geste suppliant, et la 
e inclinée, Les yeux, de forme ovale, sont pleins 


ие penché encore par la rapidité du mou- 
ne ike cn (le dos уоще, la jambe droite portée 
eed 1 TEZÎN 

н Е figure remplit bien, ainsi, l’ex- 
8 

Re vers le Christ en lui tendant une main. 
rae mee a le type ordinaire: les cheveux et la 
Бре еп bleuatre, avec, cû et ld, des touches 
И a за robe est bley pale, avec un clavus 
е de „lumières“ blanches. Il porte un 
Pan име de blane (le dessin est 
ЗА 1 du Christ). La Vierge et Joseph 


A droite, | 
» !e groupe animé 
6 des 
Premiers sont са Docteur. 


Premiers, ₪ 
Présente de. eee! Plus bas que les autres, se 
Sur sa tête, j), a la „yû barbe est grise (bleuätre); 
ornements 4 | a coiffure orientale, blanche avec 
Ѓопеќ 4 st il est vêtu d'un pallium bleu 
Premier et АЕ" Le second se tourne vers le 
grise, le nez es la tête: même barbe oblongue et 
34: lêle retomb urbé, un voile blane enveloppant 

SPS lesxêpa u les; Sur ce voile 





Гой има плоско лице с повдигнати вежди, твърди 
мустаци и малка брадичка; на главата си има 
кафява тИейа (?) или дълги пригладени коси; 
облечен е в тежка мантия от златотъкан син плат, 
закопчан с фибула на гърдите; мантията има 
бродиран жълт край и е украсена с жълти кръгове. 
До него се намира юноша с дълъг прегърбен нос 
и силно маркирана горна устна на големите уста; 
полудълги коси, отметнати зад ушите и показващи 
се под бялата превръзка на главата. Дрехите му са 
като у предишния, само че изшитата част (на 
светлосин фон и на кафявочервен плат) предста- 
BA едноглави орли в жълти кръгове. Между 
главите на първите две прави фигури се вижда 
безбрада глава, обърната наляво, и най-после, над 
всички -- горната половина от главата на послед- 
ния, осми книжник. Зад групата се вижда ниско 
сиво здание с хоризонтален покрив и две плитки 
ниши. 

От надписа се чете: ..,, мб, ...|.... j| Haa ד‎ 


н 23|... БАШ |... 14 | тж... Ср. Лука, 2, 48: (н 


индлишх ге amencra ca; om Mari Cro рис ка нему: Уда, 
чте съте)ун HAMA, ce Wren НАЗ (скъвАША. (нскъхемк) те, 


apparaissent des raies noires et des cercles; enfin 
il porte un pallium rouge el une tunique blan- 
che. Le troisième, ã demi tourne vers le Christ, 
tient un livre entrouvert dans ses mains. On re- 
trouve en lui le méme type et le même costume, 
sauf la tunique qui est ici bleu foncé. Le type orien- 
tal est marqué plus fortement encore dans les visa- 
ges des personnages debout, á l'exception du vieil- 
lard de gauche (sans voile sur la téte) qui reproduit 
ã peu près l'aspect des personnages assis. Sur la 
même rangée, apparait un torse d'homme d'áge 
moyen, tendant énergiquement le bras vers le 
Christ. Son visage plat présente des sourcils rele- 
vés, une moustache rude et une petite barbiche. 
Sur la tête, il porte la mitella (ou bien de 
longs cheveux lissés en аггїёге). П ез habillé d'un 
lourd manteau tissé d'or et de bleu foncé, retenu 
par une épingle sur la poitrine. Son manteau, où 
court une large bande brodée de jaune, est orné de 
motifs ronds. Ensuite vient un jeune homme avec 
un long nez recourbé, et une grande bouche dont la 
levre supérieure a un dessin trés accusé; des cheveux 
demi-longs ramenés derriére les oreilles, et s'échap- 
pant sur le front d'une espéce de turban. Les véte- 
ments sont semblables á ceux des personnages pré- 
cédents, mais la broderie des épaules est sur fond 
bleu et sur l’&toffe rouge violacé du manteau оп 
voit représentés des aigles monocéphales inscrits 
dans des cercles jaunes, Entre les tétes des deux pre- 
miers personnages debout, on apergoit une figure 
imberbe, tournée vers la gauche; enfin, au-dessus 
de tous les autres, la moitié supérieure d’une téte, 
celle du huitiéme et dernier Juif. Derriére eux, un 
petit édifice, avec un faite horizontal et deux ares 





pleins. 
Inscriptions (entre Jésus et la Vierge) 


coe PUIMAMA тац н э)... саш... тааж 
2, 48: (н яндлеша Сге дненстаса; и мати Êre руча къ не. 
У(МАз чтә сътез)рн NAMA, є WTO н аз (кър) саца (некъ. 





мач... 
СГ. Lue, 








им: 
Xela) тей, 


62 Saint Jean de Ryla 


Св. Иван Рилски 
(таблица LIV) 


Светецът е прав вцял ръст;дясната му ръка се изди- 
га за благословия, а в лявата държи разгънат дълъг 
свитък. Втренчен поглед, прав тънък нос, високо 
чело, къси и гъсти бели коси, дълга и заострена 
бяла брада, тънки увиснали мустаци. Калугерско 
облекло: индигова мантия и кукол, спуснат на 
шията; дълъг жълт хитон. По кукола зигзаги 
и кръстове. Мантията долу е закопчана. 

Надпис над фигурата: Сты Бухнь Рилъскн, 

Надпис на свитъка 
META CE {гә земьна|ге смастеавсна. 








MEIRAN NORHTI, AA WTTEI- 





(pl. LIV) 


Le saint est représenté debout et de face. La main 
droite est levée pour Ьёпіг, dans la main gauche, 
librement pendante, il tient un long rouleau dé- 
ployé. Le regard est fixe, le nez droit fin, le front 
haut, les cheveux gris, courts et épais, la barbe gri- 
se, allongée et terminée en pointe; de fines mous- 
taches relevées d'un mouvement brusque. Véte- 
ment monacal: un manteau indigo et une cucule 
de méme couleur, enroulée autour du cou; un long 
chiton jaune Sur la cucule, un zigzag et des 
croix. Le manteau est boutonné. 

Inscriptions: au-dessus de la figure: Cru ГухнъРнльскн. 


sur le rouleau: xeri sk nexin пожити, да ти жетъ бі 


късфго замънаге саствафевша, 








Боянската 
църква 


78 


L'église 
de Bolana 















„колене, “обърнат с лице 
рец със заострена бяла брада и 
зя с ръка пред гърдите, като 


„надпис. Той е облечен в червенока- 
закопчана с фибула на гърдите; 
„отстрани висят нанизн с бисери. Под мантията 
ма гърдите се вижда епитрахил. 
"Надпис: Сты desp Стеуднтски, 


(таблица ШІ) 


Прав, в цял ръст, с лице към зрителя; дяс- 
ната благославяща ръка е вдигната до главата 
в спуснатата лява ръка държи свитък. Широко 
лице с голо мело и голяма заострена бяла брада 
Облечен е в калугерски дрехи: светложълт хитон 
и кафява мантия. Надпис: Сто Сени, 


Същата. поза и разположение 
ИШИ на лицето и подобна бяла брада, но гъсти 
па aoe ы ниско четириъгълно чело. Обде. 

нашески дрехи.Слабо се различава тъмно- 
„сива мантия. Надпис: Сты Аканне, 


на ръцете, същият 




















Св. Евтимий 65 


Saint Pachöme 
(pl. Ly) 


{ debout et de face. C'est un vieillard 
logue a celui de Jean de Ryla: la 
peu plus large; la chevelure forme une 
dant bas sur un front triangulaire, 

nnent se jouer deux méches. Il donne la Бе. 
iction de la main droite; dans la main gauche, 


Je rouleau non déployé. II porte le manteau топаз. 


brun eramoisi, Бощопле en bas, et un chi- 
leu ciel. La cucule bleu foncé est jetée sur 


‘Vépaule. Inscription: Cu Mayenne, 





Saint 


64 Théodore de Stoudios 


(pl. LI) 


Le saint est représenté jusqu'aux genoux, et de face. 
Cest un vieillard ã la barbe grise en pointe. Le 
front est chauve. Il donne sa bénédiction devant sa 
poitrine, tenant dans sa main gauche pendante le 
rouleau déployé (l'inscription n'en est pas déchif- 
frable). Il est vétu d'un manteau rouge brun, гаЦа- 
ché par une fibule sur la poitrine, et bordé d'une 
ganse ornte de perles. L' épitrachélion s'aper- 
goit sur la poitrine, sous le manteau. Inscription: 
Cu федер Студитеки, 





Saint Euthyme 


—— (pl. LI) 


Le saint est debout, de face, la main bénissante 
levée jusqu'á la hauteur de la téte, el la main gau- 
che retombant librement, tenant le rouleau. Le 
Visage est large, le front chauve; la barbe grise 
est longue et pointue. 11 est vétu d'un chiton 
jeunes pale et d'un manteau brun. Inscription: 
Cru Eren, 


Св. Арсений 
(таблица И) 66 Saint Arséne 


(pl. LIN) 


Méme attitude, 


méme positi 5 s; Mê a 
ПЕ даден 1, position des bras. Méme type 


arbe grise semblable, mais épais 
; s épaisse, 
ша courte, encadrant un front bas et car- 
ê , u te Vhabit monastique. Le manteau, gris 
пее, se distingue mal. Inseription: Cras Ayn 


lapııııa и Еме... 
у 67 68 Sainte Marine et 
en Sainte Parasceve 
(pl. LXVI) 









ставени в цял ръст, с 
ab ek гърдите. и vine 
а „и мафорни, преметнати 
ииси: Сту Мин и Ст paca, 


de он debout, de face, la main le- 

A hee pee tite: Vêlues de longs chitons 

үр Phoria jetés sur la poitrine. Inscrip- 
“Са Мајна et Cra Прокл, 





Св. Ефрем 
(таблици LXXVI  LXXVII) 69 Saint Ephrem 
и (pl. LXXVI et LXXVI) 


Светец на средна възраст, с руса брадичка и кес- 
теняви коси. Изображението е до колене. Обърнат 
с лише към зрителя, светецът държи с двете си 
ръце хоризонтално развит свитък. Калугерската 
мантия и куколът, метнат на главата, са пепеля- 
восиви. 


Надпис: Сты Сфрм (ь), 


Le saint est d’age moyen, avec une barbe blonde 
et des cheveux chätains. Il est représenté jusqu'aux 
genoux et de face. II tient de ses deux mains et 
horizontalement le rouleau déployé. Manteau mo- 
nacal et cucule sur la tete, couleur gris cendre. 


Inscription: Сты Єфнм(ь). 





Св. Антоний 70 


(таблица LXII) 


Същата поза и положение на ръцете (дясната е 
малко по-назад). Старец с раздвоена, къса бяла 
брада. Монашески дрехи: черен кукол на гла- 
вата, жълт хитон и червеножълта мантия. 


Надпис: Сты Ањдэн(н), 


Св. Сава 71 


(таблица ШУШ) 


Същата поза; дясната ръка е вдигната и притис- 
ната към гърдите; вспуснатата лява ръка свитък. 
Старец с голяма разширена надолу бяла брада 
и голо чело. Монашески дрехи: тъмносив хитон и 
също такава мантия с кафяви нюанси. 


Надпис: Cru Can, 


Saint Antoine 
(pl. LVII) 


Même pose et même position des bras (le bras droit 
un peu plus ramené de cöté). Le vieillard porte une 
courte barbe blanche se séparant en deux. Véte- 
ment monacal: sur la téte une cucule noirátre, un 
chiton jaune, un manteau d'un jaune rougeátre. 


Inseription: Cru Amean(m). 


Saint Sava 
(ми) 


La méme pose; la main droite levée, mais collée 
a la poitrine, dans la main gauche tombant libre- 
ment, le rouleau. Le vieillard a une courte barbe 
blanche s’élargissant vers le bas, et un front chau- 
ve. Costume monacal: un chiton gris sombre 
et un manteau de méme teinte liserée de brun. In- 
scription: ты Cara, 





Св. Варвара 
(таблица ХИ) 


Светицата е представена в поза на оранта. Тя е 
облечена в червена туника (тапісаќа еі talaris) c 
маншети, широк пояс и іпѕіќа по края на полата. 
Плещите са покрити с пурпурна мантия, украсена 
с нашивки. Тя е закопчана на гърдите с кръгла 
фибула и има два зевтеп(а на раменете и лента по 
края. Зад гърба тя пада до под коленете, но на 
гърдите едва достига пояса, като открива орара, 
който виси до коленете. На главата кръгла светло- 
синя шапчица с по-тъмни шарки (mitella striata); 
около нея златна диадема във вид на тесен обръч 
с голямо украшение над челото; най-после едно 
пурпурно покривало от лек плат (velum) изхожда 
от лявото рамо, обикаля шията и покрива шапчи- 
цата заедно с част от днадемата, след което пада 
зад лявото ухо върху гърдите. Нашивките на 
мантията, орарът, маншетите и диадемата са жълти 
и са обсипани с цветни камъни н бисери. Отделни 
бисери украсяват и полата на мантията. Лицето е 
полуизтрито, очите са отчасти реставрирани. 


Надпис: Съ Кър, 


72 Sainte Barbe 


(pl. LXII) 


La sainte est représentée dans une attitude de priè- 
re (les deux bras levés). Vétue d'une tunique 
rouge (manicata et talaris) avec une large cein- 
ture, des manchettes, et des instita sur tout le 
bas de la robe; un manteau de pourpre a petits 
carreaux lui couvre les épaules; il est rattaché au mi- 
lieu de la poitrine par une fibule ronde, et il est 
marqué de deux segmenta sur les épaules et bor- 
dé d’une ganse. Descendant dans le dos jusqu'au 
dessous des genoux, il ne vient par devant qu'ã peine 
jusqu'ã la ceinture, laissant voir le ruban de Гога- 
rion pendant jusqu’aux genoux. Sur la tete un 
petit bonnet rond, bleu pale avec des petits car- 
reaux plus foncés (mitella striata). 

Au bord,est fixé un étroit diadéme circulaire avec un 
motif central; enfin un voile de pourpre de tissu 
löger (velum), partant de derriere l'épaule gauche, 
entoure le cou, enveloppe le bonnet (de sorte qu'il 
cache une partie du diadéme), passe  defriére 
l'oreille gauche et revient pendre sur le coté gauche 
de la poitrine. Les instita, les segmenta, l'o- 
rarion, les manchettes, la ganse et le diade- 
me sont jaunes et incrustés de pierreries et de per- 
les. Des perles isolées sont parsemées sur les pans 


- СО 


Боянската 
църква. 


ТО 










eau, Le visage est ã moitiê efface, | 
sont en partie restaurés. Inscription: сз 


Emp, 


Sainte Nédélia 

(Корах) 

(pl. 1ХІШ) 
La sainte est représentée еп prière, les deux bras 
levés, vétue comme sainte Barbe, mais d'autres 
couleurs. Sa tunique est bleu-ciel et blanche, son 
manteau rouge; on apercoit ses chaussures rouges, 
Sur la téte, un bonnet bleu foncé, entiérement re- 
couvert d'un voile blanc, descendant sur le front 
et sous le manteau. Sur le voile, en haut, un dia- 
дете est posé. 1l a la même forme que celui de sainte 
Barbe. Le visage est ä demi effac&. Les yeux ont 


#6 percés et remplis de plätre, Inscription: Cra 


нта с бяло покривало, спуснато и 
о, отгдето то се губи под мантията. 
е поставена днадема със същата 
0 и св. Вар! Лицето е полу- 
(ите са издълбани и запълнени с гипс. 

























плз, 
мето на св. Никола La Vie de Saint Nicolas 
Рождението 
a 74 La naissance 
Ha cp. | 
на св. Никола de Saint Nicolas 


Иконографията е по образеца на ,Рождението на Ln 
св. Богородица“. Отляво на легло седи майката на 
св, Никола. Към нея, отзад, се приближава една 
жена, носеща нещо в простряната си ръка. Долу 
ОТДЯСНО -- младенец в купел и една баба. Зад 
сцената -- здание с тесни прозорци, в конто е 
изобразена каменна рамка, изрязана в кръгчета 
Надпис: Рот» (гэ) несы) { 


conographie est la même que celle de la nais- 
sance de la Vierge. A gauche, sur un matelas la 
mere est assise. Derriére, une femme s’avance vers 
elle, tenant un objet dans sa main étendue. En bas, 
a droite, l'enfant dans la cuvette et la sage-femme. 
Au fond de la scéne, un édifice a fenétres étroites, 
formées de lames de Pierre percées de trous ronds. 
Inscription: Por ае) Nuon (tu), 


Род 

ителите завеждат 

св. Никола на учение 75 / Les parents de Saint 
Вдясно стон светец сним —— Nicolas le conduisent a 1’école 


Олен В Хитон и палий, A droite est as: 
ee Ръцете си, сложени (оп et d'un pa 
гословия. 'atti 
ae о oe Vattitude de celui qui regoit la bénédic- 
en т ion. Devant lui, Nicolas adolescent, vêtu d'une che- 
.mise blanche avec des motifs ornementaux très sim- 


ples, et d'un pantal Ra 
chent les parents. on. Derriére l'adolescent mar- 


н простира към св. Н 
в жест за приемане н, 
стон отрокът Никола в 
ин панталони. Зад него 


sis un saint, nimbé, vêtu d'un chi- 
Ilium. Il tend ã Nicolas les mains 


Посвещението на 


св. Никола چڪ‎ esas 

За дякон или п 76 onsecration de 

Св. Никол, резвитер Saint Nicolas 
ја а е нај 


au diaconat ou ã la prêtrise 


елін сені му подал 19 ода, зад който 
ne devant l'autel auprès duquel le 


му подава кг 
На престола — дискос. Be Просфора (2). 


Nicolas s'incli, 
ргеке Іші Чопли 


— Група хора. tel © un morceau de pain benit. Sur l’au- 
une pate 7 
E êre (öfoxoç). A gauche, un groupe de 
ето на 
H === 
за епископ 
77 Consécration de 


Saint Nicolas ä l’episcopat 

(pl. LXXIN) 
s le ciborium, Pévéque, un 
aS qui s'approche de l'autel, 


A gauche, deboı 
Ы ' ut 
vieillard, bénit Nicola 


стола. Вдясно — два дякона държат рипиди. 
Високи здания образуват фона. 
Надпис: Стъ Никола דא‎ «пнската, 


A droite, deux diacres tiennent des éventails (frrt- 
Хоу, flabellum). Un édifice élevé recouyre le 


fond. Inscription: Сты Микель хүтөнє{Бу тыл «пн. 


“kem, 
Избавлението на 78 Saint Nicolas soustrait 
трите сестри от блудство trois seurs ä la débauche 


Бащата на блудниците е седнал на леглото; зад 
стената св. Никола му подава кесия с пари и го 
благославя. Зад сцената се вижда архитектурен 
фон: стена, врата с полукръгло прозорче над нея 
и две цепнатини отстрани. 


Изпъждането на 
бесовете из дървото 
(таблица 1.ХХІП) 


Св. Никола се засилва да удари със секира дър- 
вото. Отдясно -- четири наблюдаващи фигури. 
Надпис: Стъ Ннкола | изгна cuca wr Арма, 





Le père des trois prostituées est assis tout droit sur 
un matelas. Sortant de derriére un mur, St. Nicolas 
lui présente un petit sac de monnaies et le bénit. 
Au fond, des édifices, une muraille, une porte avec, 
au-dessus, une fenétre semi-circulaire, et deux fen- 
tes de chaque cété. 


Saint Nicolas 
79 chasse les démons de |’arbre 
(pl. LXXIII) 
St. Nicolas agite une hachette au-dessus d’un ar- 
bre. A droite, quatre spectateurs. Inscription: 


Сто Ннюзд нагна ғыш т дүм, 





Чудото в морето 
(таблица LXIX) 


По развилнелите се вълни кораб с надути платна 
на наведената мачта. На високата кормилна част, 
украсена покрая с щитове, седи св. Никола и 
благославя изплашените моряци. От последните 
един се е навел, като е закрил с ръце лицето си; 
друг един издига едната си ръка нагоре и притиска 
другата към гърдите; третият — прегърнал 
седящия до него през главата, гледа с. безпо- 
койство св. Никола. Първите двама са с бели шап- 
чици, превързани под брадата с връзки и са обле- 
чени в туники с къси ръкави. 


Разрушението на идолите 
(таблица LXV) 


Върху колона стои статуята на Венера, драпирана 
до бедрата, с фригийска шапка на главата. До 
нея — двама слуги; единият я удря с тояга, 
другият я дърпа с дълга кука. Св. Никола стои до 
тях и благославя. В дъното: високи здания с 
тесни прозорчета. 

Надпис: Сты Мнкелх ‹(врьг)мть наз (н). 


Спасяването от смърт 
на невинните в Андриаке 
(таблица LXVI) 


Св. Никола задържа вдигнатия меч на палача, кой- 
то, опрян на десния си крак, е положил на левия 
си крак осъдения старец. Вдясно в края на сцената 
стоят двама други осъдени, един млад н друг на 
средна възраст,очакващи смъртта. Очите на всички 
са превързани и ръцете им са вързани зад гърба. 


80 Miracle en mer 


(pl. LXIX) 


Sur une mer déchainée,un navire avec sa voile gonflée 
sur un mat qui penche.Sur la partie élevée de la poupe 
garnie sur les flancs de boucliers, St. Nicolas est 
assis, bénissant les passagers effrayés. L'un d'eux 
est replié sur lui-méme et cache son visage dans ses 
mains. Un autre lève une main en l'air et serre 
l'autre contre sa poitrine. Un troisième embrassant 
la tête d'un quatrième personnage assis, regarde 
avec angoisse St. Nicolas. Les deux premiers pas- 
sagers portent des bonnets blancs, noués par des 
lacets sous le menton, et des tuniques 4 manches 
courtes. 





81 Destruction des idoles 


(pl. LXV) 


Sur une colonne, une statue de Vénus, drapée jus- 
qu'aux hanches, coiffée du bonnet phrygien. A có- 
té, deux serviteurs. L'un d'eux la frappe d'un bá- 
ton, l'autre la tire avec un croc. St. Nicolas est 
debout auprés de cette scéne et donne sa bénédic- 
tion. Au fond un édifice avec des fenétres á arché- 


res. Inscription: Cris Nuxeaa фщъгумть ндел(н). 


Saint Nicolas sauve 


82 des condamnés a Andriaké 


(pl. LXVI) 


St. Nicolas retient de sa main le glaive du bour- 
reau qui, appuyé sur le pied droit, tient le vieil- 
lard condamné renversé sur sa jambe gauche. A 
droite, a l’extrémité de la scéne, deux autres соп- 
damnés (un jeune el un d'áge moyen), atlendent 
l'exécution. Leurs yeux sont bandés et leurs mains 





Боянската 
църква 
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L'église 
de Bofana 










з във вид на арки и стр 


които погле 


т тесни прозорци. 
сана Катвитнив ПфЕ за ТО) мя|ж(в) 
| mun, 


Същата иконографска схема, Евлалий е в 


(нка с бисерна яка. При главата м 
с тесни прозорци. ШЕ 





"Воеводите. 


при цар Константин 
(таблица LXIV) 





Вляво седи царят с ко 
| Bas рона и е нимб; зад него— 
сеи с копие. Царят простира ръката си 
двамата (вместо трима?) приближаващи се 


„Към него воево; 
които 
около бедрата, ' Че толи, с покривка само 


Надпис: Сты 

Ди и ы конен יאור‎ | таан Никол). зн. 
див. Никол (а). 

„Спасените воеводи 

-донасят дарове на св, Никола 


Свои 


нкола с евангелие в ръцете седи на трон. 
лижават. воеводите с прострени 
два високи. свещиика, 






















н 


№) (де)^ «(ъшннк) (и) мтойстн hyn K 


س 





Les stratèges en Prison 


est figurée en coupe. Dans Vépaisseur 
'oúte sont ménagées deux petites fenétres 
pparaissent les visages des geöliers. En bas 
“un bane les trois stratéges assis. 


„ ., Apparition de saint 
Nicolas ä l’empereur Constantin 


(pl. хуш) 


Debout el appuyé contre le mur,St.Nicolas est tourné 
vers le jeune empereur qui dort sur le lit; il est 
nimbe et dans ses habits d'apparat, ceint du lau- 
ron. Derriere, une grande „architecture“: une 
église avec un toit 4 deux pentes, et un autre édi- 
fice 4 colonnes réunies par des arcs; un peu partout 
des fenétres 4 archéres du type déja décrit. In. 


scription: в cane Kecranrund 8 aa r(x)x(b) мажи) с) 
5 (т)шіннци, 
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Apparition ã Eulalias 


Méme iconographie. Eulalias est en tunique, avec 


un со! emperlé. A la hauteur de sa téte, un édifice 
a fenétres étroites. 





Les stratéges 
auprès de l'empereur 
(pl. LXIV) 


A gauche, Vempereur est assis avec la couronne et le 
Дење lui, un jeune homme tenant une 
що“ етрегешг étend les mains vers deux (peut- 
étre trois) Personnages nus et inclinés, avec une 
draperie sur les hanches. 


Inscription: Cris (Keycran- 
Tra renos) «ama. 2 ЕН елін 


+Н Ажетъ имь АГА (НО, (Ак)А 
(MKS) (n) wrayer ну к ст(о)мк Мнкел(=), 


Е. 


Les stratèges sauvés apportent 
des présents a saint Nicolas 
(pl. LXXIV) 


St. Nicolas est assis 
5'avancent ver: 
trêne, deux gı 
dans ses mai 


ıS sur un tróne. Les stratéges 
5 lui, tendant les mains. Devant le 
Wade candélabres. St. Nicolas tient 
ns l'"Evangile. A édifice 

él u fond, un édifi 
ee ec des eneadrements de fenétre faits de 
» Percés de irous ronds, Inscription: Crouey Nie 


KAT 
ба на азы аң) Катлы, aye енд 


| fond une Montagne 


SEE 'S éSS Ra MM 





Успението на св. Никола 88 


(таблица LXX) 


Св. Никола в епископски дрехи лежи върху одър. 
Над главата му двама епископи, от които единият 
държи кадилница. В дъното -- архитектурен фон. 
Надпис: Оуспение тг» Николы, 


Dormition de saint Nicolas 
(pl. LXX) 


Le saint, ayant l’cmophorium épiscopal, est éten- 
du sur son lit de mort. Au chevet, deux évéques, 
dont l'un balance un encensoir. Une architec- 


ture forme le fond. Inseription: Oyenom erro Никә. 
лы. 


Връщането Retour 
Ha отрока на родителите 89 de l'enfant chez ses parents 
(ra6anııa LXXV) (pl. LXXV) 


Св. Никола довежда отрока при родителите му 
на сложената за обяд маса. Майката простира ръце 
към сина си; тя е облечена в туника и мантия, а на 
главата нима уейшт на резки; бащата става и се на- 
вежда клм отрока, като разтваря учудено ръцете си. 
Отрокът е в туника и состра „сарацинска“ шапка. 
Той поднася с едната си ръка чаша и държи в дру- 
гата кърпа с шарки. На масата се виждат съд и 
храна. Фон: стена и високо здание с прозорчета. 
Надпис: Утетр(и). | ко санит, , , 69 пе(стх) мень, mue 
Bacu(an)e cn Агунк(омъ) въвъ и(туъин дәшү мет вава жинхь 
срацинк, 


Чудесното 
спасение на Димитър 
(таблица ХУП) 


Вляво, пред височини, се вижда морски залив; 
в него вертикално--кормилото на потьналия ко- 
раб. На брега, пред разтворени врати, се вижда 
като че ли току-що изхвърленият от морето юно- 
ша на колене, с разперени ръце. Вляво от вратата 
двама души простират към него ръце. 


Чудото с килима 91 


(таблица 1.ХХІ) 


Св. Никола стои вляво и благославя приближа- 
ващия се към него старец в дълго облекло. Ста- 
рецът държи на прострян прът продълговат ки- 
лим, украсен с широки кръгове, в които са пред- 
ставени грифони и орли; между тях -- кръстчета. 
Архитектурен фон. 


Късните добавки 


А. Св. Никола Чудотворец 
(образ 8) 


Светец от обикновен тип стои прав в цял ръст с 
лице към зрителя. С дясната си ръка той благосла- 
вя, в стиснатата лява ръка държи затворено еван- 
гелие. Лицето е изписано по сух иконописен на- 
чин: тънките черти са предадени с контур; къд- 
риците на брадата и косата са геометризирани; 





St. Nicolas conduit l’adolescent vers ses parents 
assis ã table. La mère tend ses bras ã son fils; elle 
est vêtue d'une tunique, d'un manteau, et porte 
un velum tayé sur sa téte. Le père, debout, se 
baisse devant l'adolescent; dans un geste d'étonne- 
ment, ses bras tombent et s'écartent. L’adolescent, 
en tunique, est coiffé d'un bonnet sarrasin. Il porte 
dans une de ses mains une coupe, et dans l'autre 
il tient un mouchoir bigarré. Sur la table, un vase 
et des provisions. An fond, un mur et un édifice 
élevé avec de petites fenétres. Inscription: Wr crya(n) 
ко санит... сомь п(стаувлснь сыс? Васи(ли)е сь Аг. 
AL) ER W(T)LYH дәмәу WT B3? NINE CALI, 





Miracle du 


90 sauvetage de Démétrios 


(pl. LXVII) 


A gauche, devant de petites montagnes, un golfe; 
sur la mer la poupe verticale d'un navire échoué. 
Sur le rivage, dans une porte entrouverte, un jeune 
homme qui semble avoir été jeté á la céte. II est 
а genoux, les bras ouverts. Devant la porte, a 
gauche, deux personnages lui tendent les bras. 


Miracle du tapis 
(pl. LXX1) 


Saint Nicolas est debout, 4 gauche, et bénit le vieil- 
lard qui s’avance vers lui en longs vétements. Le 
vieillard tient au bout d’un baton un tapis oblong, 
avec un dessin brodé représentant des cercles, deux 
par deux, avec des griffons et des aigles entreme- 
les de croix. Au fond, des édifices. 


Additions tardives 


A. Saint Nicolas le Thaumaturge 
(fig. 8) 


Le saint a le type habituel; il est debout et de face. 
De la main droite il donne la bénédiction; dans la 
main gauche, qui retombe librement, il tient 
l'Evangile ouvert. Le visage est peint a la maniére 
séche des icénes. Les traits sont menus, indiqués 
par un contour. De légéres méches dans la barbe 





==... 
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Пеи 
de Beas 





„набръчканото чело и бузи са лишени отмодели- 
N По бялото облекло с остро оръдие са на- 
чертани правилни четнриъгълници, изпълнени с 
малки черни кръстове, 

Отстрани на главата—два червени кръга, B KOHTO 
сее намирал изтритият надпис с името на светеца, 
По-долу има друг надпис: СКУ(Ь) пикник), 





Б. Въвеждането на св. Богородица 


в храма 
(таблица LXXVI) 


Центърът на композицията е зает от Йоаким и 
Анна, които водят към престола малката Мария, 
и от първосвещеника Захарий, който простира 
ръцете си към св. Богородица. Фигурата на св. 
Богородица не е напълно запазена. Виждат се 





et la coiffure sont disposées Symétriquement 

front est ridé et les joues ne sont pas modelées, ` 
son vétement blanc on a dessiné, avec une па 
de petits carrés dans lesquels sont inscrites с, 
tites croix noires. De chaque cóté de la tête, deux 
cercles rouges, dont l'inscription -- celle du Ва 
du saint — est aujourd'hui effacée, Au-dessous We 
ашге тзепр оп: Ск(ь) пемкн(нка), е 


Че ре. 


B. Présentation de la Мегре 


au temple 
(pl. LXXVI) 


Le groupe formé par Joachim et Anne occupe une 
partie du milieu du tableau. Ils conduisent vers 

Vautel Marie adolescente.Au centre, de Гашге cote 
le grand prétre Zacharie tend les bras á la Vierge. 
Le corps de cette derniére ne s'est pas entierement 





Fig. 8. St. Nicolas 


ТЕГЕ: Оп aperçoit Ja tête 

chiton verdätre et | 
Derrière sa fill 
tend les bras, Se: 
ceux de Marie, 
ša poitrine so 


les bras tendus, 
ЕЕ le maphorium cramoisi. 
, Joachim fait un Pas en avant et 
S Vétements sont de méme couleur que 
Anne regarde Joachim et retient sur 
coiffée d'un aa рит bleu vif; elle est 
grand prétre sont пе! Touge vif. Les habits du 
vieillard a la ba ЕЁ particulièrement bigarrés. Le 
"De grise et de longues boucles gri- 


такава дълга коса. Сивият му хитон има бродирани 
маншети и черна пола, обсипана с бисери; ръка- 
вите са подплатени отвътре с червено. Ритуал- 
ната мантия е бяла, с широки черни и червени 
линии, KOHTO напомнят куфическите надписи, и с 
жълта яка, обсипана с цветни камъни и бисери. 
Зад първосвещеника се вижда масивният полу- 
кръгъл олтар, над който се издига киворият. 
Вляво сцената е допълнена с фигурите на седем 
момичета, приятелките на св. Богородица. В жи- 
вописна група със запалени свещи в ръцете на 
някон от тях, те идат зад родителите на св. Бого- 
родица. Три или четириот тях са с обърнати глави. 
Запълняйки края на нишата, тези фигури са в 
разни пропорции: всички са неестествено удължени, 
но първата е с цяла глава по-висока от последната. 
Първото момиче ев зелено облекло с. яка,украсена 
с бисери, ив ясночервена мантия; второто е в 
бял хитон с дълги тени ръкави ив червена гор- 
на дреха с широки къси ръкави и с бродирана яка; 
над нея има бяла мантия, метната през едното рамо; 
третото момиче е в червено облекло със зелена 
мантия; четвъртото — в лилаво облекло и с чер- 
вен воал на главата, завързан на върха и подшит 
с бяло; петото — в сивозелено облекло и червена 
мантия. Облеклата на двете последни момичета 
пе се виждат. По червената тъкан личат само раз- 
пръснатите групи от по три бели точки 
Симетрично на тази сцена в дясната половина на 
нишата се намира сцената „Храненето на св. Бо- 
городица от ангела в Ерусалимския храм“. Св. 
Богородица седи на широка пейка с краката върху 
столче с две стъпала. Един ангел, прихвръкнал 
отляво, й подава храна зад пейката 

Цялата сцена е разположена върху 
двуетажна стена с три надстройки. Освен общия 











фона па една 





надпис: Къкед()ни,над съответните фигури са папи- 
сани и имената: Стъ Пудкни, Ст №нна, Пуук Захын, 
Apgxarra Pasas, ЙРӨҮ.Над олтара Стал сто, Вдяс- 
но от фигурата на първосвещеника върху апси- 
дата с други, по-малки букви е написано косо: 
Мелкий два (ежта. Немнка, 





В. Исус Христос 


Фигурата е запазена до пояс. Лицето е обърнато 
към зрителя; дясната ръка благославя; в лявата — 
затворено евангелие. Лицето е жълто с маслинено- 
зелени сенки и резки контури. Малка ръждиво- 
кестенява брада, по-светли коси. Тъмночервен хн- 
тон, индигов химатий. Жълт нимб с червен кръст. 


ER оо nn 


ses. Un chiton gris bordé aux poignets et au bas 
de la robe d'une ganse noire parsemée de perles. 
Au revers des manches, une doublure rouge, Il 
porte le manteau rituel, blanc avec de larges bandes 
brodées (noires et rouges), rappelant les inscrip- 
tions couphites et un col jaune rehaussé de pierre- 
ries et de perles. Derriére le grand prétre se dresse 
la masse semi-circulaire de Гаше!, surmonté du 
ciborium, 

A gauche, la scéne est complétée par les sept vier- 
ges, compagnes de Marie. Leur groupe pittoresque 
(quelques-unes portent des cierges allumés) suit les 
parents de la Vierge. Trois ou quatre d'entre 
elles tournent la téte Remplissant l’angle de la 
niche, ces figures sont de dimensions différentes. 
Avec un souci médiocre du réalisme le peintre a 
inegalement allonge leur taille, et la premiére dé- 
passe de toute la téte la plus éloignée. La première 
vierge est en robe verte, avec un col brodé de per- 
les, et en manteau rouge vif; la deuxième est vétue 
d'un chiton blanc ã manches lorgues et élroi- 











tes, d'un vêtement rouge  larges manches courles 
et ã col brodé, enfin d'un manteau blanc rejelé 
sur une ёраше; la troisième est en rouge et porte 
un manteau vert; la quatriéme est en lilas; sur sa 
téte est jeté un voile rouge doublé de blanc, noué 
sur le sommet de la lête; la cinquiéme est en robe 
gris-vert et en manteau rouge. Les vélements des 


deux derniéres ne sont pas discernables. Les étof- 
s de points blanes groupés 





S TOUges sont parsem 
3 par 3. 

La partic droite de la niche qui fait face symeétri- 
quement au groupe des vierges représente Marie 
dans le temple, nourrie par un ange. La Vierge est 
assise sur un large bane, les pieds posés sur un ta- 
bouret á deux étages. L'ange, volant vers elle de la 
gauche, lui.offre quelque chose á manger. 

Toute la seéne a pour fond une haute muraille a 
deux étages, et trois édifices qui la dépassent. Ou- 
{re l'inscription générale (Buesa [uu) au-dessus de 
certaines figures est indiqué le nom correspondant: 
Сты маким Ста Анна, перук Зъҳарн, Арага Гә(ун)һь, 
NP@V. Au-dessus de I’hémicycle de Гаще!: Стъд Стив: 
droite du grand prétre, sur le fond de l'abside est in- 
scrit en lettres plus petites: meade paca 5(з) жа Неднкх — 
„Ргїёге ди serviteur de Dieu Ivanko*. 











6. Figure du Christ 


Le fragment est conservé jusqu’a mi-corps. Le visage 
est de face La main droite est représentée bénissante. 
L’Evangile fermé est tenu par l'autre main. Le 
visage est jaune avec des ombres olives en des con- 
tours trés accusés. Une petite barbe rousse, les 
cheveux sont plus claires. Le chiton est carmin, 
Vhimation indigo. Unnimbe jaune porte une 
croix rouge. 








11454; WAS- 
Strategicon, p. 32. 
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в Асеновата крепост при Станимака двустажната 
църква има същото предназначение. По-големите 
"размери на двореца са позволили. да бъде включен 
параклисът. в самите стени на крепостта. 


4 
Т. УСПЕНСКИЙ, О древностях города Тырно- 


ги Русск, Арх. Инст. в К-поле УИ, София, 


А. ГРАБАР, Стенописьт в църквата Св. 40 Мъче- 
ници (Годишник на Нар. музей за 1921 ШІ 
5 


В. ДИМОВ, Разкопките нат | 
û рапезица в Т. - 
во (Изв, на Boar, арх. друж., у, 1915). Р 


6 
Б Гл. Изв, на Бълг. а 
ל‎ рх. друж. 111, 1913, 303 сл. и 
if 
Cp. статията ми: Българс! 
в Изв. на Bear, арх. ШЕ Ін тінші, 
8 
Гл. КР. МИЯТЕВ, в 
» в Годиши 
8 София за 1920, ва сл д. Грубар 2 "och 
за 1921, 90 cn , Годишник 


Wa Доне (НО год.), Св. 40 мъче. 


г.), 
eae параклисите на Трапезица в Тър- 


ANRICH, Hagios Nikolaos. Der 


„ет griechischen Kirche, Testa 4° Niko- 





Paig—Berlin, 1917, 11 4170 OMe 


“al 
CEDRENUS, ed. Bonnae 1839, 11, р. 454; WAS. 
SILEWSKY et JERNSTEDT, Cecaumeni Strate- 
gicon p. 32. Sur l'invasion des Pétchénégues de 
1048 v. CEDRENUS, II, pp. 586, 587. 
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4 
WASSILEVSKY et JERNSTEDT, ibid., p. 32. 


3 

Dans le fort d’ Assen’, pres de Stanimaka (Assenov- 
grad), l’eglise ä deux ¿lagos a la méme destination. 
Les grandes dimensions du cháteau оп! permis 
d'insérer la chapelle dans l'enceinte même du fort. 


4 
TH. QUSPENSKY, Anliquites de Типоуо (Iz- 


Vestijade l'Institut archéologi 

и а gique russe de Constan- 
tinople VII, Sofia, 1902). ü ו‎ 
A. GRABAR, Annuaire du Musée National a Sofia 


pour 1921. 
5 


te fouilles sur la Trapésitza a Tirnovo. 
Mo, ija de la Société archéologique bulgare, V 


6 


Izvestija de la Société 6 1 
© archéologique bul 
1913, p. 303 et V, 1915, p. 207 et А א‎ 
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Мой jel LANE. 
(aves dts lis spurts vulgare 
1993), nstitut archéologique bulgare, I, 


8 


Voi 5 

Че ae пощи, wehe du Musée National 
‚ р. / 

même publication, 1921, ый |. Қалу 

9 


Egli пет е 
е аре: [ш (1186/7), des ,Quarante Mar- 
> Chapelles de la Trapésitza ä Tirnovo. 


10 

С. ANRICH, 
Taos in der gri 
suchungen, Le 


Hagios Nikolaos ilige Ni 

: 5. Der heilige Niko- 
lechischen Kirche. Texte al Unter- 
'p2ig—Berlin, 1917, 11,417. 








11 

1514. 1136-ди 1, 326. Четьи Минен митр. Макария, 
Декабр 11 (Пам. слав. — рус, пнсьм., изд. Имп. Ар- 
хєограф. Ком. І, Москва, 1904, кол. 632 нел.), 


12 

Личността на Алдимира е непозната. Името на 
Витомира се среща два пъти в българските памет- 
ници от ХТУ в.: на пръстена, намерен в църквата 
Св. София в София (гл. Й. ИВАНОВ, Изв. на Бълг, 
арх-друж. П,стр.В--0) и ведна фреска от църквата 
на Земенския манастир (Й. ИВАНОВ, пактам, ІП, 
стр. 68). Авторът на тези статии предполага, че 
собственикът на пръстена е същото лице, което 
се споменава в Боянския надпис, 


18 

Струва ми се,че този фрагмент представлява върхът. 
на монументален кръст от голяма сцена на Раз- 
пятието, която е заемала може би цялата западна 
люнета. Само така биха могли да се обяснят бук- 
вите ТС (Исус) наред с предмета във форма на бук- 
вата Т. 


14 

За св. Пантелеймон в икопографическо отношение 
близък със св. Иван Кръстител гл. М. де GRÜ- 
NEISEN, S. Maria Antiqua, Rome 1903, табл. 56. 


15 

Тези светци са без съмпение двамата сирийски 
поети св, Козма от Майум и св. Иван Дамаскин. 
Ср. стенописите от Бачково (ХИП в.), Беренде 
(края на ХТУ--ХУв.) и Поганово (1500 г.) в Бълга- 
рия иот Верия (ХІУ в.) в Македония. 


16 

Св. Артемий или св. Никита. Ср. №. ТОКОМ, Ма- 
nuel d'iconographie chrétienne, Paris, 1845, 
стр. 322. Според Днонисий от Фурна тези двама 
светци са били представяни „подобни на Христа“, 


17 
Халкитски — от Халки (Хадхй), част от им- 
ператорския дворец в Цариград. 


18 

Църквата е посветена на св. Никола и св, Панте- 
леймон (гл. надписа, стр.22),от които само първият 
се представя като епископ. При това естествено е 
н прието еда се изобрази патронът на църквата при 
входа й. Именно към това изображение ктиторът 
Қалоян поднася модела на храма. 


19 

Гл. Н. П. КОНДАКОВ, Мифическая сумка с зем- 
ною тягою, Спис. на Бълг. акад. на наук. ХХИ, 
1921. 


11 

Ibid. 1 136—9 et 11, 326. Четњи Минен митр.Мака- 
рия,Декабрь 11 (Пам. слав.—рус. письм., изд. Ими. 
Археограф. Ком. I, Москва, 1904, кол. 632 и сл.). 


12 

La personnalité d'Aldimir n'est pas connue. Le 
nom de Vitomir se rencontre deux fois dans des 
monuments bulgares du XIV* siécle: sur une bague 
trouvée dans l'église de Ste Sophie á Sofía et sur une 
fresque in monastére de Zémen (v. J. IVANOV, 
dans les Izvestija de la Soc. arch. bulgare 11, 8—9 et 
111, 68). L'auteur des articles susmentionnés sup- 
pose que le possesseur de la bague était le méme 
personnage représenté 4 Bojana. 


13 

Il me semble que ce fragment représente le faite 
d'une croix monumentale appartenant á une Cru- 
cifixion, qui aurait occupé toute la lunette ouest. 
C'est la seule manière, a mon avis, d'expliquer les 
lettres IC (Jésus) á cóté de l'objet en forme de T. 


14 

СІ. S. Maria Antiqua, á Rome (W. de GRÜNEI- 
SEN, S. Maria Antiqua, Rome 1903, pl. 56) ott 
S. Pantéléimon est représenté sous un aspect voisin 
de St. Jean-Baptiste. 


15 

Ces deux saints sont cerfainement les deux poétes 
syriens, St. Cosme de Maioum et St. Jean Damas- 
céne. Cf. les peintures murales de Batchkovo (XII* 

siécle), de Béréndé (fin du XIV* —XV* siécle) 
et de Poganovo (1500), en Bulgarie, et de Verria 
(XIV* siécle) en Macédoine. 


16 

Saint Artémios ou Sant Nicélas. Voir CH. DIDRON, 
Manuel d'iconographie chrétienne, Paris, 1845, 
p. 322. Suivant Dionysios de Fourna, ces deux saints 
sont représentés ,semblables au Christ“. 


17 
Xedxy — partie du palais impérial 4 Constanti- 


nople. 


18 
L'église est consacrée á St. Nicolas el á St. Panté- 


léimon (voir l'inscription, p. 22). Mais le premier 
seul est représenté en évéque". Au reste, comme il 
est naturel et habituel, la représentation du patron 
de l'église se trouve a l’entrée de cette église. Dans 
сее fresque précisément, le marguillier 66 6 
Kaloian présente dans sa main le modéle de l'édi- 
fice. 


19 
N. KONDAKOV, Mifigeskaia soumka s zemnoju 


tjagoju (Extrait du Spisanie de 1'Académie bul- 
gare, XXII, 1921). 
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L’église de Boiana 
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Соцре 
longitudinale de 
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XL 
Св. Нестор, 
детайл 


Saint Nestor, 
détail 


XLII 
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детайл 
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dêtail 
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detail 
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detail 
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detail 
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